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Voor Caroline Dawnay, met genegenheid


Tenax propositi


1


Oud en nieuw


Het landschap van Hampshire lag er na een zware nachtelijke nevel matglanzend bij. In het grote huis dat het beeld van het landgoed Hawks Hill en de verspreide pachtboerderijtjes overheerste, was het klam, ook al was er lang voor het aanbreken van de dag in alle kamers een vuur in de haard aangelegd.


Door een raam van zijn werkkamer staarde generaal-majoor Harry Blackwood met een bedenkelijk gezicht naar de grauwe wolken. November. Anders verlangde hij altijd naar deze maand, met haar eerste rit van de plaatselijke jachtvereniging, waarvan hij de jagermeester was, maar ditmaal wist hij zijn sombere voorgevoelens niet te verdrijven, wat hem ongerust en kregelig maakte. Over een paar weken brak niet alleen een nieuw jaar maar ook een nieuwe eeuw aan. Het idee bracht hem meer van zijn stuk dan hij ooit zou durven bekennen aan zijn vrouw Deirdre of wie ook. Hij wist dat zijn leven met het verstrijken van 1899 eigenlijk zijn zin zou verliezen. Dit kon zelfs zijn laatste novembermaand worden. Hij keerde het raam de rug toe en liet zijn blik door de kamer met de donkere lambrisering en het opgewekte houtblokkenvuur rondgaan. De bedienden en de bezoekers van Hawks Hill noemden dit altijd de generaalskamer. Er waren dan ook talloze dierbare objecten en souvenirs uit zijn leven en carrière bij het korps Mariniers te vinden. Aan een van de wanden hing een portret van zijn vader, zoals hij in dit landhuis had geleefd – niet zoals hij er was gestorven. Gestreng, trots op zijn scharlaken tuniek, en met één hand op zijn degen gevlijd. Zelfs die degen was in een vitrine opgehangen. Prenten, wapens, vossenkoppen, een bugel die doorboord was. Er was niet veel voor nodig om je het verbijsterde gezicht van de jongen voor te stellen toen hij bij het blazen van het aanvalssignaal door een kogel werd geveld.


Harry Blackwood was zevenenzestig, maar in zijn geklede jas van voortreffelijke snit was hij nog even recht van rug en even slank van lijf en leden als op de dag dat hij werd bevorderd tot majoor bij het korps dat hem zo na aan het hart lag. Maar van zijn gezicht was een ander verhaal af te lezen. Bij zijn ogen zaten scherpe kraaienpootjes van het turen naar de zon en de hemel aan boord van zoveel schepen, tijdens zoveel krijgsverrichtingen overal ter wereld. Zijn haardos en de zorgvuldig bijgewerkte snor waren wit en staken daarmee duidelijk af bij zijn huid, die er als bewerkt leer uitzag.


Hij stapte op de haard af en lichtte zijn jaspanden op om van de warmte profijt te trekken. Hij was geboren in dit huis dat al vier generaties in het bezit van de familie Blackwood was en dat destijds was aangekocht door de oude Samuel Blackwood, de laatste in een lange keten van soldaten te land. Na hem waren alle Blackwoods bij de mariniers gegaan, maar Harry was nooit te weten gekomen hoe die ommezwaai was ontstaan. Het landhuis was een groot en grillig bouwwerk dat zijn bestaan was begonnen als versterkte hoeve in tudorstijl. Door de uitbreidingen die in de loop der tijd waren aangebracht, staken er naar verschillende kanten kelderruimten en vlierinkjes uit die met hun suggestie van een betoverd kasteel, destijds de kinderen Blackwood in verrukking hadden gebracht. Er liep zelfs een gracht omheen, al was die tegenwoordig maar half volgelopen en diende ze alleen als honk voor ganzen en zwanen.


Hij hoorde hoe zijn vrouw aan de andere zijde van de deur met een van de meiden sprak, en hij hoopte dat ze hem niet zou komen storen. Het kostte hem moeite in deze bedaarde, verlepte dame het kittige meisje terug te zien dat ze vroeger was geweest. Ze had hem drie zonen geschonken, die nu allen bij het korps dienden. De jongste, Jonathan, had zich nog maar twee weken geleden in Portsmouth aan boord van zijn eerste schip begeven. Deirdre was er huilerig van geweest, maar had geen bezwaren opgeworpen toen haar man met klem had beweerd dat zijn zonen de familietraditie dienden voort te zetten.


De generaal hield er vele onwrikbare opvattingen op na, en één ervan was dat het aan vrouwen toekennen van gezag in welke vorm ook, ontoelaatbaar was. Zelfs de Koningin, die hij zijn hele leven had gediend, irriteerde hem. Na eenenzestig jaar nog steeds op de troon; het leek bijna niet mogelijk. Nu het Britse Rijk zich over de hele wereld uitstrekte, had je een krachtige en resolute leider nodig – een voorbeeld voor degenen die dit wereldrijk moesten verdedigen.


Er trok een grimmig lachje over zijn gezicht, waarvan de jaren nu leken weg te vallen. Er werd verkondigd dat de zon niet onderging in het Rijk. En dat zou nooit gebeuren ook, zolang er nog mariniers waren.


De deur ging een eindje open, maar het was Briggs, eens zijn vertrouwde oppasser en nu zijn lijfknecht, zijn schaduw.


‘Wat is er, kerel?’ Zijn stem klonk vinnig. Hij zag de komende momenten bepaald niet met verlangen tegemoet. De gedachten eraan hadden de ochtend vergald en Deirdre zou zich wel eens tegen hem kunnen verzetten.


‘De jonge meneer Blackwood is er, meneer.’ Briggs keek hem bedachtzaam aan. Hij kende de generaal in al zijn stemmingen en had dan ook aan zijn zijde gestaan op scheepsdekken die rood waren van het bloed dat er vloeide, terwijl om hen heen de hel was losgebarsten. En ook in de woestijn en het oerwoud – overal waar de mariniers in de strijd waren geworpen.


‘Geef me een paar minuten de tijd, Briggs.’


Briggs verdween. Deze stemming was hem ook bekend. Een jonge officier laten wachten, ook al was hij van de familie. Een poosje in de piepzak laten zitten.


Nu de generaal alleen was, stevende hij op het pièce de résistance van zijn collectie af. Een monumentaal schilderij van een veldslag die op de Krim had gewoed: sneeuw, vurende kanonnen, verbeten kijkende mariniers met de bajonet op het geweer, stormend en stervend op weg naar de top van die verschrikkelijke schans. Tegen een van die vurige explosies tekende zich een eenzame officier af, de degen hoog boven het hoofd geheven om zijn uitgedund rakende manschappen aan te sporen de Russen van hun geschut te verdrijven.


Die officier was Philip Blackwood, Harry’s halfbroer, en in de ogen van de generaal nog steeds een held. Langgeleden, toen Harry een luitenantje was zoals de jongeman die hij straks in dit vertrek zou ontvangen, was het leven van Philip door leed getekend geweest. Hij had in de strijd ernstige verwondingen opgelopen, zijn vrouw Davern was in het kraambed gestorven en Philip zelf was naderhand bezweken aan koortsen die hij in India had opgedaan.


De generaal had de zorg voor Philips enige zoon Ralf op zich genomen. Het was niet onmogelijk dat hij en Deirdre hem vanwege zijn verleden te toegeeflijk hadden behandeld. De jongen had zijn moeder nooit gekend en had weinig te zien gekregen van Philip, die zoals de meeste officieren in actieve dienst meestal buitenslands was.


Ralf Blackwood was achttien – even oud als Jonathan – en had tot voor kort op Woolwich gezeten, ‘bij de Hofbrigade’, zoals het spottend werd genoemd. Verder ging de overeenkomst met de jongste zoon van de generaal niet. Ralf had iets van het knappe uiterlijk van zijn vader meegekregen, maar had een hekel aan discipline en werd nogal eens nukkig wanneer hij op de vingers werd getikt.


Want al bleven de militaire verrichtingen van de generaal tegenwoordig beperkt tot een enkele plechtigheid in Londen of dertig kilometer van huis in de marinierskazerne in Portsmouth, hij bleef nauwe banden met het korps onderhouden en had er heel wat vrienden die nog in actieve dienst waren. Zo was hij volkomen op de hoogte van het zware gokken van Ralf in de mess. Van diens veelvuldige driftbuien, wanneer hij van vals spel werd beticht. Slecht tegen je verlies kunnen, liep meestal op iets nog kwalijkers uit. Had zijn zwak op het gebied van de vrouwen gelegen, dan zou de generaal er begrip voor hebben gehad en hem waarschijnlijk nog hebben gesteund. Zelf had hij als jongen voor het eerst een vrouw – een van de dienstmeiden – hier op Hawks Hill bezeten. Er waren tientallen op gevolgd, van elke rang, stand en huidkleur. Deirdre kende de staat van dienst van de generaal, maar zoals in de meeste kwesties deed ze er het zwijgen toe.


De deur ging open en Ralf Blackwood kwam binnen. Hij was in uniform en zelfs in het karige licht verspreidde het jasje een vurig rood.


‘Je ziet er patent uit,’ zei de generaal.


Ralf barstte los: ‘Ik kom uit Portsmouth, oom.’ Het klonk alsof hij het zelf niet kon geloven. ‘Ik ben gisteren naar de kazerne overgeplaatst. Geen bericht vooraf, niets. Het is de kolonel zeker in het hoofd geslagen.’


De generaal beet hem toe: ‘Sla niet zo’n onbeschaamde toon aan! Je bent naar Portsmouth gestuurd om je aan te sluiten bij een nieuw detachement dat uitgezonden gaat worden.’ Laconiek vervolgde hij: ‘Kennelijk ben jij daarvan ook op de hoogte. Maar ik ben degene die voor de overplaatsing heeft gezorgd. Voor jouw eigen bestwil en dat van het korps.’


Ralf gaf geen krimp, maar hij stond er bleek en onthutst bij. ‘Ik wil mijn ontslag indienen, oom.’


‘Spreek me met meneer aan. Je bent wel een neef van me, maar vandaag spreek ik tot je als superieur. Je bent zwaar aan het gokken geweest. Alweer.’


‘Dat doen ze allemaal.’ Hij bond in onder de onbewogen strakke blik van de generaal. ‘Meneer.’


‘Driehonderd pond, meen ik te weten?’ Hij zag het als een kogel inslaan. ‘En hóé was je dan wel van plan die schuld af te lossen?’


‘Ik… ik zal een lening sluiten…’


De generaal negeerde hem en liet zijn blik weer naar het doek gaan. Bij de flikkerende gloed van de haard leek het tot leven te zijn gekomen. Op rustiger momenten maakte hij het dikwijls opnieuw mee. Het verschrikkelijk knallen van de granaten, toen hij in de schans het munitiedepot had opgeblazen, de verbijsterende schok toen hij zijn held Philip gewond in de bloederige sneeuw zag neerstorten.


‘Je vader had het Victoriakruis moeten hebben voor wat hij heeft gedaan.’ Hij betastte zijn jasje alsof hij de kostbare onderscheiding zocht. ‘Maar dat hebben ze mij gegeven. Samen met dat van mijn oudste zoon David zijn dat er twee in de familie. Niet zo’n gekke prestatie, hè?’ Hij had grote moeite de verbittering niet in zijn stem te laten doorklinken, terwijl hij terugdacht aan zijn moeder – een elegante schoonheid, maar wel een hoer. In societykringen was men op de hoogte van haar betrekkingen met de vroegere lord Cleveland en dergelijke figuren. Het werd nooit ter sprake gebracht, maar als soldaten in een veldslag had de society de gelederen gesloten en haar geweerd. Hij veroordeelde haar voor de schade die ze hem had berokkend. Hij was generaal-majoor geworden en drager van de felst begeerde onderscheiding die het vaderland te bieden had, maar hij was niet geridderd zoals sommige collega’s, van wie het merendeel zich lang niet zo verdienstelijk had gemaakt als hij.


Een titel zou een mooie afronding hebben gevormd en Deirdre zou het fijn gevonden hebben. Hij dacht aan haar tolerante houding tegenover sommige dingen die hij in zijn leven had uitgehaald. Sterker nog: ze verdiende het. Opeens bleef hij stilstaan bij zijn oudste zoon David, die kapitein was en zich op zee bevond – voor de dienst onderweg naar Hongkong.


Hij fronste zijn wenkbrauwen en merkte niets van de ongerustheid die zich plotseling van Ralf meester maakte. David had zijn Victoriakruis verdiend bij de verovering van Benin. Nu was hij op weg naar het Verre Oosten en ging uiteindelijk naar China, tenzij daar een ontspanning intrad. Die Chinese mandarijnen begonnen weer lastig te worden en er was vaag sprake van overvallen op Britse handelsposten en buitenlandse gezantschappen. Maar waarom die verspilling om David daar in te schakelen? Met zijn conduitestaat, en als kapitein van zevenentwintig jaar, had hij gestationeerd moeten worden aan boord van een van die nieuwe stalen slagschepen om zijn ervaring uit te breiden en verder promotie te maken. Dit leek bijna een bestraffing na wat hij in Afrika had gedaan.


Kordaat zei hij: ‘Jij gaat op een troepentransportschip naar het Verre Oosten. Als het meezit, kom je onder het commando van David te staan. Als het meezit, zeg ik, want er zijn anderen die gauw aanstoot aan jouw gedrag zouden nemen. Ik accepteer geen gegok meer van je. Dat zal je alleen maar tot veel ernstiger kwaad brengen en de familie te schande zetten. Is dat duidelijk?’


‘Jawel, meneer.’ Zijn blik was op de vloer gericht en zijn mondhoeken krulden omlaag als bij een mokkend kind.


‘Ontslag indienen… poeh!’ brieste de generaal. Merkwaardig genoeg was Philip, zijn halfbroer die hem zo dierbaar was, ook een keer van plan geweest het korps te verlaten. Philip had zich in het hoofd gezet dat hij te zeer op actie gesteld was. Misschien zou David door zijn ervaringen in Afrika ook wel harder geworden zijn. ‘Ik ga even bij moeder langs voordat ik opstap, meneer.’


De generaal draaide bij, al was het maar weinig. Er stond meer op het spel dan genegenheid binnen de familie.


‘Doe dat maar, en zoek dan de kazerne weer op. Ik wens je succes.’


Toen hij omkeek, was de kamer alweer verlaten. Lusteloos ging hij zitten. Het korte onderhoud had hem uitgeput. Hij werd oud. Zoiets lag hem niet meer. De schulden van die jonge Ralf zou hij wel inlossen. Hij glimlachte meewarig. Het had erger kunnen uitvallen. Briggs kwam weer binnen geschuifeld, met een glas sherry dat hij op een zilveren blaadje balanceerde.


Harry zette grote ogen op. ‘De zon schijnt nog niet over de ra heen, kerel!’


Briggs grinnikte. ‘Dat weet je met dit weer nooit zeker, meneer.’ Hij merkte dat de generaal wat beefde toen hij het glas aanpakte. Harry zei: ‘Ik zal vanmorgen maar eens met de rentmeester gaan praten, denk ik.’ Dat was het aspect van Hawks Hill en al zijn landarbeiders en keuterboerderijtjes waaraan hij een hekel had. Ze klaagden altijd, wilden het dak vernieuwd hebben, vroegen om meer vee, er kwam nooit een eind aan. Hij had hier aan het landgoed een vermogen besteed. De plaatselijke jachtvereniging, de hondenmeute, en de weelderige ontvangsten die in het hele graafschap onderwerp van gesprek waren. Rentmeester Trent was een oude zeur, vond hij. Altijd zinspelen op een bankroet, op de noodzaak land te verkopen om geld vrij te maken voor wat hij zo brutaal ‘buitensporigheden’ noemde.


Hij dacht terug aan het bleke, uitdagende gezicht van Ralf en stond abrupt op. ‘Misschien kan de jongen nog lunchen, voordat hij opstapt.’


Briggs wendde zijn blik af. ‘Hij is al weg, meneer.’


‘Verdomme!’ De generaal liep de kamer uit en merkte hoe zijn vrouw hem uit de hal aankeek. Verwijtend, pijnlijk getroffen, het viel moeilijk te zeggen.


‘Ik moest hem op zijn nummer zetten, schat.’ Het klonk verontschuldigend, en ook dat maakte hem kwaad. ‘Onwijze snotneus.’


‘Inderdaad, schat.’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘Maar jou kennende neem ik aan dat je toch wel zijn schulden zult betalen.’


De generaal rechtte zijn rug en tastte naar zijn keurige snor, onverwachts verheugd over deze opmerking van haar. Hij pakte haar bij de arm en troonde haar mee naar de grote zitkamer, die uitzag op een terras met flagstones en verderop een rij kale bomen. Buiten de stevige muren hier zag het er maar koud en naargeestig uit, vond hij.


Ze gingen zitten en Harry strekte de benen. ‘Heb ik je ooit verteld hoe Philip en ik een paar slavenhandelaren half Afrika door nagezeten hebben?’


Ze glimlachte. ‘Hoe zat dat ook alweer?’ Wel honderd keer. Maar hij had het kennelijk voor zijn zelfvertrouwen nodig, dit opnieuw beleven van momenten die hem iedere maand die verstreek, dierbaarder werden.


De generaal leunde naar achteren. ‘Dat zat zo…’


Briggs maakte zich uit de voeten. De generaal haspelde soms de feiten door elkaar, wanneer hij zijn verhalen vertelde. Alleen zijn terug hunkeren naar het korps bleef hetzelfde.





Kapitein David Blackwood lag onbeweeglijk in zijn trillende kooi naar de traag-wiekende ventilator aan het plafond te kijken. Hij was spiernaakt en had zijn gebruinde armen en benen gespreid om het minste of geringste zuchtje op te vangen, maar er leek geen enkele verkoeling op komst. Rondom en onder hem piepte en rammelde het stoomraderbootje Cocatrice dat met zijn romp door de lange deining van de Indische Oceaan dook.


Blackwood begon zich af te vragen of het wel een juist besluit van hem was geweest passage te boeken op dit kleine mailschip. Toen hij orders ontving om zich in Hongkong te melden, was hij als tijdelijk majoor gedetacheerd bij het kolossale slagschip Royal Sovereign in de Middellandse Zee. Na alle gevechten te land die hij actief had meegemaakt bij het innemen en platbranden van Benin in het Nigerprotectoraat, had hij zich als een kat in een vreemd pakhuis gevoeld aan boord van deze machtige oorlogsbodem, symbool van Groot-Brittannië’s onbetwiste heerschappij ter zee. Ook in het Middellandse Zeegebied had het niet aan actie ontbroken toen de Royal Navy had ingegrepen om christenen te evacueren die op een of andere wijze kans hadden gezien aan de verschrikkelijke Turkse slachtingen van het vorige jaar te ontkomen. Hij had kunnen wachten op passage op een oorlogsbodem, maar de Cocatrice was sneller, al was het alleen maar vanwege het ontbreken aan wapentuig.


Hij raakte met zijn vingers zijn blote huid aan. De avond was al bijna gevallen en nog was hij klam van het zweet. Weer zo’n lange, hete dag op de Indische Oceaan, vijfendertig graden laaiende zonneschijn en geen zuchtje wind.


Ook hij had zijn gedachten laten uitgaan naar Hawks Hill, duizenden mijlen verderop. De tuinen, de terrassen, de tijdloosheid van de vertrekken met hun prachtige schilderijen en trotse portretten. Zijn jongste broer, Jonathan, zou nu wel op zee zitten, of er moest iets tussen zijn gekomen. Neil, de middelste broer van drieëntwintig, diende waarschijnlijk nog als luitenant op een fregat in India. De verbindingen mochten dan veel beter zijn dan in de tijd van zijn vader, maar er was toch nog een hele tijd voor nodig om erachter te komen wat er allemaal bij de vloot aan de hand was. Hij sloot de ogen en luisterde met een half oor naar het gebonk van de grote schepraderen. Er leek nooit een eind aan de overtocht te zullen komen. Ze waren een week in Trincomalee blijven liggen, waar hij was uitgenodigd op verscheidene bals en ontvangsten aan boord van de schepen daar. Goddank dat het Suezkanaal er was, overwoog hij. Dat bekortte de eentonige reis met weken.


Het zou koud zijn en zo nu en dan vriezen in Hampshire. Kale bomen en doorweekte heggen. Zijn lippen vormden een glimlach.


Nu kwam Singapore, daarna Hongkong, en dan? Het had geen zin je gedachten verder te laten reiken. Het kon zijn dat de Chinese toestand gekalmeerd was. Best mogelijk dat hij naar Engeland teruggestuurd werd – weer een schip.


Hij dacht terug aan de dag dat hij zich op de Royal Sovereign in Gibraltar gemeld had. De blikken in de mess, zoals ze van zijn Victoriakruis opkeken naar zijn gezicht, alsof ze iets wilden ontdekken. Zelfs de commandant van het slagschip had hem met een zeker ontzag ontvangen.


‘Twee V.K.’s in één familie.’ had hij doodleuk gevraagd, ‘zijn jullie nu eindelijk klaar?’


En dan te bedenken dat het gevecht aan de Niger zich voor Blackwood alleen had onderscheiden door zijn hevigheid en door de vaste overtuiging dat hij zou sneuvelen. Zijn kapitein was binnen enkele minuten omgekomen, daarna een sergeant-majoor en nog twee ervaren mariniers, eer het tot luitenant David Blackwood was doorgedrongen dat de hele flank stond of viel met hem en een klein detachement mariniers.


Zijn hand schoof omhoog naar zijn schouder en bleef daar even op een grauw litteken rusten. De kogel had een hele dag in zijn lichaam vastgezeten voordat hij een officier van gezondheid had kunnen vinden. In dat klimaat en onder dergelijke omstandigheden mocht het een wonder heten dat de dokter niet zijn arm had afgehakt. Wel had hij er nu en dan nog pijn aan. Hij moest weer glimlachen, de schaduwen trokken van zijn gezicht weg, waardoor hij er jonger kwam uit te zien dan zijn zevenentwintig jaren.


Dat vrouwtje in Trincomalee, de jonge echtgenote van een betaalmeester bij het leger, die in de binnenlanden een of ander geïsoleerd infanterieonderdeel was gaan opzoeken. Met het vuur van haar hartstocht, haar hunkering naar hem, had ze zijn verblijf op Ceylon tot iets gedenkwaardigs gemaakt. Óf haar man was een stuk ouder dan zij, óf hij had er geen idee van wat hij aan geneugten aan zich voorbij had laten gaan. In die hoge, koele kamer had ze zich op een nacht knielend over hem heen gebogen, waarbij het losvallende haar over zijn lichaam streek totdat zijn begeerte alweer werd gewekt. Ze had het litteken gekust, zodat de gêne die het hem had bezorgd, weggevaagd en vergeten leek.


Hij tuurde naar het horloge op zijn standaard naast zijn kooi. Het zou om te lachen zijn als het niet zo’n ongerief veroorzaakte, maar zelfs aan boord van de kleine Cocatrice moest je je verkleden voor het diner. Zijn oppasser Swan kon elk moment komen om een bad klaar te maken en een schoon overhemd en alle andere spullen klaar te leggen. Daarna zou hij in de beperkte ruimte van de kajuit, met de kapitein aan het hoofd van de tafel, zich een hete kerrieschotel moeten laten welgevallen, vergezeld van een conversatie die krampachtiger werd naarmate de reis vorderde.


Er waren tien passagiers aan boord, met inbegrip van twee nonnen die op weg waren naar een missiepost ergens in China. De een was oud, de ander heel jong en knap. De opvarenden hadden van de kapitein opdracht gekregen hun tong in bedwang te houden, wanneer ze aan het werk waren. Hij daarentegen, een toonbeeld van keurig gedrag in de kajuit, kon verwoed losbarsten, wanneer hij op de brug stond.


Blackwood slingerde zijn benen buiten de kooi en wroette in zijn donkere haardos. In de spiegel boven het wastafeltje en de klerenkist zag hij hoe hij door zijn eigen ogen werd gadegeslagen. Geelbruin, zoals die van zijn moeder. Een gewoon gezicht, hield hij zich voor, met groeven om zijn mond die wezen op de pijn die hij had geleden toen hij zijn verwonding had opgelopen.


Hij zag in de spiegel de deur opengaan en Swan zoals altijd zijn hoofd naar binnen steken. Het ritueel zou zich gaan herhalen.


Soldaat Jack Swan van de Royal Marines Light Infantry had het simpele ronde uiterlijk van een opgewreven appel. Hij was opgegroeid in Hampshire en kwam uit een mariniersfamilie. Dat kwam in het korps zo dikwijls voor dat het zelden ter sprake kwam, behalve bij boze sergeant-instructeurs op het kazerneplein: ‘Jij hebt zeker nooit een moeder of vader gehad, hè?’


Swan was een leeftijdgenoot van Blackwood, die zijn pogingen om hem voor het korporaalschap te porren, had opgegeven. Swan was intelligent en snel van reageren, zowel bij zijn gewone werkzaamheden als in het heetst van de strijd. Hij trok nu drie jaar met hem op en telkens wanneer Blackwood op het onderwerp terugkwam, antwoordde Swan in zijn ronde dialect van Hampshire: ‘Laten we nog maar effe wachten, kapitein. Tijd zat.’ Het was onbegonnen werk.


Swan graaide in de garderobe van zeildoek en haalde het smokingjasje te voorschijn. Zoals alles waarop hij toezicht hield, was het keurig in orde, maar het bood hem de gelegenheid zijn baas op te nemen. Niet de jonge kapitein met het V.K., maar de man die erachter stak.


Kapitein Blackwood had iets vermetels in zijn uiterlijk, waardoor hij bij de vrouwen in de smaak viel. Daar was Swan beter van op de hoogte dan de meeste anderen. En hij was geen figuur om zijn mannen achter de broek te zitten wanneer ze hun best deden. Maar streek je hem tegen de haren in, dan bleef zijn reactie niet uit. Ze beweerden dat zijn vader, de oude generaal-majoor, vroeger ook zo was geweest. Vurigheid, lef en vrouwvolk.


Swan lachte in zijn vuistje. Promotie – het mocht wat. Met de jonge kapitein optrekken was op zichzelf al meer waard dan alle strepen die het hele verrekte korps je te bieden had! Afrika, toen de Middellandse Zee en straks China. Als je bij de mariniers was, hoorde dat er allemaal bij. Net als hun devies. Ter zee en te land. Kazerne of fregat, leemhutten of palissade – je was marinier en je bleef het. De nieuwe standplaats van de kapitein beviel Swan niet zo erg. De man was een held. Swan had zich trots als een pauw gevoeld toen hij het in de krant had zien staan. Er leek op de een of andere manier iets van op hem af te stralen. Hij was erbij geweest toen die zwarte patjakkers de mariniers hadden proberen uit te roeien. Op die koleredag had Swan een paar goede makkers verloren. Dat zou hij niet een-twee-drie vergeten.





Zonder het van elkaar te weten, dachten Swan en de vader van Kapitein Blackwood in grote lijnen hetzelfde over de beoogde detachering. Die Chinks hadden in de jaren vijftig hun lesje geleerd, in de zogenaamde Arrow-oorlog. In 1856 hadden de Chinezen een Brits schip van die naam ingepikt, en dat had geleid tot de beschieting van Kanton, met een aanzienlijk verlies aan mensenlevens. In de ongecompliceerde denkwijze van Swan leek het niet waarschijnlijk dat iets dergelijks zich zou herhalen.


Later, aan tafel in de kajuit van de Cocatrice, moest Blackwood zich min of meer geweld aandoen om zijn oogleden niet te laten dichtvallen. Het eten was nog heter geweest dan anders, en de wijn van de kapitein laf en lauw.


De twee nonnen deden er het zwijgen toe; hun ogen gingen schuil in de kappen. Slechts één keer keek de jongste op, toen Blackwood reageerde op een opmerking van de kapitein over een opstand van de Boeren in Zuid-Afrika.


Blackwood was met zijn gedachten bij iets anders geweest. Bij Hawks Hill, en bij wat zijn broer Neil hem had geschreven over de kostbare liefhebberijen van zijn vader. De boeren hadden er een hekel aan wanneer het jachtgezelschap hun velden vertrapte, maar konden er niets tegen beginnen. De landarbeiders stuitten telkens op weigeringen wanneer ze iets aan hun huisjes gerepareerd wilden hebben. Trent, de rentmeester, had hun gezegd hun mond te houden of op te krassen, en werk was niet zo gemakkelijk te vinden met de winter voor de deur. Er moest iets gedaan worden, anders zou Hawks Hill diep in de schulden komen te zitten.


Hij had de kapitein aangekeken en geantwoord: ‘Als het iets te betekenen gaat krijgen, zullen wij wel in de strijd worden geworpen om het karwei voor de landmacht af te maken!’ Het kon zijn dat het er scherper was uitgekomen dan de bedoeling was geweest. Misschien was hij alleen maar moe, maar hij merkte hoe de blik van de jonge vrouw zich naar zijn gezicht verhief. Haar onbewogen, bedaarde gezicht had hem een lomp en kinderachtig gevoel bezorgd.


De kapitein lachte. ‘Altijd snakken naar een kloppartij, jullie!’ Een van de passagiers, een rubberplanter die naar Singapore terugkeerde met de vrouw die hij zojuist in Engeland had getrouwd, boog zich over de tafel heen en zei met luide stem: ‘Ik zie dat u het Victoriakruis draagt, uh… kapitein Blackwood. Zou u ons willen vertellen hoe u dat verkregen hebt?’


Blackwood keek hem ontoeschietelijk aan. ‘Nee.’


De planter grijnsde zijn vrouw toe. ‘Nog bescheiden ook.’ Blackwood stond met een ruk op. ‘U wilt me wel excuseren.’ Hij hoorde de kapitein brommen: ‘Hij heeft het zwaar te verduren gehad, arme kerel. Een beetje consideratie met hem hebben.’ Ook hoorde hij de bulderlach van de planter. Opeens zou hij de kajuit weer willen binnengaan om hem onverbloemd uiteen te zetten hoe het geweest was, in werkelijkheid – niet alleen die ene keer waarvoor iemand je een medaille gaf, maar ook bij al die andere gelegenheden in oorden, waarvan de meeste Britten nog nooit hadden gehoord. Met welk recht bekeken die nonnen hem alsof hij een of ander gedierte was?


Altijd snakken naar een kloppartij, had de kapitein gezegd. Hij maakte een grapje, maar waarschijnlijk was het nog waar ook. Aan boord van de Royal Sovereign met dat voortdurende oefenen en ceremonieel had Blackwood moeten denken aan die andere gelegenheden, de gevoelens van angst en trots, de grif betoonde kameraadschap en ruige humor waarmee zijn mannen zich hadden onderscheiden. Wat aan dek rondlopen, en dan een cognacje in zijn hut. Weer een dag dichter bij zijn reisdoel. In Singapore zouden er een paar bekende gezichten zijn, en geruchten om op in te gaan.


Hij stapte naar de reling en keek naar de heftig schuimende kolkingen die van het ene schoepenrad naar achteren liepen. Schepen als deze maakten een einde aan de zeilvaart. Daar werd wel voor gezorgd door de stoommachine en de openstelling van het Suezkanaal, waar vierkant getuigde schepen niet op zeilkracht doorheen konden.


Blackwood maakte al negen jaar deel uit van het korps en had allereerst aan boord van een zeilfregat gediend. Het stond hem nog duidelijk voor de geest. Het gekraak van het rondhout en de klappen van het zeildoek, het mysterieuze dat zeilschepen nog steeds over zich hadden. Wat had zo’n oude zeerot ook weer gezegd? Zeil is een dame, stoom een hoop staal. Hij glimlachte en liep naar de kampanjetrap terug.


Binnen enkele minuten nadat hij zijn hoofd op het kussen had laten zakken, was kapitein David Blackwood van het korps Mariniers, met Victoriakruis en eervolle vermeldingen in communiqués, diep in slaap.





De troepentransportofficier van het grote schip Aurora leunde in zijn stoel naar achteren en drukte de vingertoppen tegen elkaar. Overal in de hut trilde het van het gebonk van gelaarsde voeten, het geratel van takels en brullen van commando’s, terwijl de laatste militairen aan boord kwamen.


De Aurora was een heel oude enkelschroefstomer, die waarschijnlijk nog voor het bereiken van de Golf van Biskaje het zou laten afweten. Hij hoopte van niet, want het troepenschip was tot de dekspanten toe volgestouwd met manschappen, geschut, en zelfs een paar muildieren en paarden, waarvan een groot gedeelte bestemd was voor de jongste ongeregeldheden in Zuid-Afrika. Een volledige compagnie mariniers was als laatste aan boord gekomen. De transportofficier mocht de mariniers niet. Volgens hem waren ze vlees noch vis.


Buiten de zware romp hoorde hij het gedempte geluid van een militaire kapel die op Portsmouth Point haar repertoire opgewekte vaderlandse melodieën afwerkte. Er had zich een grote menigte verzameld op de kade en de pier om het oude schip zee te zien kiezen. Moeders en kinderen, vrouwen en liefjes. Het was een alledaags gezicht, het uitvaren van troepentransportschepen naar de verste hoeken van het rijk, om vrede en orde te herstellen, om de vijanden van Hare Majesteit aan te vallen en te vernietigen. Maar voor het toeschouwende publiek was ieder schip weer anders.


Het stortregende. Wat hem betrof, mochten ze vertrekken, maar hij moest nog een jonge tweede luitenant van de mariniers te woord staan.


‘Binnen!’ zei hij bijterig. Ralf Blackwood stapte de hut binnen en bleef in de houding voor het bureau staan. De commandant van het troepentransport zei stug: ‘U had beter een van uw eigen officieren kunnen aanklampen. Ik heb duizend dingen te doen. Maar…’


Het liefst had hij hem eruit geschopt, maar een vriend had hem verteld dat deze jonge marinier uit een belangrijke familie kwam. Ralf Blackwood wist nog steeds niet goed wat hij had verwacht, toen hij met een compagnie op volle sterkte van de kazerne naar de vlootbasis van Portsmouth was gemarcheerd. Al in de haven begon zijn maag op te spelen van de mengeling van luchtjes. Paarden en manschappen, koolafgietsel, teer en zweet. Buitengaats zou hij waarschijnlijk zeeziek worden.


‘Mijn kwartier is ontoereikend, overste.’


‘Wát?’ Hij slikte zijn woede weg. ‘Vier officieren per hut. Toen ik van uw leeftijd en rang was, mocht ik blij zijn als ik een kooi kreeg!’


Ralf liet het hoofd zakken. ‘Ik ben met niet één marinier samen ondergebracht, overste.’


Dat deed de emmer overlopen. ‘Niet goed genoeg, hè?’ Hij slingerde wat papieren terzijde en staarde woest naar een lijst met namen en hutnummers. ‘Drie tweede luitenants van de jagers! Zij zijn degenen die bezwaar hadden moeten aantekenen!’


Ralf Blackwood keek strak naar een punt boven de linker epaulet van de andere officier. Hij kon naar de verdommenis lopen, en zijn oom ook – omdat hij hem in deze troep verzeild had laten raken. Hij dacht aan Londen, aan de meisjes met hun levendige blikken, aan de muziek en de bals waarin hij zo’n genoegen schepte.


Hij kende zijn neef David niet eens zo goed, maar naar wat hij gehoord had, was het niet iemand die luchtig over wangedrag heenstapte. Het was allemaal zo verdomd onredelijk. Hij voelde zijn ogen prikken van machteloze woede. Een oorlogsbodem zou tenminste nog draaglijk zijn geweest. En hun bestemming lag zo te horen aan het einde van de wereld.


De commandant troepentransport kromp ineen, toen iets heel zwaars met een dreun op het bovendek neerstortte en gevolgd werd door een stroom grove scheldwoorden van een onderofficier van de equipage. Er viel geen tijd meer te verdoen.


‘Ik heb met uw korps weinig te maken.’ Zijn toon was ijzig. ‘Maar ik kan u alleen aanraden minder aan uzelf te denken en wat meer aan uw verantwoordelijkheid, als u die tenminste hebt!’


Ralf klapte zijn hakken tegen elkaar en verliet de hut, zonder enige uitdrukking op zijn gezicht, maar inwendig ziedend.


De majoor die het commando voerde over de mariniers, zag hem en riep: ‘En waar heb jij godverdomme uitgehangen?’ Evenals de transportofficier werd hij volledig in beslag genomen door het onderbrengen van zijn manschappen in de overbezette verblijven. ‘Melden bij de adjudant – als de bliksem!’


Een luitenant van de artillerie legde zijn hand op Ralfs mouw, toen de boze majoor wegschreed. ‘Niets van hem aantrekken. Ik heb gehoord dat je een sterke kaartspeler bent?’


Ralf voelde zich verrast en gevleid door de wetenschap van die officier. Hij dacht aan de generaalskamer en aan het landgoed dat van hem had kunnen zijn, als zijn ouders niet zo vroeg gestorven waren. Ze behandelden hem als een kind. Tante Deirdre en haar dromerige verhevenheid boven de dingen van alledag. En zijn oom, die hem altijd op het hart drukte aan de familienaam te denken en de eer van het korps hoog te houden. Hij was er wel de aangewezen figuur voor om hem de les te lezen. Ralf had het een en ander gehoord over de moeder van de generaal en over de affaires van Harry Blackwood zelf met hoeren die al geen haar beter waren dan zij.


Bedaard antwoordde Ralf: ‘Altijd bereid tot een spelletje.’ De artillerieluitenant grinnikte. ‘Zodra we buitengaats zijn.’ Ralf keek hem na. Deze keer moest hij het geluk aan zijn zijde krijgen.


Zijn sergeant ontdekte hem en salueerde. ‘De manschappen staan te wachten, luit.’ Hij liet kritisch en bezorgd zijn blik over deze officier gaan. Dit was er eentje die hij erdoor zou moeten slepen, alles wees erop. Verwend, verwaand, lui. Maar als hij het peloton liet barsten en de adjudant kreeg het in de gaten, hoefde je niet te vragen wie de schuld zou krijgen.


‘Stiekem laten wachten, sergeant. Kun je hen niet de baas?’ De sergeant zag hoe een van zijn korporaals toekeek en wierp hem een woedende blik toe. Zijn eigen vrouw stond daar op de kade. Twee koters die hij misschien nooit zou weerzien.


Blackwood was een klinkende naam bij het korps. De sergeant trok zijn gordelriem strakker en zette een lelijk gezicht. In elke mand appels kwam je wel een rotte vrucht tegen.


Vlak voor het vallen van de avond gleed de Aurora tussen Portsmouth Point en Fort Blockhouse door. De zwart met witte romp glom glazig in de staag plenzende regen. De dekken waren stampvol scharlaken en groen, blauw en kaki; de grote naamloze massa gezichten tuurde naar dierbaren of bekenden, terwijl de kapel afscheidsmuziek speelde. Honderden troepenschepen waren hier uitgevaren en er zouden nog vele volgen. Maar dit was een moment dat hun allen zou heugen.
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De brief


Soldaat Swan pakte de degen en helm aan en legde ze zorgvuldig op een koffer neer, terwijl hij de stemming van zijn baas peilde. Buiten de gewitte kamer trilde de lucht nog van de sombere roffels en trage defileermars van mariniers en soldaten van de landmacht, en het stof warrelde over de kade en de paradeplaats, waar het in het zonlicht van tint leek te veranderen.


David Blackwood liet zich door Swan van zijn tuniek ontdoen. Zijn overhemd zat als een tweede vel op zijn lijf geplakt. Na het marcheren en de exercities deed de kamer bijna koud aan.


Wat er ook in andere delen van het wereldrijk van Hare Majesteit mocht gebeuren, het belang van ceremonieel bleef boven alles gaan. Er waren ettelijke bezoeken aan Hongkong afgelegd door buitenlandse hoogwaardigheidsbekleders en ook door Britse opperofficieren. Het leek of Hongkong van de ene op de andere dag het scharnier was geworden waarover de macht van Whitehall zich uitstrekte naar het Verre Oosten en nog verder. Van het voorjaar kreeg je daarbij de verjaardag van de ziekelijke koningin, en dat kwam neer op nog meer taken en parades.


In Zuid-Afrika was, wat men aanvankelijk geringschattend als schermutselingen had betiteld, omgeslagen in een complete en bloedige oorlog, waarin Britse onderdelen maar al te vaak aan het kortste eind trokken. En dat was volstrekt onaanvaardbaar. Geoefende beroepssoldaten en mariniers tegen Zuid-Afrikaanse boeren en verraders. Meer dan eens was gebleken dat de scherpschutters van de vijand het konden opnemen tegen de cavalerie en tegen een strategie waarin sinds de Krimoorlog geen verandering meer was gekomen.


Blackwood slaakte een zucht en wachtte af totdat Swan hem de laarzen zou uittrekken. Het was nu februari 1900, en sinds zijn aankomst met de Cocatrice zat hij in Hongkong zonder veel om handen te hebben.


Haven en marinewerf lagen vol oorlogsbodems. Met hun hagelwitte rompen of het zwart met vaalgeel vertegenwoordigden ze de moderne stalen vloot. Hier en daar lagen als herinneringen aan een voorbije tijd nog een paar oude ‘houten kasten’, die nu merendeels in gebruik waren als magazijn of hospitaalschip.


Blackwood dacht aan zijn broer Neil, die naar Zuid-Afrika was uitgezonden. Hij had één brief van hem ontvangen, waarin een beschrijving stond van de overvallen op stellingen van de Boeren en van het voortdurend vuren uit hinderlagen, dat de Britse troepen op zware verliezen was komen te staan. In die brief had hij bijzonder verbitterd geleken en vol minachting voor generaals die zich geen voorstelling konden maken van de moderne gevechtsomstandigheden. Hij had een uiteenzetting gegeven van de risico’s van het verplaatsen van grote aantallen manschappen over open terrein, zonder zelfs onder vuur de formatie te verbreken.


David Blackwood kon zich voorstellen hoe zijn vader op Hawks Hill door zijn kamer ijsbeerde, terwijl hij uitstippelde wat er in die kolonie gedaan moest worden en eiste dat hij het commando in handen kreeg. Geen wonder dat er berichten binnenkwamen over nog meer ongeregeldheden in China, dacht hij. Het Rijk leek van alle kanten te worden belaagd, terwijl de grote machten Frankrijk en Duitsland met onverholen voldoening toekeken. Een echte opstand in China zou in ieder geval de relaties tussen deze landen verstevigen. Maar tegen de tijd dat het tot hen was doorgedrongen dat je gezamenlijk het gevaar het hoofd kunt bieden, zoals je gezamenlijk van welvaart kunt profiteren, kon het wel eens te laat zijn. Hij hoorde Swan bij de deur fluisterend een gesprek voeren en hoopte vurig dat er voor die dag niet nog meer ceremonieel verlangd werd. Na de ontspannen sfeer van Singapore was het hier als een overbevolkte bijenkorf. Dagelijks trokken er mannen en geschut over Queen’s Road, terwijl de ree volliep met schepen in alle soorten en maten.


Swan kwam terug. Zijn ronde gezicht stond afkeurend. ‘Complimenten van de majoor, en of u even bij hem kunt komen, kapitein.’


Blackwood stond op, terwijl zijn trouwe dienaar naar de kamer ernaast ging om een schoon uniform en overhemd klaar te leggen. Waren zijn instructies eindelijk afgekomen? Hij durfde geen bepaalde verwachtingen te koesteren. Alles was beter dan eindeloos in Hongkong te blijven rondhangen. Het was bijna twee keer zo groot geworden sinds zijn eerste bezoek als jong tweede luitenantje. Nieuwe kaden, grotere kazernegebouwen, een cricketveld – hij herkende het hier nauwelijks. Ook stonden er grotere gebouwen langs de haven. Welvarende kooplieden, pakhuizen en kantoren, naarmate de handel van het wereldrijk zich steeds verder naar het oosten uitbreidde.


Twintig minuten later werd hij toegelaten tot het huisje van zijn commandant dat naast de kazerne stond, maar er toch zo duidelijk van afgezonderd was. Majoor James Blair stond door een breed raam naar de haven te kijken toen een Chinese bediende Blackwood de kamer binnenloodste. Hij draaide zich om en knikte. ‘Aha, David. Neem een borrel.’ Zonder het antwoord af te wachten, merkte hij op: ‘De parade verliep uitstekend, vond je ook niet?’


‘Zeker, majoor.’ Blackwood was op hem gesteld, al kon hij niet goed hoogte van hem krijgen. Blair werd omschreven als een oude Chinese rot. Een man die van het land hield en er tegenop zag gerepatrieerd te worden. Er werd beweerd dat hij een beeldschone Chinese bijzit had. Vandaag zag hij er zorgelijk uit; het was niets voor hem om voor de middag een borrel aan te bieden.


Blair gebaarde naar zijn bediende en wachtte tot de deur weer dicht was. Toen gooide hij eruit: ‘Een gemakkelijke manier is er niet voor, David.’ Hij keek hem met vaste blik aan. ‘Ik heb het net gehoord en het leek me dat je het beter van mij te weten kon komen dan van de een of andere idioot.’


David Blackwood voelde zijn vingers het glas dat hij in zijn hand had, bijna vermorzelen. ‘’t Is zeker mijn broer Neil, majoor?’ Blair knikte. ‘Gesneuveld. Een of andere rottige uithoek waar ik nog nooit van gehoord had. Een sluipschutter.’


Blackwood liet heel traag zijn adem ontsnappen. In zijn binnenste had hij het altijd al geweten. Hij had zich nauwer met Neil verbonden gevoeld dan met wie ook. Een opgewekte, vriendelijke figuur. Zonder één enkele vijand op aarde. Het zou voor hun moeder een klap zijn die ze niet te boven kwam. De generaal zou zich bij het schilderij in zijn kamer opstellen. Als eerbetoon aan de doden in de familie.


Hij hoorde zichzelf mompelen: ‘Blij dat u het me hebt medegedeeld. Ik zou graag onmiddellijke overplaatsing aanvragen.’ Zijn vingers ontspanden zich wat en hij zette het lege glas op een tafeltje. Iets anders wist hij niet te bedenken. Iets anders wilde hij niet. Wraak nemen op die moordzuchtige, woeste Boeren.


Blair wierp hem een treurige blik toe. ‘Dat gaat niet. Jij wordt naar Peking gestuurd, zodra alles daarvoor geregeld is.’


‘China?’ Hij keek hem met grote ogen aan. ‘Maar van wat voor nut kan ik daar zijn, majoor? De rijtuigzittingen afstoffen voor de dames van ons gezantschap of op wacht staan voor buitenlandse ambassadeurs – ben ik alleen daar maar goed voor?’


Blair schonk nog een whisky in en wachtte tot de kapitein zijn zelfbeheersing terug had.


‘Het spijt me, majoor,’ zei Blackwood.


‘Dat is niet nodig.’ Hij keek onderzoekend naar hem op. ‘Je hebt indertijd een paar flinke opdonders gehad. We zijn allemaal trots op je. Ik zou niet graag zien dat je het idee had dat je je krachten verbeuzelde of dat je in een of andere onbelangrijke negorij werd weggemoffeld. Ik weet best dat er weinig moeilijkheden met de mandarijnen zijn geweest, sinds de Arrow-oorlog in achtenvijftig, maar er is inmiddels veel veranderd. Europese regeringen dringen heftig aan op meer concessies en beginnen naar het oordeel van sommige mensen hebberig te worden, maar zoals ze zeggen: China is een slapende tijger. Op een gegeven moment wordt hij één keer te vaak op zijn staart getrapt. Als werkelijk de vlam in de pan slaat, moeten er een paar bekwame, ervaren officieren bij de hand zijn. Niet hier of in Engeland, maar ter plaatse.’ Hij wilde glimlachen, maar het lukte niet. ‘Zoals jij, dus.’


Als van duizend mijl verderop hoorde Blackwood de gestadige roffel van marcherende voeten van mariniers, die exerceerden in de ongenadige zonneschijn. Ze stonden hem voor de geest, nog steeds in ceremoniële scharlaken tuniek en met hun nieuw model helm op. Zoals zijn eigen mannen tijdens de Niger-expeditie. Schietschijven voor de eerste de beste verborgen schutter. Alleen hun bloed bleef verborgen.


Zijn gedachten gingen terug naar de brief van Neil, naar diens woede over de wijze waarop ze opgeofferd werden door figuren die in een nieuwe vorm van oorlog volkomen uit de tijd waren. En dan was zijn jongste broer er nog. Hij voelde zijn ogen prikken van plotseling opwellende emotie. Jonathan was nu zijn enige broer. Hoeveel erger zou het niet aankomen bij hém, aan het prille begin van zijn carrière bij het korps.


Met matte stem vroeg hij: ‘Hoeveel man, majoor?’


‘Negentig. Ik zou je er wel meer kunnen meegeven, maar dan gaan de andere gezantschappen moord en brand schreeuwen. Zelfs negentig zou te veel kunnen zijn.’ Blair vervolgde: ‘Zoek je kwartier maar op, David. Je hoeft geen dienst te doen, totdat ik iets definitiefs te horen krijg. Je weet nooit…’ Hij maakte zijn woorden niet af.


Buiten bleef Blackwood staan om op verhaal te komen. Een uur geleden nog had hij zijn pech vervloekt; door het nieuws over Neil leken zijn eigen beslommeringen nu iets kinderachtigs. Hij herinnerde zich het meisje dat Neil had meegebracht naar Hawks Hill. Net als hij goedlachs en opgewekt. Hij wilde met haar trouwen, en de generaal had gezegd: ‘Wanneer je het tot kapitein hebt gebracht, beste jongen.’ Maar zo te horen was ook hij ermee ingenomen geweest. Wie zou haar nu op de hoogte brengen?


‘Kapitein!’


Hij keek om en zag de lange, kaarsrechte sergeant-majoor Fox achter hem aan komen. Nu er zoveel nieuwe rekruten in het korps zaten, waren doorknede figuren als Fox ruimschoots hun gewicht in goud waard. Hoe kon hij zich op zijn plichten concentreren? Wat was er nu weer? Een voordracht voor bevordering, een overtreder, orders voor morgen? Het leek allemaal zo onbenullig. ‘Wat is er, Fox?’


De sergeant-majoor kwam met een ruk tot stilstand en salueerde. Niets verlepts over zich, geen kreukje in zijn tuniek om te verraden dat hij tijdens het saaie ceremonieel ettelijke uren op de paradeplaats had doorgebracht. ‘’k Wilde alleen zeggen dat het me spijt, kapitein.’ Onder zijn helm langs nam hij hem bedaard op. ‘Van meneer Neil, kapitein.’


Blackwood keek hem verbaasd aan. Ach ja, Neil had samen met die lange sergeant-majoor gediend. Toen nog tweede luitenant en sergeant. En Fox was al op de hoogte. Zo ging dat bij het korps. In de familiekring noemden ze dat. Blackwood zei: ‘Dank je.’ Verder kwam hij niet.


Fox liep in de pas met hem mee. Zijn gehandschoende vingers klampten zich om het stokje dat hij onder zijn ene arm klemde en hij verklaarde met ongewone vinnigheid: ‘Ik haat die kolerelijders. Wij een uniform aantrekken en zij onze jongens in de rug schieten en dan om genade smeken, wanneer ze gepakt worden.’ Zijn knuist omklemde de zilveren knop van het stokje nog vaster. ‘Genade? Ik zou dat gore tuig mijn genade laten slikken!’ Zonder elkaar aan te kijken, bleven ze voor het officiersverblijf staan. Fox zei: ‘Er is bericht gekomen dat het oude transportschip Aurora aan het binnenlopen is, kapitein. Ik zal er maar met een paar sergeants naar toe gaan om de nieuwelingen eruit te vissen.’


‘Ik kom.’


Fox perste zijn lippen strak op elkaar. ‘Nee, kapitein. Ik neem de jonge luit Gravatt wel mee. Tijd dat die ook wat opsteekt.’ Er kwam bijna een glimlach bij hem los. ‘Met alle respect, kapitein, maar ú zullen we naderhand nodig hebben.’ Zijn hand schoot omhoog in een model-saluut en hij marcheerde weg, eer Blackwood er iets tegenin had kunnen brengen.


Swan hield de deur voor hem open en er stonden al een glas en een karaf op tafel. Ook Swan kon hem niet aankijken.


Blackwood ging moeizaam zitten. ‘Je hebt het gehoord?’


‘Ja, kapitein.’ Zijn hand beefde terwijl hij een royaal glas whisky inschonk. ‘Kan ik iets voor u doen, kapitein?’


‘Nee!’


Swan hield bij de deur even in en zag de kapitein een brief openvouwen. Die van zijn broer, uit Zuid-Afrika. Blackwood hoorde niet de deur dichtgaan, maar zat naar de brief te staren, terwijl er een eenzame traan op het handschrift van zijn overleden broer uiteenspatte. Hij sloeg de pure whisky naar binnen en kneep zijn ogen dicht. Wat zouden die twee nonnen zeggen als ze hem nu konden zien?





‘Hoe was het met de familie, toen jij uit Engeland vertrok?’ David Blackwood bood zijn neef een stoel aan en nam hem nieuwsgierig op. De komst van Ralf in Hongkong was een volslagen verrassing geweest, maar zijn gedrag en zijn houding wekten nog meer verbazing. Hij had de jonge tweede luitenant een hele tijd niet gezien, sinds hij nog maar een jongen was, maar had verwacht dat hij zich naar familiemodel zou ontwikkelen, zoals de gezichten op de portretten in Hawks Hill. Onderweg uit Portsmouth had hij een snorretje laten staan, maar daarmee zag hij er alleen maar jonger en eigenlijk erg kwetsbaar uit.


Ralf antwoordde: ‘Ik geloof dat ze het goed maakten, uh… kapitein.’ Hij hield hem behoedzaam in het oog, alsof hij een confrontatie verwachtte zoals hij met zijn oom had gehad.


Blackwood hoorde de andere officieren van zijn nieuwe detachement in de messroom bijeenkomen en kwam na deze ontmoeting tot het besluit deze tweede luitenant niet anders te zullen behandelen dan de anderen. Hij vroeg zich af waarom zijn vader voor de overplaatsing van Ralf had gezorgd. Daar moest een reden voor bestaan. Hij zou er spoedig achter komen, zodra ze een poosje in groepsverband hadden samengewerkt. Een teveel van dit soort ontmoetingen zou als bevoorrechting worden uitgelegd. Iets waaraan hij een hekel had en waardoor elke kleine eenheid uiteen kon vallen.


Sinds de aankomst van de Aurora waren er vele aanwijzingen en geruchten geweest over het toenemende gevaar voor de ‘vreemde duivels’ in Peking en voor de verschillende Europese en Japanse concessies langs de kust. Majoor Blair had het goed gezien. Er zouden op grote schaal onlusten uitbreken, als er niet prompt werd ingegrepen. Twee weken lang was de nieuwe compagnie nu aan de gang geweest met exercities, marsen en gezamenlijke manoeuvres in de heuvels achter Hongkong of vanaf boten op de ree van Aberdeen. Het had al wonderen verricht, maar er waren te veel nieuwe rekruten bij om nu al ergens zeker van te zijn.


Ralf Blackwood leek nergens belangstelling voor te koesteren. Over de verschrikkelijke dood van Neil had hij maar een paar gemompelde woorden uitgebracht, en daarna was hij overgegaan op zijn eigen litanie van klachten en op zijn verzoek om overplaatsing naar een van de grote oorlogsbodems in de haven. Majoor Blair had het niet eens in overweging genomen. Nijdig viel hij uit: ‘Maak eens wat van hem, David. Misschien leert hij iets van het soldatenvak, als hij er zijn zinnen op zet.’


David Blackwood deed nog een poging. ‘Raak je al een beetje ingeburgerd, Ralf?’


Het snorretje ging iets omlaag. ‘Ze mogen me, geloof ik, niet.’


‘Waarom niet?’ Hij had het niet eens hoeven vragen. Deze jongeman had iets niet volkomen eerlijks over zich. Als een nukkig kind.


Hij haalde de schouders op. ‘Aan mij ligt het niet.’ Uitdagend keek hij op. ‘Ik… ik denk dat het vanwege de familie is. De naam Blackwood. Afgunst, denk ik.’


David ging zitten met het merkwaardige gevoel van voldoening dat hij gelijk had gehad. En ook teleurgesteld voor alle betrokkenen. ‘Ik wil niet meer van die onrust zaaiende flauwekul horen, begrepen?’


Hij merkte de schrik in Ralfs ogen op. En boosheid, omdat hij zijn troefkaart te vroeg had uitgespeeld.


David probeerde het nog eens. Hij had altijd met de jongen te doen gehad, en nu hij volwassen was geworden en als officier onder David diende, kon deze zich indenken wat de ander door de jaren heen te verduren had gehad.


‘Ik heb je vader niet gekend, Ralf, maar hij was een geweldige kerel – om trots op te zijn. Houd zijn nagedachtenis hoog.’ Hij merkte dat dit geen indruk maakte. Ralfs ogen konden roerloos en ondoorzichtig staan, als gekleurd glas. Lusteloos zei hij: ‘Ingerukt. Ik zie je nog wel wanneer ik de anderen toespreek.’


Ralf marcheerde de kamer uit en sloeg de deur zo hard dicht, als hij zich durfde te veroorloven. David Blackwood glimlachte. Die figuur zou hij zorgvuldig in de gaten moeten houden.


Naderhand, in de kleine eigen messroom die de nieuwe compagnie was toebedeeld, liet Blackwood zijn blik over hun verwachtingsvolle gezichten gaan. De gebruikelijke mengeling, vond hij. Opwinding, bezorgdheid, aanvaarding – het was allemaal aanwezig. Hij voelde hoe Ralfs ogen op hem gevestigd waren, terwijl hij summier zijn orders doornam.


Ze zouden zich morgen op de kruiser Mediator inschepen en duizend mijl noordoost langs de kust van het vasteland opstomen naar Takoe, aan de monding van de Péi-ho. Daar zouden ze voor anker gaan om nadere instructies af te wachten, die van de actuele noodtoestand afhankelijk zouden zijn.


Onder het spreken keek hij zijn officieren aan – degenen die de instructies zouden moeten interpreteren, de leiding op zich zouden moeten nemen als hij en de anderen vielen. De drie eerste luitenants Gravatt, Bannatyre en De Courcy; de laatste stamde uit een heel oude mariniersfamilie. Twee tweede luitenants; Ralf en een kinderlijke jongeman die Earle heette. De drie eerste luitenants hadden enige ervaring te velde, al was het slechts met strafexpedities op beperkte schaal.


Blackwood vervolgde: ‘Het commando zal berusten bij kapitein-ter-zee Masterman van de Mediator. Maar áls we over land naar Peking moeten, zullen we onze orders ontvangen van de militaire autoriteiten op de ambassade.’


Hij kreeg een paar misprijzende gezichten te zien. De Koninklijke Mariniers aanvaardden wel het gezag van de commandant van een schip, maar er bestonden heel wat bedenkingen tegen de landstrijdkrachten.


Luitenant Gravatt vroeg op beleefde toon: ‘Hoe komen we in Peking, kapitein?’


Een rake vraag, vond Blackwood. ‘Zover mogelijk stroomopwaarts, en dan over land per trein.’ Er stond hem een grimmig beeld voor de geest van de gepantserde treinen in Zuid-Afrika. Neil had er in zijn brief een beschrijving van gegeven. Hij was waarschijnlijk doodgeschoten, terwijl hij en zijn mannen zich daarmee verplaatsten.


Gravatt, die zijn tweede man was en als adjudant fungeerde, begon te grinniken. ‘Dan wil ik graag achteruitrijden.’ Ze lachten. Iedereen behalve Ralf, die nauwelijks een spier vertrok.


‘Maar verlies dit niet uit het oog…’ Zijn ernstige toon dempte het gelach als een gesloten deur. ‘We zullen ons moeten aanpassen aan een nieuwe strijdwijze. Schildwachten in volledige marsuitrusting vormen een ideaal doelwit. Rode tunieken hebben al te veel levens gekost. Op zee trekken we op met de zeelui. Aan de wal zullen we vechten als de vijand. Maar op ónze condities.’


Het was een begin.





De Mediator was een tweedeklas lichte kruiser van ongeveer drieduizend ton. Bij het inschepen van de mariniers met hun stapels uitrusting en wapens had Blackwood de gelegenheid gehad de slanke, gracieuze lijnen ervan te bewonderen. Het schip was nog geen jaar oud en heel wat anders dan de pantserschepen die eens de ruggengraat van de vloot hadden gevormd.


Nu hij in zijn gerieflijke kooi lag, vroeg Blackwood zich af waarvan hij wakker was geworden. Hij had van Neil gedroomd en had hem zien weglopen en met een ongelooflijk droeve blik zien omkijken. Blackwood kreunde en gooide zich op zijn andere zij om het bedlampje aan te doen. Het was pikdonker, er was nog geen spiertje ochtendschemering te bekennen.


Toen hij de zijkant van zijn kooi vastgreep, voelde hij de Mediator trillen en terwijl zijn bewustzijn alle gedachten aan slaap wegvaagde, hoorde hij het geruis en het plonzen van de romp van de kruiser die de snelheid opvoerde. Ze waren vier dagen op zee, maar hadden nooit meer dan tien knopen gelopen. Kapitein Masterman sprong zuinig met zijn kolenvoorraad om, voor het geval dat er zich volkomen onverwachts een noodsituatie voordeed.


Blackwood liet zich op de vloer zakken en voelde de trillingen door de staalplaten zich voortplanten. Ze liepen nu heel wat meer dan tien knopen. Als om aan zijn onzekerheid een einde te maken, snerpte het fluitje van de spreekbuis boven de kooi. Blackwood deed het licht aan en keek met knipperende ogen op de klok aan de wand. Pas vier uur in de ochtend.


‘Blackwood.’ Hij hield zijn oor voor de buis.


‘Met de brug, kapitein Blackwood.’ Net als de sergeant-majoor sprak de matroos met een sterk cockney-accent. ‘Met de complimenten van de commandant, en of u bij hem zou willen komen.’


‘Wat is er loos?’ Maar de spreekbuis was weer dood.


Blackwood schoot haastig zijn uniform aan en glimlachte voor zich heen. Hij hoefde niet te verwachten dat hij op de brug wauwelpraatjes van Masterman te horen zou krijgen. De commandant van de kruiser was een lange, kaarsrechte figuur bij wie elk ongewenst grammetje vet leek te zijn weggeslepen. Hij had een grote haakneus, waarboven misleidend zachtaardige blauwe ogen stonden, en twee royale bakkebaarden die zilvergrijs tegen zijn gebruinde wangen afstaken. Blackwood had hem sinds zijn komst aan boord maar twee keer gesproken. Niet een man om woorden te verspillen, evenmin als zijn kolen. Wel iemand die in alle mogelijke noodsituaties als een rots in de branding zou staan.


Haastig ging hij de trap op naar de commandobrug, waar hij al spoedig het rijzige silhouet van Masterman zich zag aftekenen. Het was druk op de brug: het merendeel van de scheepsofficieren, de konstabel-seiner, uitkijken – alle mogelijke mensen. Masterman wierp hem een blik toe.


‘Morgen, soldaatje. Het spijt me dat ik je moest porren.’


‘Daar, kolonel! Over de bakboordboeg!’


De uitkijk wees met zijn ene hand over de verschansing van de brug heen. Blackwood zag het ook. Een vuurpijl of een blikvuur, loom zwevend in de verte. Zonder bewolking waartegen het kon reflecteren, zag het licht er nietig en onwezenlijk uit.


Masterman slaakte een zachte zucht en merkte tegen Blackwood op: ‘De tweede. Ik begon al het idee te krijgen dat de uitkijken maar wat verzonnen hadden.’ Hij grinnikte en een paar van de officieren in zijn buurt voelden zich kennelijk opgelucht. ‘Voorliggende koers?’


De officier van navigatie had meteen zijn antwoord klaar, zoals het hoorde. ‘Noord vijftien graden west, kolonel.’


‘Koers wijzigen.’


Blackwood luisterde naar de commando’s die aan de roerganger werden doorgegeven en voelde het dek licht overhellen, toen het schip een iets andere koers insloeg.


Langs zijn neus weg zei Masterman: ‘Sjanghai ligt een mijl of tachtig ten noordwesten van onze positie van dit moment. Dat schip ligt er ergens tussenin.’ Hij nam een besluit. ‘Volle kracht. Gevechtsposten bezetten.’ Hij wendde zich met een ruk om, toen een van de mariniers van het eigen detachement van de Mediator militairement stampend naar de achterzijde van de brug marcheerde en het mondstuk van zijn bugel bevochtigde.


‘Láát dat, verdomme!’ Hij wierp zijn eerste officier een laaiende blik toe. ‘Ik wil niet de hele wereld laten horen dat we eraan komen!’


De bootsmansmaten haastten zich van de brug af en even later holden matrozen en mariniers het dek op naar hun posten, terwijl anderen de barbettes aan weerszijden bemanden.


Masterman zei: ‘Waarschijnlijk de Delhi Star. Een mailboot. Twee dagen voor ons uitgevaren.’ Hij stak de trots op zijn schip niet onder stoelen of banken. Blackwood kon zich voorstellen hoe het met zijn indrukwekkende maximum van twintig knopen het water doorkliefde. Met zijn witte romp en beige schoorstenen zou het in het pikdonker een spookachtige aanblik bieden. Het was dan wel een lichte kruiser, maar hij voerde behalve kleiner geschut ook vijftien-centimeterkanonnen en kon daarmee zonodig een gezaghebbende stem verheffen.


Blackwood weifelde. Dat had je met Masterman: je voelde je verplicht zijn zwijgen te eerbiedigen. Eindelijk vroeg hij: ‘Schipbreuk, kolonel?’


De commandant schudde het hoofd. ‘Lijkt me niet waarschijnlijk. Ik ken de gezagvoerder. Uitgekookte oude paai.’ Er werd gemeld: ‘Gevechtsposten bemand, kolonel!’ Masterman sloeg er geen acht op. ‘Als je het mij vraagt, zijn het piraten. Daar stikt het van aan deze kust.’


Op de brug trilde het zo heftig dat het leek of elke klinknagel zou losspringen. Een breed schuimend zog trok een rechte streep achter het schip aan en daarboven zag Blackwood dichte rook, die laag over de zee werd uitgebraakt als bewijs van de inspanningen van de stokers beneden.


Piraten. Die zouden raar opkijken.


Masterman zei onverwachts: ‘Ik wil jou met het enterdetachement uitsturen, Blackwood. Mijn mensen zijn nogal jong en hebben weinig meegemaakt.’ Er kwam bijna een glimlach op zijn gezicht, maar hij hield zich in. ‘Net als de Mediator. Het zal hun deugd doen, als er een held van vlees en bloed bij is.’


Blackwood keek hem aan. Er was geen sprake van sarcasme of boosaardigheid. Hij meende het werkelijk.


Verlegen zei hij: ‘Ik zal me beneden gaan verkleden, kolonel.’


‘Doe er niet te lang over. We hebben hen zo dadelijk binnen bereik. Dan begint het net dag te worden. We zullen het een beetje handig moeten aanpakken. Als er nog overlevenden aan boord van de Delhi Star zijn, zullen ze er nu niet best voorstaan.’ Blackwood stoof een trap af en trof Swan naast de voorste schoorsteen aan, waar hij stond te wachten. ‘Steken we over, kapitein?’


‘Ik ga oversteken.’ Hij draaide meteen bij. Zonder Swan te gaan kwam overeen met het dragen van een ongeladen revolver. Hij grinnikte. ‘Leg onze spullen klaar.’


Tussendeks was het ongewoon licht. Alle patrijspoortkleppen waren toegeklampt en het was moeilijk in te denken dat er zo dicht in de buurt piraten te vinden waren. Masterman kon het mis hebben, maar dat was nog moeilijker in te denken.


Bij de hut was het dek opengeklapt en hij zag een paar zeelui bij de takels van een munitielift. Hij had er geen idee van gehad dat hij vlak boven een munitiekamer had geslapen.


In het mariniersverblijf sjorde Swan zijn laarzen aan en gespte zijn koppelriem met bajonet om. Hij griste zijn karabijn uit het wapenrek en klauterde lawaaiig naar boven, waar hij de rest van de entergroep opzocht.


Blackwood schoot zijn hut uit en botste bijna tegen Ralf op, die evenals de anderen van het nieuwe detachement geen gevechtspost aangewezen had gekregen en niet leek te weten wat hem te doen stond.


‘Is het waar? Dat van die piraten?’


Blackwood trok zijn zware revolver en inspecteerde de cilinder. Hij had het niet hoeven doen; ook daarvoor had Swan gezorgd. ‘Ja, wil je mee?’


Hij had het bij wijze van grapje gevraagd, als iets om zijn eigen zenuwen in bedwang te krijgen. Maar het was alsof hij zijn neef een klap had gegeven.


‘N-nee, kapitein.’


Een bulderstem commandeerde: ‘Stuurboordsloep uitzetten! Entergroep verzamelen!’


Blackwood haastte zich langs de mannen bij de munitielift en zag niets anders voor zich dan het gezicht van Ralf. Die jongen was als de dood. En binnen enkele weken zouden ze misschien voor hun leven moeten vechten.


Een van de luitenants van de lichte kruiser, met een revolver aan zijn koppel, zag hem aankomen en grijnsde. ‘Daar gaan we dan!’ De bemanning van de sloep had haar plaatsen al ingenomen en er bevonden zich nog meer gewapende matrozen achterin. ‘Klampen los! Slag voor slag uitvieren!’


Blackwood klom tegen het dolboord op en erover en zag hoe de zwaar bruisende boeggolf begon af te nemen, nu de Mediator vaart minderde om de boot te laten strijken zonder het gevaar van kapseizen.


‘Gelijk op laten zakken!’ Dat was de eerste officier. Masterman zou hem wel gestuurd hebben om te zorgen dat er geen fouten werden gemaakt. De sloep zakte uit de davits langs de witte huidplaten van de Mediator, de zee kwam hun tegemoet.


‘Stop!’


De roeipennen waren aangebracht en de boot slingerde als een overladen peul een paar meter hoog boven het water.


‘Zakken!’ Ze waren los, maar terwijl de riemen keurig in de dollen belandden en het roer stuurboord aan boord werd gegooid, had Blackwood alleen oog voor de grote schrik van Ralf.
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Enterploeg aan boord!


Luitenant-ter-zee Hudson, die de enterploeg van de Mediator aanvoerde, kwam wankel overeind om zich te oriënteren, terwijl de boot in de korte golfslag stampte en slingerde. Hij steunde met zijn ene hand op Blackwoods schouder – de enige manier om op de been te blijven – en riep: ‘Ik hoorde schieten!’


Blackwood knikte. Er werd dus nog enige weerstand geboden aan boord van het kleine stoomschip. Wat verspreidde het eerste daglicht zich snel langs de kim en hoe vlug veranderde de situatie sinds de sloep was gestreken. Hij tuurde achterom en zag dat de kruiser zich niet meer had verplaatst. Naar hij aannam zou kapitein Masterman ter ondersteuning wel een tweede boot in het water brengen.


De luitenant riep: ‘Let op de slagroeier, verdomme!’ maar zonder het gezag van de Mediator direct bij de hand klonk het niet zo zelfverzekerd meer. De boot leek over het water te vliegen. Er vloog stuifwater van de riembladen op, nu de matrozen uit alle macht trokken – geen lichte taak met zo’n romp van zevenentwintig voet volgestouwd met manschappen en wapens.


Er waren drie schoten te horen. Blackwood bevochtigde zijn lippen en maakte de klep van zijn holster los. Het gebeurde bijna onbewust en de slagroeier merkte het niet eens. De slanke romp van de sloep verhief zich op een brandingsgolf en voor het eerst kreeg hij de kleine Delhi Star duidelijk te zien. Ook wat dat schip betrof, had Masterman het bij het rechte eind gehad, bedacht hij grimmig. En toch week het niet af van tientallen andere exemplaren van een gestaag aangroeiende vloot van dergelijke schepen. Klein, enkelschroefs, ingericht voor passagiers en lichte lading ten behoeve van de steeds toenemende handel en belangen in de Oost. Hij zag de witte flank vaag het eerste daglicht weerkaatsen. De rook uit de schoorsteen dreef op de wind weg. Er was nog andere rook ook, maar hij kon niet zeggen of het van brand of explosies aan boord afkomstig was.


Met schorre stem zei een van de matrozen: ‘Jezus! Dat zal de ouwe leuk vinden, maar niet heus!’


‘Mond houden!’ blafte Hudson hem toe. Ook hij wierp een blik naar achteren, waar op de tweede boot totale verwarring heerste. Het was de barkas van de kruiser, met dubbele bezetting aan de riemen om grotere snelheid te kunnen maken. Maar er werd in het wilde weg aan die riemen getrokken en er werden snoeken geslagen. Blackwood zag een paar mannen over de vlakke spiegel van de boot hangen in een poging het roer weer op zijn plaats te brengen, nadat het er kennelijk was afgevallen toen de boot uit de davits was gestreken. De anonieme matroos had gelijk; Masterman zou ziedend zijn.


Hij keek naar het gespannen profiel van Hudson. De man zag er doodsbang uit. Onder de huidige omstandigheden was het al lastig genoeg om aan boord van een gedweeë jonk te klimmen. En er vielen opnieuw schoten. Kort en fel. Een laatste verweer. Misschien had de bemanning van het stoomschip de kruiser zien aankomen, toen het zonlicht er als vloeibaar goud overheen streek. Blackwood keek de kant van de kust uit. De vaste wal kon hij niet zien, maar er lagen een paar verspreid liggende groepjes eilanden, zo klein dat ze eruitzagen als zonnende walvissen, onbewust van het drama dat zich met de minuut duidelijker aftekende. Er lagen ook vissersboten tussen de eilandjes, als roerloze zwarte stokjes. Het zou weer een warme dag worden, dacht hij.


Hudson hurkte naast hem neer en bracht zijn gezicht tot op enkele centimeters naast dat van Blackwood. ‘Wat vind je – zullen we de barkas opwachten?’


Blackwood kon zijn angst bijna ruiken. Nog even, en de hele boot zou er pijlsnel door worden aangestoken. Waarschijnlijk stond de barkas onder bevel van een adelborst, en hoogstens een derdeklasser. Dan berustte de algehele leiding toch nog bij Hudson.


‘We houden ons aan de instructie,’ zei hij. Kende hij de voornaam van die luitenant maar; vaak kwam dat op dergelijke momenten van pas. Hij wierp zijn oppasser een blik toe en wist dat ook Swan aan die andere keren terugdacht. De angst die omsloeg in haat, de voorzichtigheid die voor onbezonnen drift het veld moest ruimen. Swan had zijn bajonet al vrijgemaakt en op een knikje van Blackwood trok hij de grendel van zijn geweer naar achteren en bracht met een klik een patroon in de kamer. Daar had je meer aan dan aan hoorngeschal; de riemen leken wazig te worden terwijl de boot voortstoof. Blackwood tuurde over de deinende schouders heen en zag de belager van de Delhi Star aan de andere kant van het schip als een vleermuis uit een nachtmerrie opdoemen. Piraten en jonken hoorden bij elkaar, dat moest de kapitein van dat stoombootje toch weten. In ieder geval moest hij het lelijk bezuren.


Er sloeg een kogel in het dolboord van de sloep en een houtsplinter viel voor de voeten van de slagroeier. De man knipperde nauwelijks met de ogen, maar verderop in de boot trokken manschappen hun hoofden in, alsof dat iets zou helpen.


‘Swan.’


Swan klauterde handig over de zwaaiende riemen heen en tussen de hijgende roeiers door, totdat hij zich vóór in de boeg bevond. Hij deinde als een schegbeeld, maar Blackwood merkte dat het glanzende Lee-Metford-geweer stabiel gericht bleef. Er klonk een schot, en Swan meldde bedaard: ‘Eén plat.’


‘Doorgaan met vuren, Swan. Jaag hen bij de reling vandaan!’ Dat hoefde hem heus niet gezegd te worden, maar het zou de discipline in de sloep helpen bewaren.


De lucht verschrompelde onder de rauwe kreet waarmee de fluit van de Mediator de vroege morgen uiteenrukte. Van de dichtstbijzijnde eilandjes fladderden vogels op, die hun protesten aan het lawaai toevoegden, en de roerganger riep uit: ‘Ze nemen de rotzakken onder vuur, luit!’


Er klonk een zware dreun, terwijl een van de lange vijftien-centimeterstukken een fel oranje mondingsflits vertoonde. Ze hoorden het projectiel overgieren, alsof er een reusachtig zeil werd stukgescheurd, en daarna sloeg het een eind voorbij de vissersboten en eilandjes met een compacte waterzuil in.


Met onvaste stem zei Hudson: ‘De jonk haakt af!’ Hij zwaaide met opgeheven vuist. ‘Die blazen we de lucht in!’


Blackwood hield zijn blik op de romp van het stoomschip gevestigd, sterk doordrongen van de opluchting van Hudson en ook van het besef dat de schipper van de jonk de Delhi Star als schild zou gebruiken, totdat hij tussen de vissers en de eilandjes door een goed heenkomen had gevonden. Maar het was nog te vroeg voor overmoed. Toen de Mediator zijn komst kenbaar had gemaakt, had de jonk waarschijnlijk zo haastig losgegooid dat sommige piraten nog aan boord zouden kunnen zijn en dan in feite in de steek gelaten waren.


Hudson schetterde: ‘Attentie op de boeg! Enterdreg klaar houden!’ Hij zag er triomfantelijk uit; na het afvuren van het kanon was al zijn benauwdheid geweken.


De matrozen streken zo goed en zo kwaad als het ging de riemen binnenboord en terwijl de dreg over de reling vloog en houvast kreeg, kwamen ze met een hevige dreun langszij.


‘Enterploeg aan boord!’ Hudson had zijn revolver getrokken en met zijn manschappen die brulden en met hun kortelassen zwaaiden, krabbelde hij tegen de scheepswand op. Het vaartuig had een zeer lage romp, met maar één rij patrijspoorten, waarop een tweede dek onder de brug volgde.


Blackwood liet even zijn blik naar de barkas gaan; die lag nog op een kabellengte, maar roeide stevig door en er was op de boeg een Maxim-mitrailleur opgesteld. Hij gaf Swan een knikje en samen klommen ze de anderen achterna.


De plotseling ingevallen stilte was bijna erger dan geweervuur dat je om de oren vloog. Blackwood hoorde iemand onbedaarlijk kokhalzen en zag bij de spijgaten een lichaam waarop zo was ingehakt, dat het door de verminking nauwelijks nog menselijke vormen vertoonde. Er welde aan alle kanten bloed uit, alsof het door de gaten wilde ontsnappen.


Hudson wendde doelbewust zijn blik af. ‘De brug! Martin, neem drie man mee naar de andere kant. Voortmaken!’


Uit zijn ooghoek zag Blackwood bij een van de kampanjetrappen iets bewegen. Hij trok zijn degen. ‘Swan, kom mee!’ Het had geen zin Hudson te waarschuwen, die al op een van de trappen naar de brug afstoof. Er was iemand naar beneden gesneld. Om wat te doen? Het hele schip opblazen, misschien?


Hij stortte bijna languit naar beneden, toen hij bij de trap over nog meer bloed uitgleed. ‘Christeneziele!’ zei Swan met stokkende adem, en er was tegenwoordig heel wat voor nodig om Swan onder de indruk te krijgen. Overal bloed. Tegen de wanden van de lange middengang gegutst, omhoog, zelfs tegen het plafond. En er lagen lijken, ongelooflijk verminkt, één zelfs onthoofd.


Met schorre stem zei Blackwood: ‘Er zit er nog minstens één hier!’ Het scheelde niet veel of hij was weggedoken, toen de Mediator opnieuw vuurde en het projectiel met zoveel kracht in het water explodeerde dat je het idee kon hebben dat het schip aan de grond gelopen was.


Uit een van de hutten sprong een figuur in een wit gewaad en met een zwaard met brede kling over de schouder, de gang in. Met verwilderde blik keek hij de twee mariniers aan. Blackwood voelde de kogel van Swan langs zijn oor suizen, zonder dat hij zich de knal kon herinneren. Hij hoorde de inslag in het voorhoofd van de man die onmiddellijk dood was. Maar al wat Blackwood voor de geest bleef staan, was het bloed dat ongemerkt van het zwaard van de man op zijn arm droop, voordat hij neerstortte.


David Blackwood trapte de hutdeur open en hield zijn revolver zo strak omklemd dat zijn vingers pijn deden. De inhoud van de laden en de bagage lagen overal verspreid, maar de passagiers van de hut, een man, een vrouw en een klein meisje, waren aan flarden gehakt. Hij keek Swan veelbetekenend aan. Het was een helse aanblik. Deze mensen waren geleidelijk afgeslacht. Maar niet door de man die dood op de gang lag. Die had er de tijd niet voor gehad.


‘Die was vast en zeker op zoek naar een makker, kapitein,’ zei Swan op fluistertoon.


Blackwood kreeg een strakke trek om zijn mond. ‘Nog eentje?’ Boven hun hoofden, uit een andere wereld, hoorden ze vage kreten en twee schoten. Er kletterde staal op staal, toen de mannen van Hudson er met hun kortelassen op inhakten. Maar het hier en nu was voor hen beneden. Hij voelde zijn hart bonken alsof het wilde uitbreken, maar toen hij naar zijn revolver keek, was zijn hand even stabiel als het geweer van Swan.


Nog twee hutten. Beide met de deur dicht. Zelfs geen zacht gejammer. Swan zette met een klikje de bajonet op zijn geweer. Bijna terloops zei hij: ‘Daar zit er nog een in het donker!’ Maar toen hij over een stalen bergkast heen een uitval deed en met de karabijn naar beneden stootte, merkte hij met hortende adem op: ‘Deze was er al geweest.’


Blackwood trok hem terug. Er zat een gaatje in de hutdeur boven de plek waar deze man geveld lag. Op goed geluk geschoten misschien, maar wel raak.


Swan gebaarde dringend naar de andere hutdeur. Er werd heel voorzichtig aan de knop gedraaid. Het zou niet eens te zien zijn geweest, als er niet wat bloed op zat dat als vinnige rode oogjes glom. Het was tijd om in te grijpen.


Blackwood zette zich ertegenover krachtig tegen de gangwand af en stortte zich tegen de deur die juist openging. Hij ving een vage glimp op van nog zo’n figuur in het wit en de glinstering van blank staal dat gezwaaid werd, terwijl hij voorover de hut binnenviel. Swan vuurde vanuit de heup en met gebruik van alleen zijn rechterhand pareerde hij het zwaard opzij en dreef hij de bajonet bijna tot het gevest in de borst van de figuur.


Blackwood staarde naar het lijk en schopte de sabel weg.


Beide mariniers keken op, toen er snelle passen over het dek boven hen stampten en ergens anders vandaan sporadische schoten kwamen – vermoedelijk van de barkas.


Er zat een man op het bed, met het lijk van een vrouw over zijn knieën. Met schorre stem mompelde Blackwood: ‘Haal haar bij hem weg en dek haar toe, in godsnaam.’ Maar de man verstevigde zijn greep, terwijl hij over zijn hele lijf beefde van verdriet. Er kwam echter geen geluid over zijn lippen, terwijl hij de dode vrouw omklemd bleef houden.


Blackwood stapte op de deur af en zag de hele situatie voor zich. Hun laatste hoop, en daarna het afgrijzen, toen de dolleman met zijn zwaard weer kwam binnenstuiven. ‘Ik kom terug!’ Maar het liet geen indruk achter.


Swan zei gespannen: ‘Hiernaast, kapitein. ’k Hoorde wat.’


‘Goed.’ Blackwood voelde zich beurtelings warm en koud. Hij keek naar de hutdeur, die met het gaatje erin. Wie daar binnen was geweest, had misschien één aanvaller geveld, maar het kon ook iets anders betekenen. Nog meer piraten. Een laatste bundeling van krachten. Welbeschouwd hadden ze niets te verliezen. Bij overgave zouden ze met hun allen naar de wal worden gebracht en worden onthoofd, als straf voor hun wandaden en ter waarschuwing. Blackwood had het al eerder in China meegemaakt. Hij wist nog hoe zijn mannen er als onwennige toeschouwers bij stonden, toen de beul van een mandarijn uit de omgeving zijn macabere werk verrichtte.


Hij hoorde zichzelf zeggen: ‘Ik ga daar naar binnen. Die rotdeuren lijken wel van karton.’


Swan trok een gezicht, maar bleef de deur in het oog houden. ‘Ik sta klaar, kapitein.’ Hij bracht zijn karabijn aan de heup. ‘Succes.’


Blackwood gebruikte nog één momentje om hem aan te kijken. De laatste maal? Net als voor Neil? Hij deed een stap opzij en gooide zich tegen de deur aan. Swans bajonet streek bijna over zijn schouder, toen ze naar binnen stoven.


Er viel een rokerige bundel zonlicht dwars door de hut, en toen Blackwood zich een kwartslag draaide om rugdekking te zoeken tegen de wand, keek hij met grote ogen de vrouw aan die hij tegenover zich had. Ze stond volkomen roerloos en was van hals tot blote voeten gehuld in een blauwe peignoir, die in het zonlicht glansde als zijde. Het haar hing warrig over haar ene schouder en de kamerjas was lelijk gescheurd; hij zag haar blote huid waar een hand had geprobeerd haar de jas van het lijf te rukken.


Een klein Chinees meisje zat op de knieën, met de armen om de roerloze figuur geslagen. Dat alles drong half en half tot Blackwood door. Hij staarde alleen maar naar de vrouw in het blauw en naar het zilveren revolvertje dat ze in haar ene hand hield, met de loop op zijn hart gericht.


Zo beheerst mogelijk zei hij: ‘Niet bang zijn. Ik ben een Brits officier.’ Het klonk lachwekkend en hij staarde naar haar ogen, die zijn gezicht geen moment hadden losgelaten.


Er klonk een doffe dreun van de barkas, die eindelijk langszij had weten te komen. Het ging vergezeld van gejuich en haastige voetstappen, maar eigenlijk deed het hem niets.


Aan de andere kant van de hut lag een onbeweeglijk lichaam, en even had hij de indruk dat het een herhaling was van de afzichtelijke moorden die hij al had gezien. Swan zei: ‘Een van de piraten, kapitein.’ Hij bracht zijn bajonet omlaag totdat het gericht was op de man in het wit. ‘Hij leeft nog.’


De vrouw liet de revolver zakken en wierp hem bijna achteloos op het bed. ‘U kwam net op tijd.’ Ze had een buitenlands accent. ‘Ik had nog maar twee kogels over. Eentje voor deze domme meid, Anna.’ Het leek tot haar door te dringen dat hij naar de blote huid beneden de schouder stond te kijken. ‘En eentje voor mezelf.’ Blackwood hoorde manschappen over het schip hollen, het luid afroepen van commando’s, braakgeluiden van mannen die nog meer afgeslachte lijken ontdekten. Hij deed een stap naar haar toe, maar leek niet dichterbij te komen.


Ze zei: ‘Ik ben gravin von Heiser. Ik was...’ Ze aarzelde en keek naar de deur, alsof ze verwachtte nog meer aanvallers te zullen zien binnenstormen. ‘Ik bén onderweg naar Sjanghai, naar mijn man toe.’


Blackwood voelde zich beven. Het zou voor anderen niet zichtbaar zijn, maar hij beefde wel degelijk. Hij stak zijn revolver weg en zei: ‘U hebt zich dapper geweerd, gravin.’ Duits. Bekende naam ook. Haar man was een belangrijk figuur. Vandaar dat ze de beste hut van het schip had.


Ze wachtte tot de sidderende meid haar had losgelaten, stak toen een hand uit en zei: ‘Neemt u me niet kwalijk; ik geloof dat ik onpasselijk word.’ Ze hield nu met beide handen zijn arm vastgeklampt; de nagels drongen door het jasje heen in zijn huid.


Van dichtbij was ze niet alleen mooi, maar ook betoverend. Haar haar was honingblond en haar ogen, die ze nu toegeknepen hield, waren violet. In haar nabijheid voelde hij zich stuntelig en onfris. Hij zou haar willen omarmen, haar troosten na de verschrikkelijke beproeving die ze moest hebben doorstaan.


Ze merkte bedaard op: ‘En die man van u heeft het mis. Dit zijn geen piraten. Het zijn Boksers.’ Ze moest moeite doen om de woorden uit te brengen. ‘Het Genootschap van de Lange Messen.’ Hij zag toe hoe de smart als een wolk van haar gezicht optrok. Ze hief haar kin op en bekeek hem met belangstelling. ‘Ik ben met mijn zuster in Hongkong inkopen wezen doen. Daar heb ik de Britse mariniers gezien. Ik ben een beetje thuis in militaire zaken, weet u.’


Bij de deuropening doemden figuren op en een onderofficier zei: ‘God bewaar me, kapitein. Ik dacht dat u er geweest was!’ Blackwood antwoordde: ‘Zoek maar verder. Zijn er nog scheepsofficieren in leven?’


‘Twee, kapitein.’ Alsof hij in trance was, zo strak staarde de onderofficier de slanke, elegante vrouw aan.


Zij zei: ‘De kapitein was niet goed wijs. Hij nam een hele lading dekpassagiers aan. Toen de jonk in de buurt kwam, bestormden zij de brug. Alleen de eerste stuurman had het benul de salon te verdedigen, totdat ook hij in mootjes gehakt werd.’ Geleidelijk liet ze haar greep op zijn arm varen. ‘In de hut hiernaast...’ Ze keek hem in de ogen zonder te knipperen. ‘Zijn ze dood?’


Het drong op de een of andere wijze tot Blackwood door dat de vraag veel meer te betekenen had dan ze liet blijken. ‘Ik moet helaas zeggen dat de dame dood is. De man die bij haar was, is versteend van de schok.’


Ze stapte langzaam op de patrijspoort af en staarde naar het schone blauwe water. ‘Zij is mijn zuster.’


Hij zag hoe haar schouders begonnen te schokken en hoe de flinkheid die ze had voorgewend als een los gewaad van haar afgleed. Hij legde zijn handen op haar schouders en zei zacht: ‘Ik weet hoe u zich voelt, gravin.’


Ze wrong zich onder zijn handen vandaan en staarde met betraande ogen naar hem op. ‘O ja? Weet u dat werkelijk?’


‘Mijn broer is pas gesneuveld.’


Ze knikte en bracht toen haar hand naar zijn gezicht. ‘U bent sterk. Wilt u mij daarheen brengen?’


Blackwood had een mond zo droog als gort. Ze zag het gezicht dat hij zette en legde haar vingers plat op zijn lippen. ‘Ik weet wat me te wachten staat, maar ik zal behoefte hebben aan uw sterkte.’ Swan stond op de gang op zijn karabijn te leunen en hield een oogje op de kreunende figuur in de hut. Er kwamen een paar matrozen door de bloederige gang aanbanjeren en Swan wees met een knik van zijn hoofd. ‘Daarbinnen. Een gewonde.’ Hij moest aan dat zilveren revolvertje denken. Ze had twee van die floepers neergeknald. Ze hadden haar zeker voor het laatst bewaard. Er moest een bepaalde opzet achter zitten. Die overval was niet zo maar in het wilde weg ondernomen. Hij was op touw gezet als een militaire operatie.


Hij zag een van de matrozen het gevallen zwaard oppakken en voelde een rilling over zijn ruggengraat lopen. Christus nog-an-toe, als al die Boksers zo waren... Hij sprong in de houding, toen Blackwood de hut uitkwam en met zijn hand de arm van de gravin omvat hield. Ze zag er lijkbleek uit, maar hield haar kin opgeheven. Ze probeerde zelfs in het voorbijgaan Swan toe te lachen. Blackwood zei: ‘De enterploeg heeft de touwtjes in handen genomen, gravin. Ik zou willen voorstellen u naar de kruiser te laten overbrengen. Het zal enige tijd kosten om dit schip te reinigen.’ Ze nam hem peinzend op. ‘Dat is bijzonder vriendelijk van u.’ Ze wenkte haar dreumes van een kamermeisje. ‘Anna, leg mijn spullen klaar. Misschien kan ik nog even een bad nemen, ja?’ Blackwood stond versteld. Nog terwijl hij bij haar stond, keerden haar krachten terug. De ene hand betastte de gescheurde peignoir en haar vingers streken over de bloeduitstorting die in de huid was opgekomen. De meeste vrouwen zouden het gezicht met de handen hebben bedekt, haastig het verschrikkelijke toneel van de slachting zijn ontvlucht en niet hebben opgekeken eer ze veilig en wel aan boord van het oorlogsschip waren.


Ze voelde zijn starende blik en zei: ‘Het zou niet aangaan zó bij uw onvervaarde commandant mijn opwachting te maken.’


Hij deed de deur zorgvuldig dicht en liet Swan buiten op wacht staan. Er zou een lawine voor nodig zijn om Swan te laten wijken. Hij trof Hudson op een bolder zittend aan, waar hij door een jonge adelborst zijn hoofd liet verbinden. Hudson wilde glimlachen, maar het werd een pijnlijke grimas.


‘Geen man kwijt. En jij hebt de Duitse gravin gered.’ Blackwood staarde naar het schip verderop. Van de jonk was niets meer te bekennen. Een goed heenkomen gezocht te midden van de vissersboten en de opeengepakte eilandjes. Masterman zou er niet veel voor voelen het aan de grond lopen van zijn schip te riskeren door dichter onder de kust te kruipen. In ieder geval had hij zich goed geweerd. Hij keek naar een lijk dat het dek over gezeuld werd. Dus het waren Boksers. Dat verklaarde de uniforme kledij – witte gewaden en rode tulbanden. Ze waren opgericht als een machtige lijfgarde door Zjoe-Sièn, de prefect van Tsow-Tsjaoe, maar tegenwoordig vormden ze een macht op zichzelf. Van majoor Blair had Blackwood gehoord over hun schrikbarende barbaarsheden, het onmenselijk afslachten van een ieder die zich niet schaarde achter hun zaak en hun haat tegen de ‘vreemde duivels’. Blair had verklaard dat ze door de Europeanen min of meer bij wijze van spotnaam Boksers werden genoemd, op grond van hun oorspronkelijke naam: Vuisten van Gerechtigheid en Harmonie. Hij keek naar de afschuwwekkende bloedplassen, die in de zonneschijn al begonnen te stremmen. Genootschap van de Lange Messen leek veel meer op zijn plaats.


Hudson nam een stramme houding aan en stond op. ‘Is dat haar?’ Blackwood keek om en knikte. Het was een aanblik die hij nooit zou vergeten. Ze ging gekleed in een hooggesloten crème gewaad. Het honingblonde haar was golvend opgestoken en werd bedekt door een breedgerande hoed die volmaakt bij haar jurk paste.


Het leek of hij een heel ander iemand te zien kreeg dan degene die in de hut met de revolver in de hand had gestaan. Swan en het Chinese kamermeisje volgden op eerbiedige afstand, maar Swan hield zijn blik op de kapitein gericht om het effect waar te nemen.


Ze schreed naar het boord waar al een valreep was uitgezet, en Blackwood merkte dat Masterman zelfs zijn stoombarkas had gestuurd om haar op te halen. Hij voelde zich opeens buitengesloten en werd daarna kwaad op zichzelf, omdat hij zo flauw deed. Ze hield in en keek hem aan, waarbij haar violette ogen vrijwel in de schaduw verborgen bleven. Ze stak een witgehandschoende hand uit, die hij pakte, terwijl zij op ernstige toon zei: ‘Dank u, kapitein Blackwood. Wij zullen elkaar nog wel zien.’ Hij bracht de hand aan zijn lippen en had daarbij de hand voor ogen die ze hem in die verschrikkelijke hut had toegestoken.


Om hen heen stonden de matrozen en het machinekamerpersoneel die de strijd hadden overleefd door zich in het ketelruim te verschansen er roerloos en geboeid bij.


Ze liet haar hand op de mouw van de adelborst rusten en hij begeleidde haar voorzichtig langs de scheepswand naar de slingerende stoombarkas. Blackwood zag de boot van de valreep afzwenken en trachtte haar te onderscheiden, maar ze was al in de roef.


Ze wist mijn naam. Ze had zeker Swan gesproken. Hij deed zijn helm af en veegde met een verkreukelde zakdoek over zijn gezicht. Swan kwam bij hem aan de reling staan. ‘Fijne dame, kapitein.’ Hij knikte bewonderend. ‘Haar man zal er wel trots op zijn zo’n chique vrouw als zij te hebben, kapitein.’


Blackwood slaakte een zware zucht en probeerde zijn aandacht weer te richten op de dingen die onmiddellijk te doen stonden. ‘Sein naar de Mediator om een hoornblazer van ons korps. We moeten alle stoffelijke overschotten overboord hebben gezet, eer we iets anders kunnen beginnen.’


Hij hield de hand boven de ogen om de barkas na te kijken, maar die was al achter de spiegel van de kruiser langs verdwenen. Hij dacht aan haar zuster, en hoe de gravin haar had vastgehouden, totdat haar zwager eindelijk losliet.


Naderhand, toen beide schepen bijgedraaid lagen en het hoornblazertje van de mariniers de taptoe aanhief, werden de aandoenlijke, in zeildoek gewikkelde pakketten overboord geworpen. Blackwood wist dat ze zou toekijken. Daarna gingen beide schepen op weg en lieten ze de eilandjes en de vissers ongemoeid.
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Een soort uitstapje


Kapitein-luitenant-ter-zee John Wilberforce, eerste officier van Hr.Ms. Mediator, overhandigde Blackwood een glas whisky dat hij van het blad van een passerende hofmeester had gepakt en keek hem stralend aan. ‘Wat een opschudding, hè, soldaatje? Ik had verdomd graag met je mee gewild! Toen de gravin aan boord kwam, kon je op het achterdek een speld horen vallen – dat bezweer ik je!’


Blackwood glimlachte en keek door een van de patrijspoorten van de officierskajuit naar buiten. Sjanghai, stampvol schepen, lichters, jonken, zelfs nog een paar ouderwetse vrachtschoeners. Waterkant voor de hele wereld.


Als kapitein Masterman kwaad was omdat hij zijn tocht naar de Péi-ho in het noorden had moeten onderbreken, dan had hij er niets van laten blijken. Er werden al een paar kolenlichters langszij gehaald, dus de commandant maakte zelfs van de gelegenheid gebruik om zijn brandstofvoorraad aan te vullen. Een onderofficier slingerde de koelies in de dichtstbijzijnde lichter verwensingen naar het hoofd met de mededeling dat ze uit de buurt van de smetteloos witte verf van de Mediator moesten blijven.


Wilberforce zei enthousiast: ‘Wat een schoonheid. Geen wonder dat ze het op haar hadden voorzien.’


‘Haar man,’ zei Blackwood. ‘Weet u iets van hem af?’ Wilberforce knipperde met de ogen, terwijl hij zijn geheugen oprakelde. ‘Graaf Manfred von Heiser. Een soort militair-diplomaat. Stinkend rijk, van Oost Pruisische komaf. Persoonlijk bevriend met de keizer. Ze beweren dat hij in China zit om te bepalen welke Duitse concessies en diplomatieke vertegenwoordigingen waard zijn om in stand te worden gehouden en over welke er onderhandeld kan worden.’


Opnieuw voelde Blackwood zich vanwege zijn onbekendheid met de situatie een buitenstaander. Aan de andere kant van de grote kajuit, waar de scheepsofficieren aan hun eerste middagborrel waren sinds het anker was gevallen, zag hij een paar van zijn eigen ondergeschikten samen met de anderen staan babbelen en lachen. Hij dacht er maar liever niet aan hoe Ralf zou zijn opgetreden, als hij met hem en de enterploeg was meegegaan.


Wilberforce zei: ‘De ouwe is al minstens een uur in gesprek met consulaire functionarissen. Een Duitser en een van onze mensen. Dat ligt helemaal niet in zijn lijn!’


Het drong tot Blackwood door dat hij ongemerkt zijn glas had leeggedronken. We zullen elkaar nog wel zien, had ze gezegd. Hij bracht zich te binnen hoe haar gehandschoende hand aanvoelde, hoe haar violette ogen hem een strakke blik toewierpen. Hij riep zichzelf tot de orde. Hij had blijkbaar meer van zijn vader weg dan hij besefte.


Een boodschapper met zijn pet in de hand hing weifelend bij de deur rond. Wilberforce fronste het voorhoofd. ‘Daar heb je het al. Ze gaan allemaal de wal op, denk ik.’


Maar de boodschapper liet zijn blik op Blackwood rusten. ‘De commandant laat vragen of u in zijn dagverblijf kunt komen, kapitein.’


De overste grinnikte, maar er klonk teleurstelling uit zijn stem. ‘Mazzelaar.’


Iemand anders riep uit: ‘Het zullen de mariniers niet zijn!’ Blackwood voelde het verschil. Dat ene kortstondige ingrijpen had de obstakels uit de weg geruimd. Ze leefden met hem mee en wilden er blijk van geven.


De marinier die bij de deur van Mastermans kwartier op wacht stond, nam stampend de houding aan. De slaaphut en het dagverblijf en de nodige kantoorruimten namen een groot gedeelte van het achterschip in. Toen een hofmeester voor hem opendeed, kwam Blackwood tot de ontdekking dat hij sinds zijn komst aan boord pas één keer hier geweest was.


De blauwe gordijntjes voor de gepoetste patrijspoorten waren van dezelfde stof als de bekleding van het meubilair. De Mediator was een nieuw schip en de kleurenkeuze bij de inrichting ervan deed hier en daar aan een vrouw denken, vond hij. Misschien had de vrouw van Masterman er wel de hand in gehad, na de aanstellingsceremonie. Merkwaardig, maar hij had er nooit bij stilgestaan dat Masterman getrouwd kon zijn.


Imposant met zijn in wit dril gestoken rijzige postuur, keerde de man in kwestie zich naar hem om. ‘Zo, Blackwood, mag ik je aan deze heren voorstellen?’ Hij gebaarde in de richting van een mistroostige figuur met een flets jasje aan. ‘Meneer Pitt, van het Britse consulaat.’ Hij wachtte tot Blackwood de man een hand had gegeven en voegde eraan toe: ‘En meneer Westphal, zijn Duitse ambtsbroeder.’


Blackwood glimlachte de aanwezigen toe en wilde zijn blik naar de gravin laten gaan, die afgetekend stond tegen de openstaande grote patrijspoorten in de achtersteven, waarover alleen de commandant beschikte. Zij zei onbewogen: ‘Goedendag, kapitein Blackwood.’


‘Ik ben blij u in welstand aan te treffen, gravin.’ Het klonk alsof ze volslagen vreemden waren.


Masterman stootte een ongeduldig gebrom uit. ‘Er is een hoop onrust geweest langs de kust, en ook in het binnenland. Overvallen op dorpen, en zelfs op zendelingen, door die...’ Hij weifelde en slikte een lelijk woord in. ‘...die Bóksers.’


Blackwood wachtte af. Er was kennelijk een woordenwisseling geweest.


Masterman hervatte: ‘Er vertrekt morgen een stoomschip naar Hongkong. ‘Dat is gewapend en kan zich verweren tegen een aanval door zulke piraten, als iets anders kan ik hen niet beschouwen.’


Pitt zei op zachte toon: ‘Als het kalf verdronken is... Nietwaar, kapitein Blackwood?’


De Duitser droogde zijn gezicht en kin met zijn zakdoek af, want ondanks een aflandig zuchtje wind en de fans aan het plafond was het er smoorheet. Hij zei: ‘Wij beschikken hier niet over een oorlogsbodem van de Keizerlijke Marine.’ Hij wierp Masterman een vastberaden blik toe. ‘Nóg niet. Maar ter hoogte van Takoe zal er zich een kruiser bij uw schip aansluiten. Hier in Sjanghai is alleen een Italiaanse kanonneerboot, een echt museumstuk, voor de gravin beschikbaar.’


Bedaard maar zeer beslist doorkruiste haar stem de hut. ‘Ik zet geen stap aan boord van dat ding!’


Blackwood voelde dat zij hem opnam, ook al was er slechts een donker silhouet van haar te zien. ‘Ze maken zich zorgen om mijn veiligheid, kapitein Blackwood. Ik had mijn man hier zullen treffen en met hem samen in het binnenland de nieuwste handelspost zullen bezoeken.’ Ze haalde flauwtjes haar schouders op, alsof het van weinig belang was. ‘Maar hij is vertrokken zonder me op te wachten. Er wordt van mij verwacht dat ik met hem meetrek. Dat is mijn levensdoel.’


‘Het binnenland in?’ Blackwoods gedachten bleven steken bij wat ze het laatst had gezegd. Wat voor man zou trouwens zijn vrouw in een dergelijke situatie achterlaten?


Masterman legde uit: ‘De post is versterkt en er wordt voortdurend gepatrouilleerd door een Duitse rivierkanonneerboot.’ Hij hechtte veel belang aan zijn woorden. ‘Eerlijk gezegd zou ik me meer op mijn gemak voelen als de gravin bij mij aan boord bleef, en het beste zou zijn als ze dit gebied helemaal verliet.’


Ze schoof naar het midden van de hut toe en keek Blackwood bedaard aan. ‘Ze hebben het over mij, alsof ik er niet bij ben, alsof ik een stuk vrachtgoed ben, hè?’


De Duitser die Westphal heette, bette zijn gezicht nog krachtiger. ‘Maar, beste gravin, het is het bewaren van uw veiligheid dat ik tot mijn plicht, tot mijn ereplicht reken!’


Hij liet er iets in het Duits op volgen, maar zij snoerde hem de mond. ‘Engels spreken, als u zo vriendelijk wilt zijn, meneer Westphal!’ Ze verhief niet eens haar stem en toch leek Westphal terug te schrikken.


Masterman zei dreigend:


‘’t Is de Ho-sjoen op, zo’n tweehonderd mijl noordwestelijk van hier. Onmogelijk voor een schip van deze grootte.’


Blackwood zei: ‘Maar er is toch een Duitse kanonneerboot, kolonel.’


Ze glimlachte zachtjes. ‘Ziet u, heren, de onverschrokken jonge kapitein heeft er wel vertrouwen in.’ Opeens fonkelden haar ogen. ‘Ik hield heel veel van mijn zuster. Dacht u soms dat ik onnodige risico’s zou nemen na wat ze haar hebben aangedaan?’ Masterman beet op zijn lip. Hij had kennelijk een hekel aan de complicaties van het land. Hij richtte zich tot Pitt. ‘Als u de hand kunt leggen op een stoomscheepje dat geschikt is voor het vervoeren van gravin von Heiser en wat ze aan gevolg nodig mag hebben, dan zal ik haar escorteren tot aan de Ho-sjoen, of zo dicht mogelijk in die buurt.’ Hij zag Pitt opgelucht knikken. ‘Bovendien kan ik marine-escorte aan boord van dat stoomschip garanderen.’ Hij keek Blackwood veelbetekenend aan. ‘Jouw compagnie kan gemakkelijk een geschikt detachement leveren, nietwaar?’ Blackwood slikte. ‘Zeker, kolonel.’ Godallemachtig, dacht hij, die graaf von Heiser moest wel grote invloed hebben. De gravin had al hun ideeën met nauwelijks verholen minachting van tafel geveegd. Westphal had bijna met zoveel woorden gezegd dat de relaties tussen de Mediator en de Duitse kruiser die in de buurt van Takoe te verwachten was, schade konden lijden als Masterman geen medewerking verleende, en zo te zien zou Pitt instemmen met alles wat de verantwoordelijkheid van hem kon afwentelen.


‘Dat is dan geregeld.’ Ze keek naar Blackwood. ‘Alleen heb ik nog één verzoekje, heren.’ Ze verstarden, omdat ze niet wisten wat hun te wachten stond. ‘Ik zou willen dat kapitein Blackwood het bevel van mijn escorte op zich nam. Ik weet zeker dat de Keizer erkentelijk zou zijn.’


Masterman wenkte zijn hofmeester, die er met een leeg blad in de hand als een zoutpilaar bij stond. Hij zei: ‘Ik zou de eerstaanwezende officier van het eigen detachement mariniers van de Mediator kunnen meesturen.’


Ze kwam op Blackwood af tot ze elkaar bijna raakten. ‘Is die officier van u ook onderscheiden wegens moed, kolonel?’ Ze bracht haar hand omhoog en betastte zachtjes het paarse lintje op de tuniek van Blackwood. ‘Ik meen te weten dat dit het hoogste ereteken is dat in uw land uitgereikt wordt, is het niet?’ Masterman maakte een gebaar van overgave en glimlachte als een boer die kiespijn heeft. ‘Ik geef me gewonnen, gravin. Kapitein Blackwood wordt het dus.’ Hij gaf een knikje. ‘Dat was het dan.’ Blackwood trok zich terug en bevond zich ten slotte buiten de hut naast de marinier die op wacht stond. ‘Ik ben hartstikke gek!’ De schildwacht verstarde nog meer. ‘Kapitein?’


Blackwood keek hem verbaasd aan. Hij had niet eens gemerkt dat hij hardop had gesproken.


Hij trof in zijn hut Swan aan, die overhemden voor de Chinese wasbaas aan het uitzoeken was. Hij zag er welverzorgd en voldaan uit en het was moeilijk voor de geest te halen, zoals hij met zijn karabijn onderhands die brullende Bokser aan zijn bajonet geregen had.


Swan keek hem bedachtzaam aan en zei: ‘Dat klinkt wel wat interessanter, kapitein. Meer in onze lijn. Om zo te zeggen een soort uitstapje, zo’n tocht het land in.’


Blackwood ging met het hoofd in de handen zitten. Wat had het voor zin Swan ergens over door te zagen? Het hele schip was nu waarschijnlijk wel op de hoogte. Hij voelde nog waar haar vinger het lintje van het Victoriakruis op zijn borst had aangeraakt. Hij verwachtte bijna op die plek een merkteken te zullen aantreffen als hij zijn tuniek uittrok. Een soort uitstapje. Het zou meer om het lijf hebben. Heel wat meer.


Zachtjes voor zich heen neuriënd verliet Swan met zijn bundel wasgoed de hut.





Sergeant-majoor Arthur Fox stond kaarsrecht naast het bureautje in de administratiehut van de mariniers te kijken naar Blackwood die een naamlijst aan het doornemen was. Onder zijn glimmend gepoetste laarzen deinde het dek flauwtjes, alsof zelfs de Mediator zijn aanwezigheid respecteerde. Blackwood merkte dat Fox hem in het oog hield en wist wat hij uiteindelijk zou vragen.


‘Waarom het tweede peloton?’


‘Nou, kapitein, u moet luitenant Gravatt bij de mannen aan boord hebben, omdat hij het commando moet waarnemen als u er niet bent. Het derde peloton... tja, luitenant De Courcy is ook tamelijk ervaren. Vandaar dat ik dacht, u wilt natuurlijk het tweede met luitenant Bannatyre mee hebben.’


Blackwood leunde achterover en luisterde naar het zelfverzekerde stampen van de machines en het geruis van de ventilatoren, terwijl de Mediator zich door het rustige water voortploegde. Fox had natuurlijk gelijk; dat had hij meestal. Luitenant Bannatyre was een heel aardige kerel, maar de minst ervarene van zijn officieren. Als het ging spannen, zou hij dus het minst gemist worden.


Hij nam Fox op. Onverzettelijk, betrouwbaar in elke situatie, en toch in zekere zin raadselachtig. Hij had hem een stoel aangeboden, maar Fox had er beleefd voor bedankt. Trouwens, Blackwood bedacht dat hij nog nooit van de sergeant-majoor had meegemaakt dat hij ging zitten.


Een merkwaardig idee, dat de gravin in het achterschip in het verblijf van Masterman huisde, terwijl de commandant zich had teruggetrokken in zijn rustcabine op de brug. Hij had haar niet meer gezien na die kortstondige ontmoeting in Sjanghai en toch was hij zich voortdurend van haar aanwezigheid aan boord bewust. Misschien speelde ze een spelletje met hem. Een spelletje om de tijd te verdrijven, terwijl ze op de hereniging met haar man wachtte. Maar dat was immers onmogelijk na wat ze had meegemaakt. Ik houd mezelf voor de gek. Als ze zich van mij bedient, ben ik daartoe bereid.


Fox nam hem nauwlettend op. ‘Er is nog een reden, kapitein.’


‘Zo?’


‘De pelotonssergeant, kapitein – Kirby.’ Hij wachtte totdat de man Blackwood voor de geest stond, en zei toen: ‘Hij doet de laatste tijd een beetje vreemd. Altijd een heel kalme kerel geweest, kapitein. Prima onderofficier.’


‘Afkomstig uit dezelfde wijk van Londen als jij, als ik me goed herinner?’


Fox grinnikte. ‘Precies, kapitein. Uit het zonnige Shoreditch. Precies drie straten verderop. Een jaar na mij in dienst gegaan. Een echte marinier.’


Een grotere lofprijzing bestond er voor Fox niet. Hij vervolgde: ‘Hij heeft al twee mannen voor bestraffing voorgedragen sinds we op de Mediator zitten. Dat is niks voor hem. Een flinke lel om de oren, wanneer er geen officieren in de buurt zijn – dat ligt meer in zijn lijn.’


Blackwood glimlachte. ‘Verder nog iets?’


Fox tuitte zijn mond. ‘Nee, kapitein. Ik heb de manschappen aangewezen en wapens en uitrusting geïnspecteerd. Zo weinig mogelijk spullen, zoals u hebt opgedragen.’


Blackwood bekeek de kaart die opzij op het bureau lag. Zoals de navigatie-officier van de Mediator had uiteengezet, was de Ho-sjoen smal en bochtig, en was de waterstand om deze tijd van het jaar erg laag. Drie dagen geleden was het kustraderbootje Bajamar van Sjanghai uitgevaren. Als het meezat, konden ze tot het laatste moment op de Ho-sjoen wachten met het overbrengen van de passagiers en het detachement mariniers.


‘Goed zo. Ook zonder extra proviand en munitie zullen we maar een schijntje kielspeling overhouden.’ Hij keek bedenkelijk. ‘Toch zóú het eenvoudig genoeg moeten zijn.’ Dit was niets vergeleken met de rivieren waarmee ze in Afrika te maken hadden gehad. Als de Duitse kanonneerboot al in de benedenloop was, konden ze de passagiers onmiddellijk overbrengen. Hij besefte meteen, dat hij vurig hoopte dat het niet het geval zou zijn, dat hij de gravin opnieuw zou ontmoeten en te spreken krijgen. Ik lijk wel gek, dacht hij. Er gaapt een eindeloze kloof tussen ons. Zij is getrouwd met een man die macht en succes heeft. Ze zou volgens Wilberforce een kasteel en uitgebreide bezittingen hebben. Blackwood glimlachte smalend om zichzelf. Hij had bijna een hekel aan Wilberforce gekregen, omdat die zoveel van haar wist.


Hij zei: ‘Ik wil een van de tweede luitenants met mijn detachement mee hebben. Om ervaring op te doen.’


Zelfs Fox wist zijn gezicht niet in bedwang te houden. ‘Er heeft er zich al eentje aangemeld.’ Hij aarzelde. ‘Luitenant Earle.’


‘O. Dank je.’ Hij kon zijn teleurstelling niet verbergen; hij had gehoopt dat het Ralf zou zijn. ‘Dat moet dan maar. Je kunt wel gaan, Fox.’


‘Nog één ding, kapitein.’


Blackwood keek hem ernstig aan. Daar komt het. Zoals altijd precies op het juiste moment.


‘Ik zou graag met u meegaan, kapitein. Sergeant Chittock is rijp voor promotie als hij zich gedeisd houdt, dus ik zou niet gemist worden als er een beetje leven in de brouwerij komt.’


Het werd er vlotweg uitgegooid, maar Blackwood wist dat Fox er het grootste belang aan hechtte. En waarom ook niet? Neil was door een onbekende sluipschutter gedood, maar hoelang zouden ze hem nog hebben gemist? Dat lag niet in de lijn van het korps. Totdat het jouw beurt was. Hij had gewild dat Ralf zich als vrijwilliger zou opgeven, maar voor wie? Voor hemzelf of de nagedachtenis van Ralfs vader?


Fox hield voet bij stuk. ‘U krijgt een paar goede jongens mee, kapitein, maar wat u nodig hebt, is iemand met dienstervaring. Gewoon voor alle zekerheid.’


Blackwood keek hem met grote ogen aan. Het was nooit bij hem opgekomen dat die strikte, zwijgzame sergeant-majoor vanwege hém mee zou willen. Hij voelde zich opeens geroerd, zoals die dag op het kazerneplein in Hongkong, toen ze elkaar niet hadden kunnen aankijken.


‘Dank je, Fox. Ik zal het zeer op prijs stellen.’


Fox marcheerde militairement het kantoortje uit en Blackwood hoorde hem iets zeggen tegen zijn makker, sergeant eerste klas Chittock. Gezworen kameraden, en toch bewaarde Fox een kleine afstand.


Hij keek om zich heen en trachtte te bedenken of hij iets had vergeten. De samenkomst was op morgenochtend bepaald. Hoe het verder zou lopen, wist niemand. Hij moest opeens aan Hawks Hill denken, aan zijn moeder en de generaal. Hij had hun geschreven, maar het was zo’n merkwaardig idee dat het nog maanden kon duren eer zijn brief het oude huis bereikte. Hij huiverde. De generaal kon zelfs al dood zijn en Hawks Hill zonder de leiding die het nodig had. Hij stond op en stapte op de patrijspoort af, die uitzicht bood op een paar vissersbootjes die dwarsscheeps lagen te dobberen. Net een oude aquarel. Wat zou hij in dat geval doen? Zijn ontslag indienen en zijn plaats op Hawks Hill innemen? Hij voelde zijn lippen verstarren. Het korps verlaten? Geen kwestie van, of ze moesten hem eruit schoppen.


Hij verliet zijn kantoortje en liep bijna zijn neef Ralf tegen het lijf. Behalve voor dienstaangelegenheden had die hem sinds zijn terugkeer van de Delhi Star weten te mijden. Maar nu leek hij juist heel gretig en met zichzelf ingenomen. Blackwood vroeg hem: ‘Waar heb je gezeten?’


Ralf streek over zijn snorretje en glimlachte zacht. ‘Ik ben op de thee geweest bij gravin Friederike von Heiser; uh... kapitein. Heel plezierig.’


Blackwood knikte. Ralf hield hem in het oog, een beetje treiterig. Waarom ook niet? Hij had er zelf om gevraagd.


Blackwood wendde zich af. ‘Iets dat je blijkbaar beter ligt.’ Een kinderachtige opmerking, maar hij trok het zich opvallend aan, en dat maakte hem nog nijdiger.


Fox zag hem voorbijstevenen en wierp een blik op de tengere tweede luitenant. Die lachte, nota bene. Vandaag of morgen lach je nog wel eens als een boer die kiespijn heeft, dacht Fox. Wanneer het zover is, wil ik er graag bij zijn.





Kapitein-ter-zee Masterman liep de brugvleugel op en tuurde omlaag naar het raderbootje dat langszij lag. Het was smal van romp en had zo weinig diepgang dat de raderkasten aan weerszijden hoog opliepen, alsof het de schouders ophaalde. Masterman bekeek het water. Nu het schip voor anker lag, zag de zee er bijzonder helder en akelig ondiep uit, maar voor de raderboot kon het heus geen kwaad. Zoals hij de onderofficier-seiner aan een jonge matroos had horen uitleggen: ‘Dat ding steekt zo ondiep dat het in een fluim kan ronddrijven.’


De mariniers van het detachement klommen al omlaag, nagekeken door hun kameraden en de leden van de equipage die niets om handen hadden en aan de reling stonden. Verderop dwarsscheeps hing er een nevelig blauw over het land, en de nauwe ingang van de rivier onderscheidde zich alleen door een lome rimpeling van het wateroppervlak. Het vasteland zag er massief en doods uit en toch had Masterman het idee dat zijn schip al in het oog werd gehouden sinds het begin van de dag, toen ze over en weer geseind hadden met de Bajamar, die daar voor anker lag. Het was een echte oudgediende in deze wateren. Het stond onder commando van een bonkige, slordige Noor en was bemand met het ergste stelletje vagebonden dat Masterman ooit onder ogen had gekregen; vandaar dat Masterman bepaald niet zijn keus op dit schip zou hebben laten vallen.


Maar Pitt, de consul uit Sjanghai, had hoog opgegeven van het schip en de vele malen dat het aanvallen van piraten had weten af te slaan. Op voor- en achtersteven waren een paar antieke draaibassen opgesteld. Waarschijnlijk geladen met roestige spijkers, dacht Masterman, maar van dichtbij wel dodelijk.


Wilberforce kwam het zonlicht in en salueerde. ‘Detachement gereed met overstappen, kolonel. Passagiers staan op het punt te vertrekken.’


De commandant bromde. Geen Duitse kanonneerboot te bekennen, maar ze konden niet langer wachten. Zijn schip kon nu al nodig zijn om steun te bieden aan de gezantschappen of om vluchtelingen te evacueren. Jammer voor de gravin, vond hij. Vrouwen maakten de dingen altijd gecompliceerder.


‘Ik kom beneden,’ zei hij.


Het laatste stuk bagage was op de Bajamar neergelaten en benedendeks gebracht. Masterman kuierde over het halfdek op de valreep af. De gravin was geheel in het wit en droeg alweer een breedgerande hoed met bijpassende struisveer. Zo te zien was ze veeleer klaar voor een receptie op een ambassade of op Buckingham Palace dan voor een benauwde tocht stroomopwaarts op dat stoombootje. Hij bracht zijn hand vluchtig naar zijn pet. ‘Ik hoop dat het allemaal goed voor u verloopt, mevrouw.’


Het zat helemaal mis. Die gore schuit, en de mariniers in witte uitrusting in plaats van in het scharlaken met blauw. Masterman legde bepaalde maatstaven aan, ongeacht de omstandigheden. Maar hij had de voorbereidingen aan Blackwood overgelaten, en die moest toch wel weten wat hij deed.


Ze glimlachte. ‘Ik dank u voor uw bezorgdheid, kolonel.’ Ze stak haar gehandschoende hand uit. ‘Het wordt geen heimelijke aftocht, lijkt me.’ En met een gebaar naar haar kamermeisje: ‘Ga maar naar beneden, kind.’


Het meisje keek naar de smetteloze erehaag en de lange lopen van het geschut. In de hoogte golfde de witte marinevlag flauwtjes in de aflandige bries. Bescherming, macht en veiligheid. Een scherp contrast met de notendop langszij.


De man die met de zuster van de gravin getrouwd was geweest, wendde zich af om van boord te gaan. Masterman had vernomen dat hij attaché was bij de Duitse handelsmissie in Peking, en dat hij naar Hongkong was geweest voor een conferentie. Als hij niet was gegaan, zou zijn vrouw – een stuk jonger dan hij – nog in leven zijn. Hij had geen mond opengedaan, sinds Blackwood hem aan boord had gebracht. Hij maakte een volslagen verwezen indruk, alsof hij er geen notie van had wat er met hem gebeurde. Masterman bracht de hand van de gravin aan zijn lippen. Hij rook een fijn parfum en voelde dat haar blik op hem gericht was. Opeens was hij blij dat hij toegestemd had Blackwood mee te sturen. Misschien niet meer dan een gebaar, maar wel het juiste. Van de Admiraliteit in het verre Londen zou hij geen erkentelijkheid kunnen verwachten, als hij toeliet dat de vrouw van zo’n belangrijk iemand iets overkwam. Maar de Admiraliteit legde dan ook altijd de schuld en de verantwoordelijkheid bij de hoogste officier ter plaatse – in dit geval kapitein-ter-zee Masterman.


Van het volle dek van de Bajamar keek Blackwood naar het afscheid nemen aan boord van de kruiser. Hij voelde zich opgetogen, maar ook wat ongerust. De Bajamar mocht dan wel de vereiste geringe diepgang hebben, maar veel meer gunstige dingen zouden er niet van het schip te zeggen zijn, zodra het ingesloten was door de oevers van de smalle rivier. Vrijwel alle verblijven en voorzieningen bevonden zich boven de waterlijn – zelfs de machine – en het lange kistachtige dekhuis met de dunne zwarte schoorsteen bood geen enkele beschutting als ze onder vuur genomen zouden worden. Het was niet waarschijnlijk dat zoiets zou gebeuren, maar dan zou hij wel voorbereid moeten zijn.


Hij liet zijn blik gaan naar de kapitein van de Bajamar, een bonk van een kerel. Hij had een mahonieachtige huid en plukken rossig haar die als gesponnen garen onder zijn groezelige pet uitstaken. Het viel te betwijfelen of hij zijn tuniek met gouden tressen de laatste tijd nog wel eens gedragen had, overwoog Blackwood. De koperen knopen op de enorme buik van de Noor stonden op springen.


Hij moest aan majoor Blair denken – ook al zo’n oude Chinese rot. De man heette Lars Austad en hij leek naar het idee van Blackwood met een gehoornde helm op, eerder thuis te horen op een Vikingschip.


Fox stond naast hem en zei: ‘Daar komt ze aan, kapitein.’ Blackwood zag toe hoe de gravin voorzichtig over de valreep naar beneden kwam, met de ene hand op de leuning en de andere om een dichtgevouwen parasol geklampt. ‘Allemachtig,’ mompelde Fox. De mariniers waren al voor het merendeel in zweterig ongerief samengepakt in het achterste gedeelte van de bovenbouw, waar hun uniformen in de vochtige lucht al waren gaan kreuken. Masterman mocht het er niet mee eens zijn, maar Blackwood herinnerde zich een verhaal over hoe zijn oom in Afrika zijn manschappen hun hemden donker had laten verven, toen ze in een handelspost werden belegerd door slavenhandelaren en woeste inboorlingen. Ze stond toe dat hij haar hand beetpakte om haar te steunen bij de laatste paar passen naar het dek van de raderboot. Ze glimlachte de Noorse reus toe en zei tegen Blackwood: ‘Héél curieus.’ Hij zag Swans rode appelgezicht in een grijns uiteensplijten.


Ze knikte naar de twee andere officieren van de mariniers, eerste luitenant Bannatyre en tweede luitenant Earle, en bleef toen bij Fox staan, die als een boom boven haar uitstak. ‘Ik denk niet dat ik bang hoef te zijn met mannen als u om me te beschermen.’ Ze lachte, en het geluid van haar lach klonk kwetsbaar en misplaatst te midden van deze toekijkende mannen en hun keurig gestouwde wapens.


Kiek – kiek – kiek. De ankerketting van de Mediator ratelde hortend door de kluiskoker en de valreep begon nog maar net langs de romp omhooggetrokken te worden, toen de schroeven van het schip het rustige water tot een kolkend schuim gingen opkloppen. Blackwood keek Austad aan. ‘Vertrekken maar, kapitein.’


De Noor zette grote ogen op voordat hij zijn haveloze bemanning commando’s begon toe te bulderen. Het was de vraag of hij ooit eerder met kapitein was aangesproken. Het dek deinde, terwijl de Mediator langzaam wegtrok. Een deel van de equipage stond aan de verschansing te zwaaien en Mastermans imposante figuur op de brugvleugel salueerde.


Austad zwengelde aan de telegraaf naast het stuurrad en de twee schoepenraderen kwamen in beweging en stuwden de romp op de oever af.


Blackwood volgde de gravin naar de hut die voor haar was klaargemaakt en die niet veel groter was dan een kast. Hij lette op haar reactie in de verwachting dat ze zou uitbarsten, en verklaarde: ‘Het spijt me, mevrouw, maar dit is volgens mij de veiligste aan boord. Een stalen wand aan de ene kant en naar voren toe een berghok. Uw kamermeisje zit met uw bagage in de hut hiernaast.’ Ze keerde zich naar hem om en nam hem met haar violette ogen op. Daarna gaf ze hem met haar parasol een tikje op de schouder. ‘U denkt overal aan, kapitein.’ Blackwood voelde haar nabijheid en had haar wel in zijn armen willen sluiten. Het was als een lichamelijke pijn. Erger nog: hij wist dat ze nauwkeurig zijn gedachten aanvoelde. ‘Ook aan een bad, misschien?’


Blackwood haalde de schouders op. ‘Dat gaat helaas niet, mevrouw.’


Ze keek hem onbewogen aan. ‘Twee dagen op deze boot zonder een bad te nemen. Dat gaat niet.’


Ze bracht een hand naar haar keel en plukte het hoge kraagje los van haar huid. Anders zou Blackwood er niet bij hebben stilgestaan, maar nu stond hem opeens weer helder voor de geest hoe ze er in die andere hut had uitgezien, met het bloed op de vloer en het revolvertje in de hand. Na dat alles had ze nog de kracht en de wil gehad om in bad te gaan.


Er bonkten voetstappen op de smalle dekken. Er viel heel wat te doen eer ze de smalle rivier bereikten. In open water mocht de Bajamar thuis zijn, op de ondiepe rivier vormde hij een gemakkelijk doelwit.


Ze zei: ‘U kunt wel gaan, kapitein. Wilt u mijn kamermeisje sturen?’ Ze wachtte totdat hij het deurtje had opengeschoven. ‘Ik ben u erkentelijk, dat weet u.’ Ze keek hem uitgestreken aan, maar door de toon kreeg haar houding iets afwerends, iets onwaarachtigs.


‘Dank u,’ zei hij, maar hij zag het gezicht van zijn neef voor zich, met de blik van triomf en pret. ‘Ik doe mijn plicht.’ Buiten de hut drukte hij zijn schouders tegen de stalen wand die in de zon blakerde. Hij vervloekte zijn stommiteit.


Luitenant Bannatyre hing vlakbij rond. ‘De eerste sectie opgesteld zoals opgedragen, kapitein.’ Hij hield in, opeens geschrokken van de nijdige stilte van Blackwood. De kapitein gaf hem een klap op de schouder.


‘Mooi zo, Ian. Laat maar eens zien waar ze zitten.’


Het Chinese kamermeisje verliet de hut met de jurk van haar meesteres over de arm – dezelfde die ze zojuist had losgetrokken. Hij stelde zich haar voor, achter de deur. Waarschijnlijk naakt in de afzondering van haar hut, op maar enkele meters van hem af. ‘Scheelt er iets aan, kapitein?’


Hij zuchtte. ‘De warmte, denk ik.’


Bannatyre knikte zwaarwichtig. ‘Ik snap het, kapitein.’


‘Geen kwestie van, jochie.’ Blackwood keek om naar de Mediator, maar die had de landtong al gerond en liet alleen een plukje rook achter om zijn aftocht te markeren.


Twee dagen? Dat zou een eeuwigheid lijken, dacht hij.


5


Gewoon tien goede kerels


Blackwood stond bij het stuurboord-schoepenrad naar de nachtelijke hemel te kijken. De sterren leken klein en ver weg en ze versterkten het gevoel van afzondering. Om hem heen en onder zijn voeten lag de Bajamar doodstil na hun eerste dag in slakkengang stroomopwaarts. Het zou zelfs nog langer duren dan de Noorse reus Austad had gedacht. Het waterpeil was bijzonder laag en de rivier was verraderlijk met haar niet-geregistreerde zandbanken en hier en daar rotsblokken. Zelfs van een man zo ervaren en vakkundig als Austad, kon niet verwacht worden dat hij zijn schip aan de grond liet lopen louter omdat het door de autoriteiten gevorderd was.


Blackwood had hem zojuist in zijn nietige kaartenkamer achtergelaten. Hij nam er de ruimte in beslag als een beer in zijn hol, en de scherpe rook uit zijn grote meerschuimen pijp was er te snijden. Met zijn stroeve stem had hij opgemerkt: ‘Jij hebt je mannen uitgezet, mijn schip ligt in het donker, meer kunnen we niet doen.’ De toon duldde geen tegenspraak.


Het was nog een meevaller dat zo’n klein vaartuig twee boten meevoerde – platboomde sampans. Blackwood had er één naar elke oever gestuurd, waar de wachtposten nu weggedoken naar ieder gekraak en geritsel zouden zitten luisteren. Fox had ervoor gezorgd dat er redelijk veel oude rotten tussen de rekruten zaten, maar toch zou het wel zenuwslopend zijn om met het water achter je op zo’n onbekende plek te belanden. Hij knikte naar de mannen die op wacht stonden en liep door naar voren, waar luitenant Bannatyre de Maxim had opgesteld. De mitrailleur had beter midscheeps in stelling kunnen worden gebracht, maar dat werd verhinderd door de kistachtige bovenbouw, of je moest het wapen en zijn bemanning open en bloot op het bovendek posteren. Hij hoorde sergeant Kirby fluisteren: ‘Alles rustig, kapitein.’


‘Mooi zo.’ Blackwood tuurde naar de duistere walkant en vroeg zich af wat Fox zo bezorgd had gemaakt over deze gedrongen sergeant. Zo te horen was hij heel normaal. Blackwood had hem meegemaakt in de strijd, toen hij als korporaal een handjevol mariniers had meegesleept in een aanval op een stelletje inboorlingen om het vaandel te redden uit de handen van een gesneuvelde sergeant. ‘We gaan over een halfuurtje de wachten aflossen. Als het te lang duurt, gaan ze dingen zien die er niet zijn.’ Hij streek over de Maxim-mitrailleur. In het donker kon je even goed de draaibassen van Austad gebruiken. Op de tast zocht hij het achterschip weer op en hij keek verrast op, toen hij de gravin in een lang gewaad bij de verschansing ontdekte.


‘U moet hier niet komen, mevrouw!’ Hij dempte zijn stem tot een vinnig gefluister. ‘Het is niet veilig!’


Ze keek niet om, maar bleef strak in het donker voor zich uit staren. ‘China. De Tijger.’ Ze sprak zo zacht dat Blackwood het hoofd moest buigen om het te verstaan. ‘Ik kon niet in slaap komen. Ik lag maar te piekeren – mijn zuster – het schreeuwen van die arme mensen.’


Blackwood durfde geen vin te verroeren, omdat hij bang was de betovering te verbreken. De opgekropte spanning en de beheersing die ze moest opbrengen, waren haar te veel geworden. Ze beleefde het opnieuw, zoals voortdurend al het geval geweest moest zijn, sinds die nacht, die door de overval op de Delhi Star tot een verschrikking was geworden die haar niet losliet. Weer wilde hij haar in zijn armen nemen, maar hij wist dat ze zich op haar laatste reserves van hem zou afkeren.


Op zachte toon zei hij: ‘En toch riskeert u deze reis de rivier op. Moet dat nu werkelijk?’ Het klonk smekend, maar dat kon hem niet meer schelen.


Ze trok berustend de schouders op. ‘U had het over plicht. Die heb ik ook.’ Ze keek hem in het donker aan. ‘Dat was niet fair. Neemt u me niet kwalijk. Wat zou er van me geworden zijn, als u niet was komen opdagen?’


Blackwood luisterde naar de zachte voetstappen van een inlands bemanningslid en naar het geknerp van beslagen schoenzolen toen een schildwacht waakzaam reageerde.


‘U spreekt perfect Engels, mevrouw.’


Waarom voelde hij zich nu van zijn stuk gebracht?


Haar stem klonk alsof ze glimlachte. ‘Ik reis heel wat af, kapitein. Mijn man en ik gaan zo vaak mogelijk naar Engeland. Hij heeft daar familie. En je hebt daar de geneugten van Cowes, Henley en Ascot. En soms ook het Hof.’


Blackwood slikte iets weg. Dat was een andere wereld, waar de toon werd aangegeven door mensen die uitmaakten waar mannen als zijn mariniers, en als Neil en alle anderen die voordien waren gevallen, naar toe moesten. Alleen figureerden die niet als louter mannen in die plannen, maar als onderdelen, oorlogsbodems, de vlag. Dat was genoeg. Of niet soms? De gedachte aan Neil kon nog steeds schrijnen wanneer hij niet voorbereid was.


Ze vroeg: ‘Zei ik iets verkeerds?’ Ze tuurde scherper naar hem. ‘U bent ontstemd, gekwetst, is het niet?’


Blackwood schudde het hoofd. ‘Nee hoor, ik moest alleen even aan mijn broer denken.’


‘O. Een vergelijking, misschien?’ Ze zag een schokje door hem heen gaan. ‘Dat is niet meer dan natuurlijk.’ Het leek of ze aanvoelde dat het riskant was haar gedachten onder woorden te brengen.


‘Deze reis gaat een eeuwigheid duren.’


Blackwood vroeg: ‘Blijft u lang op de handelspost?’


‘Dat weet ik niet precies. Dat zal Manfred bepalen.’ Opeens klonk er iets droefgeestigs in haar woorden. En iets van wrevel ook, ondanks haar uiterlijke kalmte.


‘Hebt u kinderen, mevrouw? Dan zult u het wel prettig vinden, denk ik, als...’


Maar ze wendde haar gezicht af en hij merkte dat haar honingblonde haar in een lange vlecht over haar rug viel. ‘Geen kinderen.’ Twee woorden, maar ze bestreken veel meer.


Met dromerige stem zei ze: ‘Natuurlijk wilde ik kinderen hebben. Welke vrouw niet?’ Weer datzelfde schouderophalen, dat Blackwood door de ziel sneed. ‘Het heeft niet zo mogen zijn. Maar Manfred heeft het grootmoedig opgevat. Hij aanvaardt het.’ Blackwood probeerde de juiste woorden te vinden. ‘Er kan toch geen sprake zijn van schuld...’


Ze wendde zich met een ruk naar hem toe, waarbij de vlecht in het duister verdween. ‘Van schuld? Ik verbaas me over u, kapitein. U handelt als een man en u spreekt als een kind. Schuld. Ik heb u net aan het verstand willen brengen: Manfred aanvaardt het!’ De woorden lieten een pijnlijk gevoel als van een muilpeer achter, maar verwoed wierp hij tegen: ‘U laat het klinken alsof hij u vergiffenis heeft geschonken! De fout kan bij hém liggen!’ Hij was te ver gegaan.


Blackwood hoorde regelmatig laarzengestommel van nieuwe uitkijkposten die aantraden. Hij riep uit: ‘Het... het spijt me, mevrouw. Dat was onvergeeflijk. Zet u alstublieft wat ik gezegd heb van u af...’


Hij keek omlaag toen ze zijn onderarm aanraakte. Met een zacht stemmetje zei ze: ‘Er valt niets te vergeven. Wat had u verwacht dat ik zou zeggen?’


Elk ogenblik kon Kirby rapport komen uitbrengen.


Hij had moeite om uit zijn woorden te komen. ‘Ik bewonder u zo, mevrouw. Uw moed, al wat met u in verband staat...’


‘Ziet u wel, kapitein? ’t Is zoals ik zei: een kinderlijke droom.’ Maar ze trok haar hand niet terug.


‘Misschien wel.’ Blackwood bedekte haar hand met de zijne. ‘Ik denk dat het komt, omdat ik zo in mijn beroep opga. Ik weet niet meer met beschaafde mensen om te gaan.’


Ze glimlachte. ‘Beschaving stelt niet veel voor wanneer iemand op persoonlijk gewin uit is.’


In het donker liet sergeant Kirby een beleefd kuchje horen. ‘Ik kom zo, sergeant.’


Ze haalde zachtjes haar hand weg. ‘Gaat u naar hem toe, kapitein. Hij heeft u nodig.’ In een opwelling streek ze over zijn gezicht. Ondanks het plakkerige vocht dat het voor anker liggende schip als een stoombad omhulde, voelden haar vingers koel en heel zacht aan. ‘Wij allen zullen u spoedig nodig hebben.’


Toen was ze verdwenen, als een schim door het duister verzwolgen. Hij wachtte tot hij haar deur hoorde dichtschuiven en zijn adem weer normaal was. Hij trof tweede luitenant Earle en de aflossing voor de wachtposten, klaar om in een langszij liggende sampan te stappen.


‘Jullie weten wat je te doen staat?’ Blackwood moest zijn keel schrapen. ‘Bij het minste of geringste teken van een aanval trekken jullie je terug naar de oever, totdat wij dekkingsvuur met de Maxim kunnen geven. Blijf bij elkaar, en zet je helmen af – dan hoor je beter.’


Earle knikte ernstig op de maat van de woorden, alsof hij iedere lettergreep uit het hoofd wilde leren. ‘Zeker, kapitein. Dat zal gebeuren. U kunt op me rekenen, kapitein.’


Kirby rukte zich los van zijn sombere gedachten en zei met gesmoorde stem: ‘Ik ga wel met hen mee, kapitein.’


‘Dat is best,’ zei Blackwood. Hij liet de anderen erbuiten toen hij eraan toevoegde: ‘En geen staaltjes heldenmoed, Charles.’ Hij voelde dat het gebruik van de voornaam van die jongen zijn uitwerking niet miste. ‘Ik wil deze sectie intact laten en klaar houden voor de volgende etappe van deze reis.’


Kirby kreunde inwendig. Dat kan ik nog net gebruiken, dacht hij woest. Een tweede luitenant die nog op de kakschool zou moeten zitten, en een verliefde kapitein.


‘Ga uw gang, luitenant.’ Blackwood keek het handjevol mannen na die omlaag klauterden naar de lichtere contouren van de boot. Toen ging de sampan op in de oever en nog even later meende hij de afgeloste mariniers aan boord te horen klimmen. Dankbaar voor hun terugkeer. Dat was meestal zo. De mariniers waren soldaat en zeeman tegelijk. Maar als er een of ander vaartuig ter beschikking stond, wist hij wel waar hun voorkeur naar zou uitgaan.


Hij knoopte zijn tuniek los en betastte de huid eronder. Warm en klam. Nog drie uur voordat het dag werd, en ook dan maar weinig opluchting wanneer de Bajamar zich om de verschillende obstakels heen een weg zou banen en de meedogenloze zon hen niet met rust zou laten.


Maar hij zou haar nog een keer spreken. Dat moest hij beslist. Hij ging op een stalen kist zitten en staarde over de verschansing. Hoe beschouwde zij haar man? Respect, beduchtheid, bewondering – er was weinig geweest dat op iets anders wees, zoals toen ze het over haar vermoorde zuster had.


Er klonk opeens een vinnige knal, gepaard met een lichtflits op de oever, en daarna een ijzige stilte. Blackwood sprong op, terwijl luitenant Bannatyre met de sergeant-majoor achter zich aan naar voren kwam draven.


Blackwood snauwde: ‘Stilte aan dek!’ maar het was hopeloos. De equipage van de Bajamar was geen discipline gewend en er klonk over de rivier een dollemanskoor van uitroepen en echo’s.


‘Een revolverschot, Ian.’ Blackwood wierp een blik op de luitenant, die er roerloos bij stond. ‘Zorg voor de paraatheid, kerel!’ Fox liep weg en herstelde vrijwel zonder stemverheffing de orde, terwijl zijn mariniers, waarvan sommigen halfnaakt, maar met de karabijn stevig in handen, haastig hun aangewezen posities aan beide boorden en op het achterschip innamen.


Blackwood spitste zijn oren in het donker, maar het was alsof er niets was gebeurd. Het was op de oever waar Earle zat. Hij foeterde op zichzelf, omdat hij zo’n onervaren officier had gestuurd. Misschien had hij per ongeluk zijn revolver afgeschoten. Zoiets gebeurde wel meer. Hij zette het idee meteen van zich af. Dat was zoeken naar een uitvlucht. Een verklaring zoals je voor de krijgsraad hoorde. Nee. Earle was jong en serieus, en een sufferd was hij niet.


Hij merkte dat de grote Noor naast hem stond. ‘Moet ik terug?’ De man wachtte en liet zijn pijp onaangestoken over zijn onderlip bungelen. ‘We kunnen beter stroomaf gaan.’


Blackwood barstte tegen hem uit: ‘U hebt uw orders! Houd u zich daaraan!’ Tot zijn schrik merkte hij dat de gravin ook aan dek was en het Chinese meisje zich aan haar arm vastklampte. ‘Gaat u alstublieft naar binnen, mevrouw.’


Ze keek hem aan en zei: ‘Is het iets ernstigs, kapitein?’


Opeens zou hij zijn armen om haar heen willen slaan, zijn gezicht in haar haar drukken en vertellen hoe het was. Als die vloedgolf loskwam, was er geen houden meer aan, wist hij. In een flits doemden er gezichten in zijn geest op – zijn vader, de generaal, Neil en de jonge Jonathan, die hij nauwelijks kende. En al die andere gezichten die hem dierbaar waren geworden. In het korps leerde je de mensen heel goed kennen. Of je stelde je wijd open. ‘Ernstig niet, mevrouw.’ Hij herkende nauwelijks zijn eigen stem. ‘Het laat zich wel beter aanzien wanneer het licht wordt. Probeert u...’


Hij hoorde de grendel van een karabijn klikken, gevolgd door het ronde Hampshire-accent van Swan. Die vertrouwde klank droeg er meer toe bij hem op zijn gemak te stellen dan hij voor mogelijk had gehouden.


‘Bootje in aantocht, kapitein.’


Het was sergeant Kirby. Hij hees zich moeizaam over de verschansing en zocht onder de aanwezigen aan dek naar Blackwood. Bij het oversteken van de strook traag stromend, troebel water waren Kirby’s hersenen aan het werk gebleven, voorbereid op wat hem te wachten stond. Zonder omwegen zei hij: ‘Ik heb korporaal Lyde de leiding overgedragen, kapitein.’


Kirby moest zijn kiezen op elkaar klemmen om zich te beheersen. Blackwood was een uitgeslapen figuur en zou elke stomme smoes doorzien. Dit ontbrak verdomme nog maar net aan al zijn ellende. Ik had er op verdacht moeten zijn. Zijn eigen gedachten klonken hem als een officiële berisping in de oren. Die stomme keutel van een Earle. Het was zo verrekt onverdiend.


Blackwood zei bedaard: ‘In je eigen woorden, Kirby. De tijd kon wel eens dringen.’


Kirby wurmde uit zijn tuniek een dienstrevolver te voorschijn. ‘Deze is van luitenant Earle, kapitein.’ Hij keek naar de schimmen die stilzwijgend beschuldigend om hem heen stonden. ‘Mijn schuld niet! Zeker verdwaald!’


Blackwood gaf de revolver door aan Swan. Hij wist dat zij nog steeds aan dek naar hem stond te kijken.


‘Ja, deze is van hem, kapitein,’ zei Swan.


Blackwood werd een beetje misselijk bij de herinnering aan de verminkte lijken vol gapende wonden, de slagzwaarden en al het bloed. Hij zei: ‘Neem jij het over aan de wal, Ian.’ Hij luisterde naar zijn eigen stem en vroeg zich af hoe hij het voor elkaar kreeg. ‘Zo te zien, hebben ze hem te pakken gekregen.’ De luitenant knikte en haastte zich naar de boot.


Tegen Fox zei Blackwood: ‘Neem jij het hier over, dan ga ik even de kaart bekijken.’ Hij pakte de eerste de beste berkoen beet en fluisterde hartgrondig: ‘O God, zorg dat hij dood is!’


Er ging een golf van onrust door de gelederen van de mariniers aan weerszijden van het schip, toen het nieuws zich als een schrikbeeld verbreidde. Fox bewoog zich tussen de schimmen door naar de tengere figuur met haar kamermeisje.


‘Wilt u uw kwartier opzoeken, mevrouw.’ Hij sprak langzaam en kordaat, zoals altijd wanneer hij het tegen buitenlanders had. ‘De kapitein wil u in veiligheid zien. Daarvoor zijn wij aan de torn, en hij heeft al genoeg op zijn bordje, ook als hij niet voor u voor het blok komt te zitten.’


Ze verstond er maar de helft van, maar de oprechte bezorgdheid van de man klonk duidelijk in zijn grove stemgeluid door.


‘Ik zal doen wat u vraagt.’ Ze weifelde, met haar ene hand op de deurknop. ‘U zult er wel trots op zijn, onder hem te dienen.’ Fox voelde zich overdonderd. Dergelijke dingen besprak je niet met vrouwen. ‘Uh... ik geloof van wel, ja... uh, gravin.’ Hij maakte zich uit de voeten, op zoek naar Kirby om de waarheid uit hem te persen.


In het verduisterde kaartenkamertje bestudeerde Blackwood de kaart, die hij vergeleek met het exemplaar dat hij van de Mediator had meegebracht. Als er de komende paar uur verder niets gebeurde, zouden ze het anker lichten en verder trekken. Hij veegde met zijn mouw zijn gezicht af. In de krappe ruimte kon hij nauwelijks ademhalen. En de stank van verschaalde gin en pijprook was er ook niet bevorderlijk voor.


Morgen. Hij knipperde met de ogen om zijn gepijnigde hersens op te frissen. Vandaag. Dan zouden ze bij een grote haakse bocht in de rivier komen. Steile oever aan stuurboord, een wat lagere aan bakboord. Kwamen ze daar zonder incidenten doorheen, dan zouden ze het laatste traject moeten kunnen ingaan. De rivier was daar niet dieper, maar wel veel breder. Ze konden er zelfs middenin voor anker gaan zonder uitkijkposten aan land te hoeven zetten. Maar als dit laatste verschrikkelijke voorval nu eens een voorproefje was van wat hun zo dadelijk te wachten stond? Hij trachtte bedaard na te denken en de beelden van wat Earle op dit moment te verduren had, van zich af te zetten. Hij deed een nieuwe poging. Als het tot een aanval kwam of, erger nog, als er sprake was van een hinderlaag, zou het bij dat hoge gedeelte zijn. De Bajamar zou het te druk hebben met het manoeuvreren met zijn twee schoepenraderen om te kunnen uitwijken, en onder de beschutting van het nachtelijk duister was er geen beginnen aan.


Ze hadden het op de gravin voorzien, wie het ook mochten zijn. Hij mat de afstanden nauwkeurig met een koperen steekpasser op; als warme regen droop het zweet van zijn voorhoofd op zijn handen. Hij dacht aan haar koele vingers, aan de manier waarop ze naar hem had staan kijken, toen hij driftig zijn orders gaf. Ze zou hem nu in een ander licht zien, en sommige manschappen ook. De meedogenloze officier die zich niet eens iets aan een collega gelegen liet liggen. Blackwood klampte zich aan de kaartentafel vast tot zijn vingers kraakten. Wat hadden ze verdomme anders verwacht?


Er kwam weer een rustiger ritme in zijn ademhaling en langzaam richtte hij zich op. Uitermate zorgvuldig knoopte hij zijn jasje dicht en hing hij zijn holster op de juiste plaats.


En dit was nog maar het begin.





Ze dromden om Blackwood heen aan de ene kant van de deksalon, een vertrek dat anders in gebruik was bij de schaarse passagiers van de Bajamar. Nu wemelde het er van de mariniersdekens, ransels en een paar reservekistjes munitie. Blackwood keek naar hen, naar hun verbeten gezichten onder de eenzame olielamp aan het plafond.


De sergeant-majoor, die zelfs hier tussen de plafondbalken moest bukken. Luitenant Bannatyre, die zojuist van de wal was teruggekeerd. Hij had de witte helm van Earle gevonden, weggeworpen in de struiken. Net als met de revolver leek het, alsof ze er zeker van wilden zijn dat de Britten wisten dat ze die achttienjarige officier hadden overmeesterd. Sergeant Kirby, de lippen tot een smal streepje opeengeperst en de ogen rood van de spanning. Zijn korporaals Lyde en O’Neil, beiden beproefd in de strijd.


Austad stond wat terzijde met knijpoogjes door zijn eigen pijprook te turen.


Zo beheerst mogelijk zei Blackwood: ‘Ik ben het volgende van plan.’ Hij wees naar een ruwe schets die hij had gemaakt van de bocht in de rivier die ze zouden moeten passeren. ‘Ik geloof dat er hier een aanval op ons zal worden ondernomen. Als ze het nog langer uitstellen, kunnen we de handelspost bereiken en rekenen op de bescherming van een Duitse kanonneerboot. Of als ze hoopten ons zo’n schrik aan te jagen dat we terugkeerden’ – hij voelde hoe Austad hem deze woorden kwalijk nam – ‘zouden ze nog een aanval dichter bij de kust kunnen proberen. Ze hebben tijd genoeg gehad om zich voor te bereiden, als ze zo goed op de hoogte zijn als ik denk.’


‘Zo te zien zitten we altijd in de val, kapitein,’ merkte Kirby bitter op.


Blackwood plantte zijn wijsvinger op de geschetste kaart. ‘We zetten hier een klein detachement aan land, en als kapitein Austad flink wat rook kan maken, zullen eventuele uitkijkposten weten dat zijn schip onderweg is.’ Austad ging er niet op in en Blackwood vervolgde op dezelfde beheerste toon: ‘We zullen het van de verrassing moeten hebben.’ Hun blikken volgden zijn vinger, die zich in rechte lijn landinwaarts verplaatste naar een punt achter de landtong die de knik in de rivier bestreek. ‘Ik schat dat het een uur zal kosten. Geforceerd marstempo; alleen wapens en munitie meenemen.’ Hij wierp een blik op hun aandachtige gezichten. Ze begrepen best wat hij bedoelde. Doden of zelf de dood vinden. ‘We vallen hen in de rug aan.’ Daarna vestigde hij zijn blik op Austad. ‘Mochten wij het afleggen, dan keert u terug naar Sjanghai. Niet proberen zonder steun verder te trekken.’


Fox vroeg dringend: ‘Gaat u met hen mee, kapitein?’ Het klonk alsof hij het niet verstaan had.


Blackwood nam hem ernstig op. Wat kan ik anders doen? Hardop zei hij: ‘Luitenant Bannatyre neemt hier het commando op zich en ik weet, Fox, dat je hem in alle opzichten zult bijstaan.’ Hij verplaatste zijn blik van het onuitgesproken protest van de sergeant-majoor naar de jonge luitenant. Bannatyre leek verrast, of was het alleen maar opluchting? ‘Uw enige taak is de gravin te beschermen en haar veilig af te leveren. Akkoord?’


‘Zeker, kapitein.’ Bannatyre knikte met het hoofd, alsof hij zijn nek gebroken had. Waarschijnlijk was hij met zijn gedachten bij Earle. Dat waren ze allemaal.


‘Sergeant Kirby en zijn twee korporaals gaan met mij mee. Ik wil de beste schutters hebben die er te vinden zijn. Ik vraag niet om vrijwilligers. Gewoon tien goede kerels.’


Tot ieders verrassing schaterde korporaal O’Neil het uit. ‘Wat is een vrijwilliger, kapitein?’


Blackwood ontdekte dat hij nog een lachje kon opbrengen. ‘Een dove marinier.’ Hij zou graag het zweet van zijn gezicht vegen, maar hij moest een rustige, beheerste indruk wekken.


Fox vroeg aan Austad: ‘Hoe lang, kapitein?’


Austad haalde met tegenzin de pijp uit de mond: ‘Een halfuurtje. Dan ga ik heel langzaam opstomen.’


‘Dank u.’


Blackwood zag de Noorse reus een zucht slaken. Hij had zich er al bij neergelegd dat ze zo goed als dood waren.


Ze verlieten de salon en Blackwood doofde de lamp. Daarna opende hij het stalen luik van een van de vierkante raampjes en staarde het duister in. Hij rook het land, dat nog warm was van de afgelopen dag. Al ging het maar eens regenen. Alles was beter dan deze vermorzelende stilte.


Hij hoorde de stem van Swan: ‘Mag ik uw revolver, kapitein?’ Zonder zich om te draaien, trok hij het wapen uit zijn leren holster en gaf het aan hem. Swan zou alles controleren. Het leek verkeerd hem opnieuw in het gevaar te betrekken; het zou een belediging zijn hem achter te laten.


‘Weleens goed, mijn benen weer eens te kunnen strekken, kapitein.’ Swan betastte de revolver in het donker en haalde de kogels er stuk voor stuk uit om zeker te zijn dat het gave exemplaren waren, voordat hij de cilinder weer laadde.


‘Ik kan het mis hebben.’ Het was gemakkelijk tegenover Swan blijk te geven van zijn twijfel, nu hij niets met zijn officieren kon bespreken. Vrees was tot daaraan toe, maar het was heel wat anders vrees te laten merken aan degenen aan wie hij leiding moest geven. Hij glimlachte in het donker zo’n beetje voor zich heen. Hij uitte zich zelfs als de generaal. Toen stapte hij met Swan aan zijn zij het dek op, waar Kirby de mannen van zijn landingsdetachement aan het verstand bracht wat er van hen verwacht werd. Kirby had zijn mannetjes goed uitgezocht. Het leek bijna alsof hij verwacht had dat er iets dergelijks zou gebeuren.


En als ze van de oever af nog in het oog werden gehouden door figuren die klaar lagen om hen in de pan te hakken, terwijl ze nog uit de sampan aan wal stapten? Blackwood wreef met zijn schouders tegen de binnenzijde van zijn tuniek. Opeens had hij het erg koud. Altijd hetzelfde liedje. Een vaag plan, de noodzaak tot actie over te gaan eer je de gelegenheid had gehad om het grondig te overwegen of de kans op mislukking te bepalen. Hij voelde het over zijn lijf: er was een besluit genomen – al of niet juist. Wat hij nu alleen nog maar wilde, was doorzetten.


‘Instappen.’


Verscheidene schimmen in de buurt brachten fluisterend een afscheidsgroet aan hun kameraden die in de kleine sampan verdwenen.


Fox zei: ‘Succes, kapitein. Ik wilde alleen maar dat...’ Blackwood legde een hand op zijn arm en voelde de kracht van de man. ‘Dat weet ik wel. Maar het kan niet anders.’


‘Dat weet ik ook, kapitein,’ bromde Fox.


Toen was hij aan boord van de sampan en stuurden de riemen de hoekige romp snel vrij van de scheepswand naar het nog dichtere duister onder de oever. Op ruim een meter van het land hielden ze in. De mariniers hielden de riemen roerloos, spiedden en luisterden naar eventuele tekenen van plotseling gevaar.


Blackwood stak zijn been over het dolboord heen in het water. Hij wierp één keer een blik achterom, maar de verankerde raderboot was niet veel meer dan een vage vlek die tegen de oeverwal afstak. Toen hij aan land waadde, kraakten er grof gras en lage struikjes onder zijn voeten. Zoals alles was ook dit kurkdroog en hing er een vage geur van bederf. Bomen waren er ook, maar niet voldoende om dekking te bieden.


Ze formeerden twee groepjes, elk met een korporaal aan het hoofd. Kirby liep hijgend met Blackwood mee. Het terrein liep omhoog en toen Blackwood hun positie bepaalde en het begin van een heuvelrug aanwees, voelde hij hoe de onrust zich van zijn kleine detachement meester maakte. Eén helling had al de rivier voor hen weggevaagd, en hij hoorde het vage suizelen van een briesje dat als een leger verborgen adders het gras aan het ritselen bracht. Kirby had al twee verkenners vooruitgestuurd, en hij kon zich hun gevoelens voorstellen, wanneer ze nu en dan het contact met hun kameraden kwijt waren. Er werd maar weinig aandacht besteed aan dergelijke mannen, dacht hij vaag. Aan degenen die de spitsen van de aanval vormen en die de aftocht dekken. De eenlingen. De mannen die afgeschreven konden worden. Opeens greep hij kordaat in om zijn dolende gedachten te stuiten. Het was zoals de vorige keer, alleen was het een ander land.


Kirby tuurde naar de hemel. De kam van de heuvel tekende zich al scherper af, of raakten hun ogen meer aan het duister gewend? Een van de mariniers struikelde over een wortel en viel met een smak op zijn karabijn. Iedereen versteende en haalde nauwelijks nog adem. Kirby vloekte hartgrondig en snauwde: ‘Smijt die klootzak op het rapport!’ Maar evenals de anderen was hij blij dat er verder niets was gebeurd.


‘Uitblazen, sergeant. Tien minuten. Doorgeven aan de verkenners.’ Blackwood plofte neer en zag Swan vlakbij als een fakir met de benen over elkaar gevouwen zitten. Hij had bij het zien daarvan hardop willen lachen. Ze trokken geleidelijk op naar een heuvel waarvan ze niets afwisten en die ze waarschijnlijk verlaten zouden aantreffen. Degenen die Earle te pakken hadden gekregen, zouden het misschien nu wel genoeg vinden. Het kon veeleer een toevalsactie dan een weloverwogen aanval geweest zijn. Austad zou nu stoom aan het opwekken zijn, dacht hij. Zijn ketting opkorten om meteen verder stroomopwaarts te kunnen. Hoe was een man als hij in godsnaam hier terechtgekomen, vroeg hij zich af. Hij maakte een gedachtesprong naar de gravin. In ieder geval zat zij wel veilig. Het uitgedunde detachement mariniers kon nergens anders heen. Zelfs onder de weifelende leiding van Bannatyre zou het goed van zich afbijten. Daar zorgde Fox wel voor.


Blackwood rolde zich op zijn buik en tuurde met het hoofd op de handen gesteund, de helling op. Wat een oord om uiteindelijk te belanden. Alleen de rivier bood een vitale verbindingslijn en was, zoals heel wat rivieren in China, bezaaid met handelsposten, die op hun beurt bescherming genoten van kanonneerboten van een handvol landen. Het was een merkwaardige, onpraktische opzet. Tijd om verder te gaan. Hij stond op en onderdrukte een geeuw. Hij wist niet meer precies wanneer hij voor het laatst had geslapen of gegeten. ‘Wapens controleren.’ Blackwood beende langzaam tussen zijn mannen door.


Marinier Kempster uit Leeds, die met zijn gemoedelijke Yorkse accent meestal de hele kazerne door te horen was. Trent met de donkere kop, die nog het meest op een Spanjaard leek. Zelfs zijn makkers noemden hem ‘de Spanjool’, en toch was hij uit vier generaties mariniers voortgekomen. Korporaal Lyde, die sergeant had moeten zijn, maar al ontelbare keren zijn strepen was kwijtgeraakt vanwege vechtpartijen aan de wal. Roberts, de voormalige boerenknecht uit Sussex – vriendelijk, traag, maar waarschijnlijk de beste scherpschutter van de hele compagnie. Zonder hem te herkennen, keken ze naar hem terwijl hij hen passeerde. Ze waren stuk voor stuk met zichzelf bezig. Als de nood aan de man komt, hoe breng ik het er dan van af? Zal ik knokken? Sneuvelen? ‘Alles in orde, kapitein.’


Blackwood deed de klep van zijn holster los en stak de arm op, om het sein tot oprukken te geven. Als verlamd bleef zijn arm star in de hoogte gestoken. Daar hoorde hij het opnieuw. Dat kon toch zeker niet van een mens afkomstig zijn?


Met verstikte stem riep Kirby uit: ‘Dat moet luitenant Earle zijn, Christus nog-an-toe!’


Blackwood wilde zijn oren dichtdrukken. Als hij die vreselijke hartverscheurende kreten maar kon buitensluiten. Ze waren er dus inderdaad. Hij had gelijk gehad. De Bajamar opwachten en intussen hun slachtoffer folteren, zonder hem dood te laten gaan. Blackwood slikte verwoed terwijl er achter hem iemand heftig braakte. Hij wist dat sommigen van hen hun blik op hem gevestigd hadden, met de stille bede de aanval in te zetten en aan dat ontzettende schreeuwen een einde te maken.


Het was er nog te vroeg voor. Als ze het hele eind naar de landtong in draf aflegden, zonder de sterkte van hun vijand te kennen of op de komst van Austad te wachten, zouden ze alles verliezen. Maar dat zou deze mannen niet veel zeggen. Hij commandeerde: ‘Oprukken. Spreiden naar links en naar rechts.’ Hij hoorde hun pas traineren en hun adem van afgrijzen stokken, toen één schrille kreet als een schicht door hen heen ging. Daarna was het afgelopen, alsof er een deur was dichtgeslagen.


Blackwood zorgde dat hij zijn revolver voor het grijpen had en zette er goed de pas in door het grove gras. Zoals hij al eerder had gedaan, zoals zijn voorvaderen wel honderd keer hadden gedaan op allerlei plaatsen en in allerlei veldslagen. Dat was wat hij gewild had, wat iedereen verwachtte. Hij voelde het zweet over zijn ruggengraat lopen. Dat daar had Ralf kunnen zijn.


Er verstreek nog een halfuur en de hemel werd opeens helderder. De mariniers rustten uit in wat struikgewas en een greppel die door een wolkbreuk uitgesleten moest zijn. Blackwood keek naar hen, hun strakke gezichten, hun uniformen met vlekken en hier en daar opgehaald, hun geweren stevig omklemd, terwijl zij naar de einder tuurden.


Je kon je deze mannen nauwelijks voorstellen in scharlaken en blauw, de zwenkende gelederen en de schorre commando’s over het exercitieterrein. Zelfs korporaal O’Neil wist niets naar voren te brengen dat de spanning verlichtte. Elk van de mannen hoorde de kreten nog in zijn gedachten nagalmen.


Blackwood haalde zijn horloge te voorschijn en klapte het deksel open. Hij had het op zijn eenentwintigste verjaardag van zijn moeder gehad. Het was nu licht genoeg om de wijzerplaat af te lezen. Hij stak het uurwerk weer weg en deed zijn best om er bedaard uit te zien. Waar bleef verdomme die Austad?


Een snerpend gefluit joeg de meesten de schrik op het lijf, maar Blackwood was te dankbaar om daarbij stil te blijven staan. De Noor had woord gehouden. Precies op tijd; ondanks het slechte zicht was hij stroomopwaarts gekomen om zijn rol te spelen. Blackwood zei: ‘Opstaan.’ Hij keek sergeant Kirby aan. ‘Laat je de bajonetten opzetten?’ Zelf trok hij zijn degen en hij voelde de blik van Swan. Zijn schaduw. Merkwaardig genoeg gaf het hem een gevoel van opluchting. Hij voelde zich gesterkt, al besefte hij dat het misschien maar tijdelijk zou zijn. Hij zette de gedachte aan Earle van zich af en zei: ‘Mariniers... voorwaarts!’


De generaal zou er trots op zijn geweest, overwoog hij. Misschien zou het aanleiding worden voor nog een schilderij, naast al die andere op Hawks Hill.


Hij zag flets zonlicht op de punt van Swans bajonet vallen. Het was zover.


6


Oprukken bij daglicht


Uit een ooghoek zag Blackwood een donkere rookpluim boven de landtong opwarrelen, als bewijs dat Austad zijn best deed om zijn instructies op te volgen. Het was alsof ze naar de rand van een afgrond klommen, dacht hij. Het terrein liep zo steil op dat het land erachter en de rivier volkomen aan het zicht onttrokken waren. Aan zijn rechterhand zag hij een piramidevormige heuvel, nog in een ochtendnevel gehuld, met aan de voet zo te zien verspreide hutten.


Het was nauwelijks denkbaar dat daar mensen vredig woonden en waarschijnlijk hoopten dat ze zowel door de Boksers als door de buitenlandse militairen met rust werden gelaten. Het was allemaal zo onwezenlijk: de traag bewegende rook, het geritsel van droge heesters langs zijn voeten en benen, en zijn mannen die aan weerszijden van hem een onregelmatige tirailleurslinie vormden, waarbij het glanzen van hun bajonetten hun trage vorderingen markeerde. Oprukken bij daglicht.


Niet voor het eerst vond Blackwood aanleiding om versteld te staan over het feit dat training en traditie hen stuk voor stuk onder alle omstandigheden bijeen wisten te houden.


Bijna voor zijn voeten dook er een figuur van de grond op. Je kon je nergens verschuilen en toch was de man daar, alsof hij regelrecht uit de hel was losgebroken. Blackwood had nog juist de gelegenheid om te beseffen dat hij hetzelfde gewaad droeg als de overvallers aan boord van de Delhi Star. Hij voelde een pijnlijke scheut door zijn arm jagen, toen hij het zwaardere staal van de man pareerde met zijn eigen degen en van de kracht van zijn charge profiteerde om hem aan te vallen op het moment dat hij uit balans was. Er drong een schreeuw tot hem door, toen hij zijn degen onder de stootplaat van de man door in diens ribbenkast joeg.


Met de kolf van zijn geweer bracht Swan een laatste kreet tot zwijgen.


Ze staarden elkaar aan, nauwelijks bewust van de sporadische schoten die van de rand van de veldschans werden afgevuurd. Het was dezelfde dolheid. Blackwood voelde een woeste grijns om zijn mond verstarren.


‘Samentrekken, mannen! Val aan!’


Met verzameling van al hun krachten sukkelden de mariniers het laatste eindje helling op, de ogen halftoegeknepen tegen de scherpe rook die de schoorsteen van de Bajamar uitbraakte.


Er hadden zich op de rand van de heuvel een man of twintig genesteld, die geknield of op hun buik liggend de nog aan het oog onttrokken raderboot opwachtten die stampend kwam aanzetten. Een paar draaiden zich met een ruk om en zetten grote verbijsterde ogen op toen de sectie van korporaal Lyde van de rechtervleugel af een snel salvovuur opende, onmiddellijk gevolgd door de tweede groep.


Blackwood hield zijn revolver in zijn linkerhand, al kon hij zich niet herinneren dat hij het wapen getrokken had. ‘Voorwaarts!’ Een gewonde Bokser haastte zich weg en sprong op een neergeworpen geweer toe. Hij sloeg reutelend languit achterover, toen Kirby hem zijn bajonet in de borst joeg. Niet de driftige uitval van een nieuweling, maar de beheerste reactie van een doorgewinterde figuur.


Blackwood schreeuwde: ‘Dáár, O’Neil!’ Hij wees met zijn degen. ‘Dat daar!’


Het was zorgvuldig gecamoufleerd met takken en dorre bladeren, maar er viel niet aan te twijfelen: het was de onheilspellende roterende loop van een ouderwetse zware Hotchkiss-mitrailleur. Wel ouderwets, maar als hij regelrecht omlaag werd afgevuurd op de brug en de stuurinstallatie van de Bajamar, zou dat toch een verschrikkelijke uitwerking hebben. Blackwood richtte zijn revolver en zag één man vallen en de ander zich omdraaien en het gezicht met de armen beschermen, nu het tot hem doordrong dat ze omringd waren door de mariniers.


‘Eerste sectie!’ Dat was Lyde weer. ‘Knielen! Schouder... geweer! Vúúr!’


De figuren om de Hotchkiss heen rolden als lappenpoppen weg van het onderstel en van de munitiekisten.


Kirby brulde: ‘Pak hen! Kijk uit voor die floeper, Roberts!’ Marinier Roberts, de boerenknecht uit Sussex, leek niet eens te richten. Hij wachtte tot de weghollende figuur zich aan de rand van de landpunt bevond en vuurde toen vanuit de schouder, alsof hij een konijn neerlegde.


Kirby schopte marinier Trent bijna uit de weg, terwijl hij hijgend losbarstte: ‘Geen pardon! Anders leggen zij jou plat!’ Zijn bajonet stootte en werd even vlot weer teruggetrokken, met een rode rand aan het snijvlak.


Blackwood liet zijn degen zakken en ademde met grote teugen lucht naar binnen. Hij durfde nauwelijks rond te kijken naar zijn dolle, hijgende mariniers. Een van hen staarde met een van pijn verstard gezicht omhoog, terwijl korporaal Lyde vakkundig zijn arm verbond.


Blackwood merkte dat Kirby naar hem stond te kijken en knikte. ‘Prima gedaan, jongens!’ Langzaam stapte hij op de rand van de steilte af om op de slingerende rivier neer te kijken. Die was geel als de zon zelf. Zijn armen trilden, zijn hele lijf reageerde op de snelle aanval. Niet één van zijn mannen omgekomen. Nog steeds nauwelijks te geloven. Hij deed zijn witte helm af en wuifde er langzaam mee heen en weer. In de diepte ging Austad er met nog zo’n triomfantelijke kreet van zijn stoomfluit op in.


Kirby riep hem toe: ‘Geen spoor van het lijk van luitenant Earle, kapitein.’


Blackwood keek toe hoe de Bajamar het anker in het water liet plonzen en de twee sampans al gestreken werden om het landingsdetachement op te halen waarvan hij betwijfelde of iemand had verwacht dat het zich zou weten te handhaven.


‘Moeten we dit stelletje begraven, kapitein?’ De sergeant keek hem benieuwd aan.


‘Nee, laten liggen. Als waarschuwing.’ Met een vuile zakdoek wiste hij zijn nek en gezicht af. ‘Laat de mannen aantreden. We marcheren naar beneden.’


Hij zag zijn afgematte, versufte manschappen in de houding gaan staan, alsof er in stilte een commando was gegeven. Korporaal O’Neil riep: ‘Kom op, Spanjool, het is nu niet de tijd om te slabakken!’


Blackwood zette zijn helm weer op en trok het kinriempje strak. Een leger kon je het niet bepaald noemen. Hij keek rond naar de verspreid liggende lijken en naar een terzijde liggende plek geronnen bloed waar ze Earle moesten hebben gefolterd, voordat ze hem om het leven brachten. Maar hij wist dat hij hem op dat moment niet had willen ruilen voor een heel bataljon onder zijn bevel. Bijna in zichzelf mompelde hij: ‘Het spijt me, Charles. Ik had jou nooit moeten uitsturen.’ Daarna maakte hij rechtsomkeert en volgde zijn mannen de helling af naar de rivier.





Blackwood stond op de open brug van de Bajamar met een geleende telescoop de traag langstrekkende rivieroever en de blauwe heuvels erachter in het oog te houden. De brug was niet veel meer dan een schrale open overloop die de twee raderkasten met elkaar verbond. In de felle zon van het middaguur was het hekwerk ervan te heet om aan te raken. De helft van de mariniers stond aan de verschansingen op wacht, met de helm dicht boven de ogen getrokken en het geweer rustend op het latwerk, klaar voor onmiddellijk gebruik. Maar van het ogenblik af dat ze aan boord waren teruggekeerd en Austad het anker had gelicht, hadden ze geen levend schepsel in zicht gekregen.


Hun terugkeer was iets dat Blackwood niet zou vergeten. De bezorgde, smoezelige gezichten aan boord, en toen opeens de spanning die was weggevallen, alsof er een meertros brak en de achtergebleven mariniers die in gezwaai en gejuich waren losgebarsten ondanks alle dreigementen die Fox over hen had uitgestrooid. Zelfs de onguur ogende equipage van Austad had meegedaan.


‘Ik ga naar beneden.’ Blackwood keek de grote Noor aan. Diens pijp dampte er lustig op los en de man zag er opvallend voldaan uit na wat er gebeurd was.


Austad bromde: ‘We komen zo meteen aan die handelspost.’ Hij grinnikte. ‘De commandant van die Duitse kanonneerboot zal wel verschrompelen van schaamte!’ Hij stond nog te lachen, toen Blackwood naar het dek afdaalde.


Hij liep de salon door, nog half verblind door het zonlicht. De mariniers die geen wacht hadden, wilden in de houding springen, maar hij weerde het met een handgebaar af. Ze waren verbluffend, vond hij. Ondanks al het gebeurde – de overrompeling en foltering van Earle, en de woeste uitbarsting van hun gevecht op de landtong – hadden zijn mannen kans gezien zich te scheren en hun dekens even keurig op te vouwen als in de kazerne. Het geurde er naar koffie en naar eten dat in de kleine kombuis bereid werd.


Met de helm naar achter geschoven en de karabijn over de kop van zijn schouder bungelend, stond Swan hem in het voorste gedeelte van de deksalon op te wachten. ‘Neemt u me niet kwalijk, kapitein, maar de gravin zou u willen spreken.’


‘Goed.’ Blackwood voelde zich opeens uitgemergeld; de opluchting over het feit dat ze het op een of andere manier te boven waren gekomen, had zich als met klauwtjes aan zijn laatste krachten vastgeklampt. Hij wilde haar zeer zeker ontmoeten, maar even zeker wist hij dat hij uit haar buurt moest blijven. Weldra zou ze weer met haar man samen zijn, en hijzelf zou gewoonweg in haar herinneringen worden opgenomen.


Blackwood stapte naar buiten en klopte bij haar hut aan. Hij wist dat hij er als een zwerver uitzag in zijn vuile uniform, met vegen geronnen bloed op zijn rechterarm. Zij deed open en nam hem ernstig op. ‘Komt u binnen, kapitein.’


Hij merkte dat het Chinese kamermeisje er niet was. Tot dusver was hij zelden of nooit met haar alleen geweest. Hoe kreeg ze het toch voor elkaar, er zo beheerst, zo elegant uit te zien? Ze had zich weer verkleed en droeg nu een lichtgele jurk met een oosterse sjerp, die de slankheid van haar taille duidelijk aftekende. Ze was ongeveer even oud als hij, en toch zo heel anders. Ver weg ondanks haar beperkte behuizing. Vorstelijke distantie. Daardoor voelde hij zich nog onzekerder. En smerig.


‘Kan het uw goedkeuring wegdragen, kapitein?’


Hij bloosde. ‘Ik stond te staren. Neemt u me niet kwalijk.’


Ze maakte een uitnodigend gebaar naar een stoel. ‘U excuseert u te dikwijls.’ Ze bleef hem nog enkele tellen aankijken. ‘U hebt me niet opgezocht toen u terugkwam.’ Het klonk beschuldigend. ‘Ik zat in spanning, maakte me bezorgd over u.’


‘Neemt...’


‘...u me niet kwalijk?’ Ze glimlachte.


Hij van de weeromstuit ook. ‘Ik denk dat ik te veel in beslag werd genomen door de besognes om het schip weer te laten afvaren. Het lijkt nu wel heel rustig, maar ik weet het nog niet...’


Ze stapte op de open patrijspoort aan de andere kant van de hut af en staarde naar buiten. ‘Die arme jongeman. Hij is door mijn toedoen gestorven. Als ik niet zo had volgehouden dat ik meteen naar mijn man wilde, zou dit nooit gebeurd zijn.’


Blackwood wilde zich omdraaien om haar aan te kijken, maar zij hield zijn schouder stevig vast en riep uit: ‘Toe – niet omkijken. Ik wil niet graag dat u me zo te zien krijgt.’


Hij voelde evenzeer de emotie in haar stem als dat de kracht van haar greep hem iets nieuws over haar duidelijk maakte. Hij zei: ‘Luitenant Earle is gestorven bij de vervulling van zijn plicht. Die roeping van ons kan gevaarlijk zijn. Mannen kunnen omkomen, en sommigen door iets dat ons begrip te boven gaat. Dat aanvaarden wij.’


Hij zag hoe ze haar hand uitstak en naar de zijne tastte. ‘Dat zegt u om mij te sparen. Om me te helpen vergeten.’ Ze schudde het hoofd, waarbij het opgestoken haar glansde in het zonlicht dat door de patrijspoort weerkaatst werd. ‘Dat zal ik nóóit vergeten.’ Blackwood voelde de gave huid van haar hand en ving haar parfum, haar geur op. Wat zou ze doen als hij haar nu meteen in zijn armen nam? Ze draaide zich nu wel om en keek hem aan, met haar gezicht in de schaduw.


‘Ik weet wat u denkt, mijn onverschrokken jonge kapitein. En ik geneer me voor mijn gevoelens tegenover u.’ Toen hij wilde opstaan, drukte ze hem in de stoel terug. ‘Maar dat gaat niet. Zo’n geheim is onmogelijk verborgen te houden.’ Ze raakte net als die vorige keer zijn gezicht aan, alsof ze elk detail in haar geheugen wilde prenten. ‘Misschien zullen we elkaar nog eens tegenkomen.’ Ze glimlachte naar hem, maar ze zag er ongelooflijk triest mee uit. ‘Plichtshalve, zoals u dat zou noemen, ja?’ Er werd dringend geklopt. Het was Swan.


‘Nou?’ Blackwood probeerde zijn stem kalm te laten klinken. ‘Wat is er?’


Swan hield zijn blik gericht op een punt tussen hun beiden in. ‘De complimenten van de ouwe, en...’


‘Voor de draad ermee, kerel!’


Swan keek naar de gravin. ‘Tja, kapitein...’


Bedaard zei Blackwood: ‘Het is in orde. Je kunt spreken in het bijzijn van onze passagier.’


Swan slaakte een zucht. ‘De handelspost is voorbij de volgende bocht, kapitein, maar de rivier is hier zo breed dat je hem al door de kijker ziet.’


Blackwood pakte haar hand. Het leek iets natuurlijks en gemakkelijks, nu Swan toekeek.


Swan verklaarde terneergeslagen: ‘Er is niks meer, kapitein. De boel ligt in puin. Finaal naar zijn ouwe moer. Neemt u me niet kwalijk, mevrouw.’


‘Geen schip ook?’


Swan schudde het hoofd. ‘Alles verdwenen, kapitein.’


‘Zeg Austad dat ik meteen boven kom.’ Toen de deur werd dichtgetrokken, was hij zich bewust van de stilte die aan boord heerste, zodat het bonken van de schoepen als gedempte trommelslagen doorkwam. Hij moest snel denken en handelen.


Ze deed een stap naar hem toe en legde haar handen op zijn schouders. ‘Wat gaat u nu beginnen?’


Hij stond op. ‘We zullen daar op stroom voor anker blijven liggen, totdat ik de wal op ben geweest om poolshoogte te nemen. Maakt u zich maar niet bezorgd; ik heb gezegd dat ik u zou beschermen, en dat zal ik doen ook.’ Zonder dat het goed tot hem doordrong, sloeg hij zijn arm om haar schouders heen. Hij voelde haar verstarren, alsof ze zich eraan wilde onttrekken. ‘Misschien is er een aanval geweest.’ Dat idee zette hij meteen weer van zich af. ‘Nee, die kanonneerboot zou niet op de loop gaan. Die zou zo’n bende Boksers te zwaar op de maag liggen.’


Hij voelde haar borst tegen zijn tuniek komen, en zijn verwoede hartklop die zij zeker zou opmerken. ‘Ik moet gaan.’ Hij liet zijn arm zakken. ‘U zult hier in veiligheid zijn.’ Hij besefte nauwelijks wat hij zei. ‘Blijft u uit de buurt van de patrijspoorten en de luikjes.’


Ze bleef stokstijf naar zijn mond staren, alsof ze daarvan wilde aflezen wat er aan de hand was. En toen merkte ze met zachte stem op: ‘Ziet u nu wat u gedaan hebt, kapitein? Per slot van rekening ben ik ook maar een vrouw.’


Hij wilde haar opnieuw omarmen, maar zij wendde zich af. ‘Nee. Doe wat er te doen valt, maar kom terug. Bij mij.’


Haar handen gingen open en dicht alsof ze er geen macht meer over had.


‘Mijn woord erop, mevrouw.’


Terwijl hij de deur openschoof, zei ze bedaard: ‘Friederike is mijn voornaam.’


Blackwood kon zich nauwelijks herinneren dat hij naar de brug geklommen was. Hij was zich bij zijn aankomst boven half-en-half bewust van bezorgde, door de zon verbrande gezichten en van de opluchting van luitenant Bannatyre toen hij zijn kapitein zag. Austad liet zijn telescoop zakken en reikte hem Blackwood aan. ‘Uitgebrand.’ Hij hield Blackwoods profiel in het oog. ‘Sommige gedeelten opgeblazen met buskruit, denk ik.’


Blackwood bestreek het naargeestig geblakerde beeld met de krachtige lens. Austad had gelijk. Het was bewust gebeurd, niet door een frontale aanval van buitenaf. Hadden zij hém op het ogenblik in het vizier? Triomfantelijk en vol haat, bezig met het voorbereiden van de volgende zet tegen de vreemde duivels? Hij dacht aan haar stem en haar handen in de hut beneden. Daardoor kreeg het opeens iets persoonlijkers en gevaarlijkers over zich. ‘Compleet landingsdetachement, Ian.’ Hij verplaatste het gezichtsveld iets. Bulten in de onbebouwde aarde bij een paar bomen. Graven. Onzorgvuldig gedolven. Er moest dus toch een overval geweest zijn, maar niet zo heel kort geleden. Bannatyre gaf zijn commando’s naar het dek door en kwam toen vragen: ‘Wat bent u van plan, kapitein?’


Blackwood keek hem niet aan. Als die uitkijk van de Boksers sneller was geweest met zijn grote zwaard, had hij zelf daar nu dood kunnen liggen en dan zou Bannatyre nu het commando voeren. ‘Eerst een kijkje nemen. Geen risico’s. En voorbereid zijn op snel terugtrekken naar de boten wanneer we worden aangevallen.’ Hij voegde er op vinnige fluistertoon aan toe: ‘Ik vind het niet erg als je de schrik te pakken hebt, Ian. Dat overkomt ons allemaal. Maar laat het de mannen niet merken!’ Hij zag dat zijn woorden hun doel niet misten en zei verder nog op vriendelijker toon: ‘Die Duitsers zijn misschien gedwongen geweest over land weg te trekken.’ De logica was ver te zoeken. Waar zat dat kreng van een kanonneerboot toch?


‘En dan moeten we stroomafwaarts, de hele weg terug, kapitein.’


‘Daar ziet het wel naar uit. Maar in ieder geval hebben we dan gedaan wat we konden, hè?’ Ditmaal lieten zijn woorden Bannatyre onberoerd. Hij dacht aan hun pijnlijk trage vorderingen en aan wat de teruggekeerde mariniers hem hadden verteld over de Boksers en die gruwelijke kreten.


Blackwood keek langs hem heen, nu de raderen begonnen te vertragen bij het inzetten van het laatste eindje. Op de terugweg zou de vijand alle tijd hebben en zich niet nog eens door een handvol mariniers laten verrassen.


Met veel geratel viel het anker in ondiep water en een paar minuten later werden de twee sampans langszij gestreken.


Blackwood knikte Austad toe. ‘Goed uitkijken, kapitein. Het zou me niets verwonderen als we nog eens plezier zouden beleven aan die oude draaibassen.’


Austad lachte, en de mariniers die op het punt stonden in de boten te gaan, hoorden hem. Sommigen grijnsden zelfs toen Blackwood tussen hun gelederen door schreed. Zó verschrikkelijk kon het niet zijn, als hun kapitein er nog grapjes over kon maken. Maar bij Fox kon er geen glimlachje af. Hij kende dat spelletje al van vroeger en was beter dan de meesten van de regels op de hoogte. Blackwood zei: ‘Jij voert het bevel tot wij terug zijn. Posteer de paar manschappen die je hebt waar ze duidelijk te zien zijn. Die met die armwond...’


Fox keek hem geduldig aan. ‘Farley, kapitein.’


‘Laat hem door de deksalon heisteren en de indruk wekken dat we nog meer manschappen beneden hebben zitten.’


‘Zeker, kapitein.’ Fox bracht zijn hand boven de ogen en tuurde naar de wal. ‘Ik zou kapitein Austad zelfs een uniform van ons laten aantrekken als ik wist dat het groot genoeg voor hem was.’ Blackwood liet met welgevallen zijn blik op hem rusten. ‘Hoe eerder we gaan, des te meer kans hebben we om bij daglicht te vertrekken. Morgenochtend vroeg, als het een beetje meezit.’ Fox stond bij de verschansing in de houding en salueerde toen Blackwood tussen zijn manschappen in een van de boten sprong en er in zichzelf aan toevoegde: ‘Ik zou er niet van staan te kijken als we om elke centimeter van de terugweg moeten knokken.’





Blackwood stond doodstil, met zijn hand op de geopende holster, toen zijn landingsdetachement uitwaaierde naar de bomen en de vernietigde nederzetting inging. Van dichtbij zag het er nog erger uit. Het was heel zorgvuldig en weloverwogen gedaan om zekerheid te hebben dat er niets van enige waarde overbleef. De geblakerde muren vertoonden beschadigingen van beschieting met geweren en een paar musketten. De eerste sectie die terugkeerde, maakte melding van granaatvuur – zwarte inslagen in de bodem, ten bewijze dat de kanonneerboot van de rivier af had teruggeslagen.


Hoeveel waren het er geweest, vroeg hij zich af. Een handvol fanatici, of was de Bokserbeweging veel groter dan iemand in zijn eigen land veronderstelde? Een opstand op grote schaal zou een einde maken aan alles wat er over de hele breedte van China aan vooruitgang was geboekt op handels- en koloniaal terrein. Sergeant Kirby kwam haastig de helling af, gevolgd door drie van zijn mannen met wat Chinese jongens. Luitenant Bannatyre riep uit: ‘Ik zal kijken of ze gewapend zijn!’


Het waren er maar twee, en beiden doodsbang toen ze naar Blackwood werden geduwd. Kirby zei met twijfel in zijn stem: ‘Ze zeggen dat ze voor tolk leren, en dat ze werkten voor de Duitsers, kapitein. Valt niks met zekerheid van te zeggen.’ Zo te zien had hij hen best overhoop willen schieten zonder er lang bij stil te staan. Bannatyre zei:


‘’t Kan waar zijn, kapitein. Ze gebruiken op onze ambassade in Peking ook een hoop tolken.


Blackwood vroeg bedaard: ‘Wat is hier gebeurd?’ Ze keken hem beiden met verwilderde blik aan, alsof ze nog steeds niet konden geloven wat er aan de hand was. Op dezelfde onbewogen toon vervolgde Blackwood: ‘Er is een aanval geweest.’


Een van hen knikte heftig. ‘Veel Boksers, meneer. Twee dagen lang gevochten.’ Hij wilde een blik achterom werpen naar de puinhopen, maar leek van plan te veranderen, alsof de herinnering te levendig en te verschrikkelijk was. ‘Wij allemaal bevel om met het schip te vertrekken.’ Hij keek naar zijn metgezel. ‘Maar wij wilden het over land proberen. Geen zin om met het schip te gaan.’


Blackwood kon zich de situatie indenken, maar hij moest nog meer weten. ‘De Duitse graaf von Heiser... hebben jullie die ook gezien?’


‘Ook met het schip mee.’


Kirby mompelde: ‘Sodeju!’


‘Weten jullie ook of er hier nog Boksers zitten?’


De jongen keek naar de grond. ‘Ik denk ze zijn weg.’ Weer wierpen ze elkaar een blik toe. ‘Ze hadden ons bijna ontdekt. We hoorden dat ze het over de rivier hadden. Die willen ze proberen te blokkeren.’


Bannatyre staarde naar de trage stroom. ‘Mijn God, dan zitten we in de val!’


Blackwood trachtte zijn gevoelens verborgen te houden. Dit was het enige belangrijke dat hij had ontdekt. Ze zouden weten wanneer de oude Bajamar op komst was. Hoe, dat was een raadsel, maar ze waren kennelijk van plan hun enige ontsnappingsroute af te snijden. Misschien hadden ze iets uit Earle weten los te krijgen, voordat ze hem lieten sterven. Hij zei: ‘Stuur een boot om Austad te halen. Ik wil hem hier hebben – nu meteen.’


Hij merkte dat de twee Chinese jongens sidderden van angst. De Boksers hadden hun zo de doodsschrik op het lijf gejaagd dat ze zich zelfs bij de mariniers niet eens op hun gemak voelden.


De graaf had natuurlijk verondersteld dat zijn vrouw naar Sjanghai was gegaan. Ze hadden de kanonneerboot niet gezien, dus het was aannemelijk dat de Duitsers naar het noorden waren getrokken, misschien met de bedoeling hun legatie in Peking op te zoeken. De situatie werd steeds nachtmerrieachtiger.


Hij zei: ‘Neem deze twee mee aan boord.’ In zijn binnenste wist hij dat de tolken over land weggestuurd waren om het nieuws van de aanval naar Sjanghai over te brengen. Zodra ze eenmaal een vissersdorp hadden bereikt, zou het verder gemakkelijk zijn gegaan. Een andere oplossing wist Blackwood niet te bedenken. Eén ding stond als een paal boven water: graaf von Heiser was niet van plan de uitvoering van zijn taken te laten belemmeren door de zorgen over de veiligheid van zijn vrouw.


Austad kwam met knerpende stappen de wal op en keek de twee vertrekkende Chinese tolken na.


Blackwood zei: ‘We moeten uw schip ontlasten, kapitein. Wanneer we stroomaf gaan, wil ik hebben dat u zo hard mogelijk loopt.’


Austad haalde zijn pijp uit zijn mond en zette grote ogen op. ‘Het schip ontlasten?’


Blackwood knikte. ‘Ik geloof dat de Boksers de weg willen blokkeren en een aanval willen inzetten.’ Hij zag dat zijn woorden doel troffen.


Austad zei: ‘Geen dam, denk ik. Dan zou het waterpeil stijgen en mijn Bajamar harder lopen.’


‘Een dwarsboom dan?’ Blackwood bedwong zijn ongeduld; de grote Noor dacht zoals hij sprak: heel traag.


‘Dwarsboom?’ Hij tuitte zijn lippen. ‘Dat lijkt me eerder.’ Blackwood liet zijn blik over het water naar de voor anker liggende raderboot gaan. Hij zag er volkomen vredig uit tegen de groene achtergrond van het geboomte.


‘Hoeveel ankers hebt u aan boord?’


Austad haalde zijn schouders op. ‘Twee maar, kapitein.’ Het klonk verbaasd.


‘Dan wil ik er één achter hebben.’ Hij keek naar Kirby. ‘Gehoord? Laat een paar man aantreden voor het overbrengen van het reserveanker naar het achterschip. Scharrel een of ander kabeltouw op en maak het daaraan vast. Er bestaat kans dat we een stroomanker moeten gebruiken.’ De sergeant haastte zich weg onder het uitroepen van een paar namen. Opdrachten begreep hij; die voerde hij uit tot in de kleinste bijzonderheden.


‘U kunt al uw kolen lossen en in plaats daarvan hout stoken. Dat is veel lichter en een deel ervan kunnen we voor barricaden gebruiken.’ Nu keek hij Bannatyre aan. ‘Zorg jij daarvoor, Ian. Ik wil het stuurwiel en de Maxim beschermd hebben.’


Austad hapte naar woorden alsof hij in een te nauw boordje dreigde te stikken. ‘Maar mijn kolen! Daar heb ik heel wat voor betaald in Sjanghai!’


‘Dat krijgt u terug, kapitein.’ Blackwood nam hem onbewogen op. ‘Maar alleen als we uit deze rotrivier weten te ontsnappen.’ Binnen een uur waren het merendeel van de mariniers, ontkleed en zwetend van de inspanning, en vrijwel de hele equipage van Austad druk in de weer. Overtollige kabels, kolen, een paar stalen luiken – alles werd overboord geschoven of gerold totdat de top van de hoop als een miniatuureilandje boven water stak.


Blackwood keek van de oever af toe. Het schip kwam al iets hoger in het water te liggen. Een paar duim, maar dat zou een heel verschil zijn. Halsoverkop stroomafwaarts, om de lelijkste zandbanken heen, en regelrecht de hinderlaag in. Hij wreef over zijn kin. Een dwarsboom – dat was het waarschijnlijkst. Hij had verhalen gehoord over hoe ze dat in de Arrow-oorlog hadden gedaan. Zelfs de onverstoorbare Masterman zou verbaasd opkijken wanneer de oude Bajamar kwam aanpuffen. Hij haalde zich de Mediator voor de geest, sierlijk en slank zoals hij het schip de laatste keer gezien had. Toch had het in een situatie als deze niet meer nut dan een pijl en boog.


Blackwood stapte op de provisorische graven af. Geen namen, geen stenen. Ze waren zich waarschijnlijk aan het afvragen waarom het gebeurde, toen de dood hen velde.


Hij zag zijn wachtposten bij het geboomte gedurig in beweging, met de bajonet op het geweer, klaar om te vuren. Die hoefden er nu niet aan te worden herinnerd wat er kon gebeuren.


Blackwood dacht aan de gravin, die haar gevoelens verborgen hield; maar weinig mensen zouden ooit vermoeden wat ze in werkelijkheid doormaakte. Hij hoopte maar dat ze zich even sterk zou tonen wanneer het tot haar doordrong wat er precies gebeurd was.


Hij merkte dat Swan hem peinzend stond op te nemen.


‘We zullen die boom in volle vaart rammen.’ Tot zijn verrassing merkte hij dat er zelfs nu nog een glimlach af kon. Dat de Bajamar ook maar zes knopen zou halen, was al nauwelijks te geloven. Swan zette een bedenkelijk gezicht. ‘We zouden kunnen kapseizen, kapitein.’ Hij bleef op zijn hoede.


Blackwood begon te ijsberen. ‘We zullen dat ding eerst moeten opblazen. Het schip kan op een stroomanker blijven liggen, terwijl wij een van de sampans op de versperring afsturen en er een springlading tegen laten exploderen.’


Swan weigerde halsstarrig bij te draaien. ‘Die sampan zou aan lagerwal kunnen raken, kapitein. Of de kont van ons zeewaardig stuk antiek wegblazen wanneer we erlangs willen.’ Hij grijnsde breeduit. ‘Deze keer zou u misschien toch vrijwilligers moeten oproepen, kapitein.’


Blackwood stelde prijs op het vertrouwen en ook eventueel gebrek aan bijval van Swan. Hij wist precies hoever hij kon gaan, en wat er ook mocht zijn — het bleef iets tussen hun tweeën, iets persoonlijks.


Zodra het donker was, zouden ze aan boord terugkeren. Dan was het niet veilig meer om geïsoleerde wachtposten aan wal achter te laten. Wat de leerling-tolken ook mochten beweren, het was mogelijk dat ze zelfs nu door honderden ogen werden bespied, die wilden vaststellen of ze op het punt stonden ervandoor te gaan. Er klonk alweer een flinke plons toen er wat ijzerballast in de rivier werd geworpen. Als ze ooit de zee bereikten, zou de kleine Bajamar rondzwalken als een blaadje in een molenvliet. Hout van de verbrande nederzetting werd aan boord gehesen voor gebruik als brandstof voor Austads stoomketels en als materiaal voor primitieve barricaden. Dat zou heel wat verschil kunnen maken wanneer de kogels gingen rondvliegen.


In de verte liet een onbekende vogel zijn kreet horen en Blackwood kreeg een rilling over zijn rug. Het klonk alsof het Earle was. Hij kon zich de brief voorstellen die de bevelvoerende kolonel te zijner tijd aan de ouders van Earle in Surrey zou schrijven. Dapper omgekomen in Dienst van zijn Koningin en Vaderland. Op Hawks Hill hadden zijn ouders waarschijnlijk zoiets voor Neil ontvangen. Zijn gedachten wendden zich hiervan af en nu herinnerde hij zich het geweldige marmeren bad waarin hij samen met de jonge vrouw van de betaalmeester in Trincomalee had gezeten. De gedachte daaraan bezorgde hem nu een nog viezer gevoel. Zich weer eens in een bad te kunnen onderdompelen. Hij legde zijn hand op zijn tuniek, waaronder het bleke litteken ook al een herinnering was. Opeens was hij met zijn gedachten bij de gravin. Friederike. Haar alleen maar zo omarmd te houden, haar te... Sergeant Kirby onderbrak zijn gedachtegang. ‘Anker op achterschip aangebracht, kapitein. Het schip steekt vijf duim minder diep, voor zover ik kan uitmaken.’


‘Goed werk.’ Blackwood keek om. De hemel begon paars te worden, de schaduwen van de bomen vielen als versperringen over het water. ‘Laat de werkploegen maar inrukken, Kirby. En kijk eens of die kok van Austad een stevig maal kan maken zodra het donker is.’


Kirby had het door. ‘Lange dag morgen.’ Hij liep weg om zijn posten binnen te halen. Een harde, verbitterde figuur, dacht Blackwood.


Hij ging nogmaals zijn plan na. Een lange dag zou het zeker worden. Hij dacht aan mannen als Fox en korporaal O’Neil, Spanjool Trent, luitenant Bannatyre. Die rekenden op hem. Er mochten geen fouten worden gemaakt.


Hij deed zijn holster dicht en liet een blik op zijn hand rusten. Tot zijn verbazing koesterde hij geen enkele vrees, en dat was onthutsend.
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Onder vuur


In de kleine hut was de opgesloten lucht al warm en klam, hoewel de dag nog niet was aangebroken. Blackwood keek toe hoe de gravin op een canvas krukje zat te wachten tot haar Chinese kamermeisje klaar was met het verzorgen van haar kapsel. Haar ogen waren via de spiegel op hem gericht.


‘Vertrekken we gauw, kapitein?’


Blackwood knikte. Het deed heel anders aan, met de meid erbij. Er was weer een zekere vormelijkheid tussen hen. Hij antwoordde: ‘Mijn mannen hebben te eten gehad en worden nu op hun posten geïnspecteerd.’ Hij zou zich fris en uitgeslapen willen voelen, maar het was een lange nacht geweest. De sampan die als drijvende bom moest worden ingericht. Misschien hadden die tolken het mis of waren de Boksers van gedachten veranderd over een drijvende versperring. Maar het was hoogst onwaarschijnlijk dat ze zonder een of andere onderscheppingsaanval de rivier zouden kunnen afzakken.


Hij dacht aan het gezicht dat ze had gezet, toen hij beschreef wat ze aan de wal hadden aangetroffen; hij had gerekend op een uiting van teleurstelling, zelfs van woede, toen hij haar op de hoogte bracht van haar man en de kanonneerboot. Maar al wat ze zei, was: ‘Hij heeft een levensroeping. Die mag nooit iets in de weg gelegd worden.’


Hij hoorde een kabel over het dek schuiven en in de machinekamer een gestamp losbreken. Nu was het bijna zover.


Blackwood dacht ook aan de reacties van de mannen toen hij had uitgelegd wat hij van plan was. Ze aanvaardden het. De dreiging van nog meer gevaar had de gevangenneming van Earle voorlopig naar de achtergrond verwezen. Ze hadden om de mitrailleur op het voorschip houtblokken en stukken balk opgestapeld om het bedieningspersoneel wat beschutting te bieden. Sergeant Kirby had iets van zijn beduchtheid laten blijken toen hij snauwde: ‘Kreng van een Maxim! Natuurlijk krijgen we van de marine zo’n ding in de maag gesplitst. Maar als het op snelvuur aankomt, geef mij dan verdomme maar de oude Nordenfeldt!’


Masterman had waarschijnlijk de Maxim aangeboden, omdat het hem leek dat die het gemakkelijkst op de antieke Bajamar kon worden opgesteld.


Verder was er weinig geweest waaruit bleek wat zijn mannen in werkelijkheid voelden.


Zij zei: ‘Vertel het me maar, kapitein.’ Haar ogen in de spiegel stonden volkomen beheerst. ‘Hoe staan onze kansen ervoor?’


‘Ik denk dat we ons erdoorheen zullen moeten vechten.’


Ze draaide zich op het krukje naar hem om, waarbij haar haar in het lamplicht glansde. Op dat moment vlijmde er een herinnering door Blackwood heen. Op zijn eerste schip had hij gediend onder een oude majoor die een groot gedeelte van zijn diensttijd in China had doorgebracht. Die had hem verteld over een gehuurd inspectievaartuig, de Kite, die op het Chinese vasteland verongelukt was. De kapitein was daarbij verdronken, maar zijn vrouw, die zich ook aan boord bevond, was gevangengenomen en aan haar lange rode haar van dorp naar dorp gesleept om brute vernederingen te ondergaan, eer ze in een kleine bamboe kooi werd opgesloten om in Ning-po te kijk te worden gezet. Voor de Chinese rebellen moest ze destijds de vreemde overheerser gesymboliseerd hebben, al was het slechts vanwege haar haar. Haar overweldigers hadden haar vele mijlen versjouwd in de kooi, waarin ze niet kon zitten of liggen. Van haar noch van de andere overlevenden van de Kite was ooit meer iets gezien.


‘U staat te staren, kapitein.’


Hij wendde zijn blik af. ‘Neem me niet kwalijk.’ Hij forceerde een glimlachje, maar zijn mond voelde strak aan. De Boksers wilden haar als belangrijke gijzelaar in handen krijgen, maar wat zouden zij haar inmiddels kunnen aandoen? ‘Ik ben me alweer aan het verontschuldigen.’


Ze kwam overeind en stelde zich tegenover hem op. ‘Ik kan het in uw blik aflezen. Wees maar niet bang; tegenover hén zal ik geen vrees laten blijken.’


Hij legde zijn handen om haar taille. ‘Mocht er iets mislopen...’ Hij weifelde en voelde haar lichaam verstarren. ‘Ik wil u alleen maar zeggen dat ik verliefd op u ben.’ Haar lippen gingen uiteen, alsof ze wilde tegenstribbelen, maar hij vervolgde haastig: ‘Ik besef dat er niets van komen kan. Dat weet ik.’ Hij bleef haar even aankijken. ‘Maar er is niets dat verandering kan brengen in wat ik voel.’


Er werd op de deur gebonsd. ‘Kapitein Blackwood!’ Dat was Fox. Misschien was hij op de hoogte. Misschien wisten ze het allemaal wel. Het leek er niet meer op aan te komen.


‘Ik kom, sergeant-majoor!’


Hij liet zijn armen langs zijn lichaam vallen. ‘Ik moet weg. Ze halen het anker op. We gaan vertrekken.’


Ze schoof dichterbij, met het gezicht naar hem opgeheven. Blackwood merkte dat het kamermeisje met grote ogen naar hen stond te staren.


‘Moge God je beschermen, mijn dierbare kapitein.’ Daarna gaf ze hem een zoen op de lippen. Het was een overweldigende gewaarwording en het volgende moment had ze zich van hem verwijderd. Buiten bereik.


Blackwood liep het zijdek op naar voren, waar de kaapstander in een roestwolk ronddraaide.


Luitenant Bannatyre ging in de houding staan en zei: ‘Alle manschappen op hun posten, kapitein.’ Evenals de anderen had hij zijn veldmuts op in plaats van de witte helm met de glimmende piek erop. De mariniers mochten het misschien niet leuk vinden, maar hierdoor waren ze minder gemakkelijk te raken. Uit bittere ervaring wist Blackwood dat een witte helm voor iedere schutter een volmaakt doelwit vormde. Hij liet zijn blik naar achteren gaan en zag het zware silhouet van Austad, die op de brug het hieuwen van het anker in het oog stond te houden. Achter hem voerde de wind de rook uit de schoorsteen mee, en ook vonken van het versgekapte hout.


Blackwood liep het hellende dek af en hield zich vast bij het passeren van een van de grote schoepen. Achter geïmproviseerde barricaden zaten figuren weggedoken, van wie de ogen lichte vlekken in de grauwe dageraad vormden, wanneer ze naar hem omkeken. Helemaal achteraan stond korporaal O’Neil bij de hekreling omlaag te turen naar de sampan die daar vastgelegd was. De lading was verborgen onder canvas en nog meer afbraakhout. Het ging immers niet aan, die springlading door een verdwaalde kogel te laten treffen, vond hij.


O’Neil meldde opgewekt: ‘Twee lonten, kapitein, voor het geval er eentje weigert.’ Geen vragen, geen punten van twijfel.


Blackwood glimlachte. ‘Prima werk.’


O’Neil grinnikte. ‘Een pietsie geleerd van mijn broer bij de R.M.A., kapitein. Een geklofte bink, al is hij kanonnier!’ Blackwood zette zijn inspectie voort. Zelfs dat grapje van O’Neil symboliseerde iets. Het korps. De verbondenheid.


Merkwaardig idee dat hij Jonathan nog nooit in uniform had gezien. Evenals de broer van O’Neil was hij bij de Royal Marine Artillery – de eerste artillerist in de familie. Een marinier in het blauw. Dat zou de generaal toch wel enkele momenten van twijfel hebben bezorgd.


De romp sidderde en er klonk een schorre waarschuwing van de boeg toen het anker druipend tegen het kluisgat werd opgetrokken. Nog terwijl het roer aan boord werd gedraaid, begonnen de grote schoepenraderen te malen. Onder het uitbraken van nog meer rook, maakte het oude mirakel van een Bajamar een halve draai.


Het was al een stuk lichter geworden en de rivieroever met de vage schim van de verwoeste nederzetting werd zichtbaar.


De raderen woelden zand en klei van de bodem op, terwijl het schip met een peiler op de boeg zijn vaargeul opzocht. Austad verliet de brugvleugel en kwam bij de roerganger staan. Hij keek zonder iets te zeggen Blackwood aan en hield een brandende lucifer bij zijn pijp. Hij greep naar de telegraaf, en Blackwood hoorde in de machinekamer gerinkel en als reactie daarop een snellere slag van de raderen.


Korporaal Lyde stond met kennelijke minachting bij het tweede anker naar de takel en de helling te kijken. Dat was een klus voor matrozen of dekkoelies, niet voor mariniers. Hij klopte op zijn munitiezakjes en controleerde of zijn Lee-Metford schietklaar was en de haanpal op veilig stond. Maar als het gedaan moest worden, zou het tweede peloton het het best doen, en anders zou hij de mannen op het matje roepen.


Halverwege de mitrailleur en het langwerpige dekhuis stond sergeant Kirby met de armen over elkaar duidelijk de luitenant op de boeg in het oog te houden. Die zak van een Bannatyre scheet nu al in zijn broek en er was nog niet eens wat gebeurd. Maar dat idee gaf hem geen troost en kon evenmin zijn gedachten van zijn verschrikkelijke geheim afleiden.


Hij had niet moeten luisteren, dan had hij het niet geweten ook. Bovendien hadden ze de kwestie kunnen bijleggen. Een vriend in de Forton-kazerne had hem verteld dat hij de vrouw van Kirby in een kroeg in Londen had gezien. Ze was samen met een soldaat geweest en ze hadden blijkbaar alleen maar oog voor elkaar gehad. Kirby had overwogen verlof te vragen, maar nu de hele compagnie op afroep beschikbaar moest zijn voor uitzending overzee, zou het niet verleend worden, wist hij. Bovendien had hij zijn trots, zowel op het korps waarbij hij als jongen in dienst was gekomen, als op zijn verrichtingen die hem de chevrons op zijn mouwen hadden opgeleverd.


Hij had al zijn geld besteed aan een treinreis naar Londen. Hij kon zich eigenlijk niet herinneren of hij iets van tevoren op touw had gezet. Het was vanzelf gegaan. Kirby zag haar gezicht nog voor zich, alsof ze op die stomme schuit hier zat. Hij klampte zich aan de reling vast en voelde de kracht door zijn vingers lopen.


Zoals ze hem uit bed hadden aangestaard. Uit zijn bed. Allebei naakt, en met open mond keken ze naar hem in de deuropening. ‘O, mijn God!’ Hij hoorde hoe een van de mannen zich verroerde en wist dat hij hardop gesproken had.


De soldaat was snel geweest. Hij was uit het bed gedoken en als een bezetene de kamer ontvlucht. Kirby had het trouwens niet eens op hem voorzien; het had wie dan ook kunnen zijn. Zijn vrouw was gaan argumenteren en smeken. Met dezelfde onaandoenlijkheid waarmee hij de geweerloop van een rekruut op een spatje vuil kon controleren, had hij haar gewurgd. Hij wist zich zelfs niet eens te herinneren hoelang hij daar nog had gezeten, nadat hij haar verwrongen gezicht met een deken had toegedekt. Al zijn spullen. Foto’s van de schepen waarop hij gediend had, van collega’s, zelfs eentje van hemzelf als rekruut die van toeten noch blazen wist. Daarna was hij met de eerste ochtendtrein naar de kazerne teruggekeerd. Geen mens had hem zien gaan of komen. Hij was zelfs geen minuut te laat op de reveille geweest.


Na het ontdekken van het lijk zou de politie de kazerne waarschuwen. Niemand anders zou zich er erg druk over maken. En die soldaat? Die zou zijn mond wel stijf dicht houden. Best mogelijk, dat hij die avond met haar in de kroeg was gezien.


En tóch. Hij voelde hoe de zorg en de wanhoop hem dreigden te verstikken, zoals zijn vingers haar hals. Ik weet het, en ik trek het me aan, leken zijn gedachten uit te schreeuwen.


En als iemand hem nu eens daar gezien had?


Blackwood stond naast hem. Kirby voelde zich bevriezen. Hoelang had hij hem in de gaten gehouden? Maar Blackwood zei alleen: ‘Klaar om de ronde te doen, sergeant. Om zekerheid te krijgen dat we niets vergeten hebben.’ Hij keek hem aan in het halfduister. ‘Mankeert er iets aan?’


Kirby schudde het hoofd. ‘Met mij is het prima, kapitein.’


Hij liep zijn jonge officier achterna, blij iets om handen te hebben, blij zijn aandeel te hebben in dit geheel, ook al zou hij er het leven bij laten.


Blackwood stapte langs de salon. Het was er donker, maar alle patrijspoorten waren wijd open. Hier en daar kwam een geweerloop te voorschijn. Hij drukte tegen de witgeverfde wand. Het metaal en het hout eronder zouden geen kogel tegenhouden, behalve op de lange afstand. Maar ze zouden het ermee moeten doen. Hij hoorde Kirby dicht op zijn hielen. Wat was er in jezusnaam met hem aan de hand, vroeg hij zich af.


Bij de laatste deur bleef hij even staan, met zijn gedachten bij haar die aan de andere kant zat. Friederike. Hij raakte zijn lippen met de rug van zijn hand aan en dacht aan haar mond, haar nabijheid. In de buurt merkte Fox zijn aarzeling op, en hij ontspande zijn strenge gezicht een ogenblikje. Daarna keek hij misprijzend naar de ineengedoken figuren bij de verschansing. In hun smoezelig witte kledij leken ze verdomme meer op strafgevangenen dan op mariniers. Daar zou hij wel eens even verandering in brengen, zodra ze weer in hun gewone doen waren. Hij keek omhoog naar de top van de mast, die zich nu scherp tegen de hemel aftekende. Zelfs geen vlag. Christeneziele.


Een vinnige knal werd gevolgd door het plofje van een kogel die insloeg in het opgehoopte materiaal aan bakboord. Fox riep: ‘Geef acht! Front maken, maar blijf in dekking!’ Hij keek strak naar de luitenant, die in zijn eentje overeind stond en zich tegen de hemel aftekende. Het ging Fox tegen zijn geaardheid in, een officier iets toe te roepen. Maar nog een paar tellen en die schutter zou hem zien en als doelwit uitkiezen. ‘Omláág, luitenant Bannatyre, alstublieft!’ Hij zuchtte, toen de officier zich op zijn knieën liet zakken. Blackwood dook naast hem neer. Fox voelde hoe de hersenen van de kapitein als een machine in de weer waren. ‘’t Is begonnen, kapitein.’


‘Ja, en eerder dan ik had verwacht.’ Hij zette een lelijk gezicht toen een volgend schot laag tegen de romp kletste, en zei: ‘Niet vuren, voordat ik ja zeg.’


Fox zag hem gebukt naar de andere kant schuifelen. Die hoefde je niets te vertellen. Blackwood wist dat de mariniers als ze de kans kregen er vrolijk op los zouden paffen en eer ze halverwege waren, het grootste gedeelte van de munitie zouden hebben opgemaakt. Geen mens bleef graag met de handen in de schoot zitten wachten, als hij onder vuur kwam.


Hij wendde zich tot Kirby, die achter een windas knielde. ‘Alles goed, Jeff?’


Kirby wierp hem een woeste blik toe. Als ze eens allemaal hun klep dichthielden en hem met rust lieten? Maar hij antwoordde vlot: ‘Prima, majoor!’


De rand van de zon kwam als een halo boven een van de heuveltoppen uit en de aanval brak los.





‘Wachten met vuren!’ De stem van Fox verhief zich als een trompet boven de sporadische geweer- en musketschoten, die van beide oevers bleken te komen.


Blackwood spiedde over de lage verschansing heen. Er rees rook uit een paar struiken op, maar er was van de schutters niets te bekennen. Hij brulde: ‘Meer vaart maken, kapitein Austad!’ maar hij nam aan dat het schip al zo snel mogelijk liep: het water stoof vlokkig-schuimend van de malende schoepenraderen.


‘Daar heb je de Chinks!’


Blackwood zag de hollende figuren toen ze op een stuk open terrein zonder dekking kwamen.


‘Tweehonderd meter! Onafhankelijk vuren!’


De mariniers legden zorgvuldig aan en haalden de trekkers over. Verscheidene hollende mannen rolden de helling af. Hun rode sjerpen en losse witte tunieken kwamen als slordige hoopjes tussen de lage dorre heesters te liggen.


‘Stop!’ brulde Fox. ‘Magazijnen laden! Let op je front!’ Blackwood wierp snel een blik naar de dichtstbijzijnde mariniers die hun karabijnen met acht patronen bijlaadden. Het zwaarste schieten was van bakboord gekomen. Straks zouden ze dichter onder de oever langs moeten, bij de landtong waar ze zo snel hun overwinning hadden bevochten. Blackwood zag dat de gesneuvelde Boksers hun wapens hadden losgelaten – ditmaal geen zwaarden, maar grote glanzende messen, zoals bij een spies op een stok bevestigd. Het Genootschap van de Lange Messen leek nu niet zo’n bizarre benaming meer.


Er kwamen nog meer in het wit gestoken figuren uit hun dekking te voorschijn. Ze stoven roekeloos op de rivier af – sommigen al schietend, anderen zwaaiend met hun vervaarlijke messen – en waren zich, zo te zien, van geen gevaar bewust.


‘Vuur openen!’


De Maxim kwam tot leven, takketakketak, de patroonband joeg rukkerig tussen de vingers van een marinier door, en de kogels trokken strepen door het water, de oever op en toen door de wilde drom brullende figuren.


Blackwood moest terugdenken aan wat majoor Blair hem in Hongkong had verteld: dat de Boksers zo fanatiek waren, dat ze werkelijk meenden onkwetsbaar te zijn voor sabelhouwen en zelfs voor kogels.


Er werden er nog meer geveld door het snelvuur, totdat de Maxim met een hik zweeg en Kirby uitriep: ‘Vastgelopen! Wat zei ik nou?’ Maar geen mens luisterde naar hem, nu de oever en de ondiepten steeds dichter op het schoepenrad aan bakboord afkwamen.


Er sloegen kogels in de romp in en Blackwood hoorde glasgerinkel en geroep om hulp, toen een van zijn mannen in de salon getroffen was. De peiler op de boeg kwam behoedzaam overeind en wierp zijn lijn over de verschansing. Hij leek een pirouette te maken en zijn mond sperde zich open in een geluidloze kreet, toen een zware kogel hem in de borst raakte en overboord liet tuimelen. Een van de mariniers kneep de ogen stijf dicht, toen de peiler tussen de grote schoepen werd gezogen en in enkele seconden tot bloedige brokstukken werd vermalen. Austad had zijn revolver, een oude colt met lange loop, getrokken en bestookte daarmee een paar Boksers die tot hun middel in het ondiepe water stonden. Eén man viel, een ander kwam wadend naderbij, met zijn geweer op de brug gericht, maar toen was de blokkering van de Maxim verholpen en werd hij op maar enkele meters van de scheepsromp door een hagel van kogels weggemaaid.


Blackwood schreed naar de boeg en deed zijn best om niet weg te duiken, terwijl een paar kogels vonken uit de windas sloegen of splinters uit het dek rukten. Ze beschoten het schip van bovenaf toen de Bajamar in de engte aan het begin van de grote scherpe bocht kwam. Nog een marinier stortte achterover en reutelde in doodsnood, terwijl een van zijn kameraden toesnelde om hem in veiligheid te brengen.


Luitenant Bannatyre stond met zijn revolver in de hand te staren zonder Blackwood te herkennen.


Blackwood zei vinnig: ‘Ze zullen ons zo meteen proberen te enteren!’


‘Maar... uh...’ Bannatyre leek niet uit zijn woorden te kunnen komen. ‘H-hoe kunnen ze dat dan?’


Er was geen gelegenheid voor tekst en uitleg. Bovendien schoten ze er niets mee op. ‘Die mensen weten niet wat vrees is!’


Tak – tjiewww – tak! Kogels sloegen in en ketsten af op de raderkasten en de bovenbouw; de zijwanden van de salon begonnen gaatjes als scherp-afgetekende sterren te vertonen.


Met schorre stem meldde korporaal Lyde: ‘Twee man uitgeschakeld, kapitein! Ik denk dat het met marinier Elmhirst afgelopen is.’


Blackwood maakte een grimas toen een zwaardere knal de brug deed sidderen. Waarschijnlijk een oude Chinese gingal, overgebleven uit vroegere oorlogen. Dit musketkanonnetje, dat eruitzag als een kolossaal eendere, moest door twee mannen worden versjouwd en afgevuurd.


Er doemde een gezicht in zijn voortreppende gedachten op. Marinier Elmhirst, had Lyde gezegd. Bol en naïef, wat nog geaccentueerd werd door de snor die hij zorgvuldig gekweekt had. Zoals Ralf, dacht hij.


Dubbel gebogen haastte Blackwood zich naar de schemerige beschutting van een raderkast, waarbij hij naast de jonge marinier neerknielde. Elmhirst zag er zo bleek uit, dat hij al dood had kunnen zijn. Hij opende zijn ogen en richtte ze starend naar hem omhoog. Ze leken wazig te staan, alsof hij zich nauwelijks bewust was van wat er gebeurde. Nog meer felle inslagen brachten het dek aan het beven, en Blackwood hoorde dat hij door Fox geroepen werd. Hij nam de hand van Elmhirst in de zijne. ‘Rustig maar, kerel. Vasthouden.’ Lyde had de witte tuniek opengescheurd en probeerde het bloed met een verband te stelpen. Het leek overal vandaan te komen.


‘’k... ’k Heb er één te grazen genomen.’ De stem van Elmhirst was zwak, niet veel meer dan een gefluister.


Lyde zei met ruige stem: ‘Nou, reken maar. Ik dacht zelfs van twee, hè, kapitein?’ Hij keek Blackwood aan met een gezicht dat uitdrukte dat het hopeloos was.


‘Ik zal er melding van maken,’ zei Blackwood. Hij zag het licht uit de ogen van de jongen wegtrekken en voelde de greep op zijn hand verslappen.


Lyde keek zijn kapitein na, die weer naar voren liep, en drukte toen de ogen van de marinier dicht. ‘Ik hoop dat je dat nog gehoord hebt, jochie.’ Daarna pakte hij zijn karabijn op, zette de pal op vrij en vuurde over de reling heen. Terwijl de eerste neerstortte, had Lyde al een volgende zigzaggende tegenstander als doelwit uitgekozen.


Fox wenkte Blackwood en wees naar de heuvel. ‘Rook, kapitein. Ze hebben wat voor ons klaargemaakt!’


Een marinier was op het laadmechanisme van de Maxim aan het slaan, totdat er bloed op zijn vingers te zien was. ‘Kréng! Verdomt het alweer!’


Er klonk een gedempte knal en toen ging het prille zonlicht volkomen op in een grote bol van vuur en dichte rook. Kuchend zei Fox: ‘Stinkbom, kapitein. Daar vliegt het schip van in brand, als ze ons goed treffen!’


Weer een knal en de romp dreunde hevig, alsof hij lelijk aan de grond liep. De explosie was oorverdovend, en in een paar tellen stonden het dak van de salon, de brugvleugels en zelfs de mast in lichterlaaie.


‘Brandpiket! Voortmaken!’


Er werd water op het vuur geplensd. Het gaf een gesis, maar de bom had het schip flink te pakken. Blackwood rook de schroeilucht en hoorde de vlammen als iets levends door de hutten gieren. Austad riep: ‘We komen dadelijk aan de bocht!’ Ongelovig en kwaad keek hij naar de schade. ‘Als we dan nog niet gezonken zijn!’


Er sloeg nog een man door een kogel getroffen, tegen het dek, nu een lid van Austads equipage. De vlammen lekten over het dek uit en zetten de matroos in brand. Hij lag te rollen en te trappelen, terwijl twee mariniers hem met een nat zeil trachtten af te dekken. Nog zo’n vuurbol explodeerde langszij en brandde een flink gat in de raderkast, eer hij in de rivier belandde en een zuil van rook en stoom opwierp.


De Maxim kwam weer tot leven en maaide over de dichtstbijzijnde oever heen en weer, als een oogster met een zeis. Er lagen lijken verspreid over de grond en ze dobberden in het ondiepe water langs de kant, maar er was geen tegenhouden aan. Net een vloedgolf, dacht Blackwood terwijl hij zijn revolver leegschoot op een groep Chinezen achter wat struikgewas. Het wapen sprong telkens op, alsof het zich tegen zijn hand verzette. De rook werd dichter en prikte in zijn ogen door de trek door de hutten en de brug. Als ze het schip nu niet langer meester bleven en op een zandbank vastliepen, zouden ze zonder pardon worden afgeslacht. Wie geluk had, althans.


‘Zet meer mannen aan het blussen, sergeant!’ Blackwood was met zijn lege revolver aan het worstelen, maar keek om toen Swan bedaard zei: ‘Laat mij dat maar doen, kapitein.’ Hij gaf hem het wapen en veegde zijn gezicht af met zijn mouw, waarop hij een zwarte vlek als een handafdruk achterliet.


Blackwood tuurde door de rook heen en riep: ‘Luitenant Bannatyre, neem hier het bevel over!’ Hij wachtte niet op antwoord, maar stormde de deksalon binnen, waar vlammen door het tussenschot sloegen en in een ogenblik tijds meubilair en verspreide kledingstukken verteerden. Hij werd gevolgd door manschappen met morsende emmers water. Door het vuur heen brulde iemand, en Blackwood nam aan dat het een van de stokers was.


Hij trapte een deur open en bleef abrupt staan, toen hij zag hoe de gebogen figuur van de zwager van de gravin een marinier in veiligheid bracht achter een paar koffers en omgeslagen kleerkasten. Hij was in zijn hemdsmouwen en murmelde zacht de snikkende marinier toe, die opeens stil werd toen het tot hem doordrong dat iemand hem probeerde te helpen. Blackwood wist dat de marinier geen woord Duits verstond, maar de sussende stem en het bijna onaardse gezicht kregen meer voor elkaar dan welke dokter ook. Blackwood gaf hem een klopje op de schouder, toen hij haastig passeerde. Het was voor het eerst dat hij de stem van de Duitser hoorde sinds diens vrouw was vermoord.


Met knipperende ogen keek hij in het rokerige zonlicht, toen hij bij een flink gat in de zijwand kwam, waarvan de rand als nat karton naar binnen geklapt was. Hij zag het Chinese kamermeisje met het hoofd in de handen in een hoek weggedoken zitten, en even bekroop hem het idee dat ze dood of gewond was. Maar ze was heel stilletjes aan het huilen, waarbij haar tengere lijf meewiegde met het krachtig hellende dek, nu de Bajamar bijstuurde voor een nieuwe etappe in zijn tocht op volle kracht stroomafwaarts.


‘Kom mee, Anna!’ Hij pakte haar bij de schouder en duwde haar op de laatste hut af.


De gravin keek hem met grote vraagogen aan. Blackwood zei: ‘Neem haar onder uw hoede!’ Hij trok het hoofd tussen de schouders, toen er een kogel of een metaalsplinter door de patrijspoort binnenvloog en door de hut ricocheerde. ‘Duiken!’ Hij pakte haar bij de pols en trok haar dichter bij de barricade van bagage die ze tegen een wand hadden opgestapeld. Ze hield de handen tegen de oren, toen er nog meer klappen en dreunen als verwoede hamerslagen doordenderden.


‘Kapitein! Kapitein! Er zit een boot voor ons!’ Swan keek naar binnen en wendde zich meteen daarop met een ruk af, om van de heup af te vuren, toen er langszij uit het water een figuur opdoemde. Blackwood deed een poging om zijn lippen te bevochtigen. Jezus, er zat vast niet meer dan een paar centimeter water onder de kiel. Hij kwam overeind en tuurde door de open patrijspoort naar buiten. De branden waren bedwongen, al hoorde hij van het achterschip roepen om nog meer water. Ze moesten voorkomen dat het vuur de sampan bereikte of de sleeplijn verbrandde. De andere sampan was door de stinkbommen verbrijzeld, en de tijd was trouwens verstreken.


Ze barstte los: ‘Ik moet gaan helpen! Ik móét wat doen!’ Ze keek hem radeloos aan. ‘Dieter, m-mein Schwager... die zit daar verderop. Toe, laat mij hem helpen!’


Blackwood glimlachte. ‘Ik stuur wel iemand.’ Hij hoorde geschreeuw en bij tussenpozen het geratel van de mitrailleur. Hij snelde door de rook heen en ving glimpen op van grimmige, vastberaden gezichten, het overhalen van de grendels, het wegspringen van lege patroonhulzen, die in de spijgaten bleven meerammelen met het zoeven en bonken van de jachtig malende schoepen.


Hij trof Bannatyre aan die blootshoofds en met zijn revolver in de hand naast twee gewonde mariniers stond, terwijl de anderen van zijn groep zo snel als hun richten en herladen het toelieten over de verschansing vuurden. Een van de gewonden, met een doorbloed verband om zijn hoofd, was ook bezig met het laden van de leeggeschoten karabijnen en kreunde voor zich heen bij elke nieuwe patroon die hij instak.


Bannatyre had een verwilderde blik over zich. ‘Kijk, daar!’


Het was een grote sampan volgestouwd met Chinezen, die van achteren met palen werd opgeduwd, zodat de mannen aan de palen niet bereikbaar waren voor het vuur van de mariniers.


Er werd juichend geroepen: ‘Hij zit vast! Die flikker zit aan de grond!’


Fox bulderde: ‘Kop dicht, daar!’


Blackwood keek achterom naar de figuur van Austad, die in rook gehuld was. De Noor maakte een gebaar van teleurstelling met zijn vuist. De rivier was te smal. Ze zouden hun koers moeten aanhouden, regelrecht op de grote sampan af. Blackwood vormde zijn handen tot een roeper: ‘Klaar staan om enteraars af te slaan! Korporaal Lyde met sectie naar achteren; daar is het laagste punt!’


De Bajamar ging met volle kracht voorwaarts en toch duurde het een eeuwigheid eer het andere vaartuig bereikt was. De mannen met de vaarbomen probeerden de sampan naar dieper water te duwen, maar de boot was overladen en ze waren nog als bezetenen aan het schreeuwen tot het andere einde van hun sampan de volle klap van de stompe steven van de Bajamar op te vangen kreeg. Blackwood wurmde aan zijn gevest om zijn degen te trekken. ‘Houd je haaks, mariniers!’ Het dek helde over en een heel stuk van de sampan van de Boksers verhief zich als iets uit de onderwereld, boven de boeg uit. Ettelijke Boksers werden door de schoepenraderen opgeslokt, anderen waren blijven steken in de gekraakte romp die over de rivierbodem werd uiteen gewalst. Maar er bleven er nog meer over die kans zagen ongedeerd over de reling te klimmen en in een ongelooflijk woeste grijns hun tanden te laten zien. Blackwood zwaaide met zijn degen. ‘Kom op, mannen!’ De mariniers hadden geen aansporing nodig, nu het gevaar zo dicht was genaderd. Schouder aan schouder, nu en dan struikelend wanneer hun laarzen bleven steken achter ringbouten of op liet dek gevallen spullen, bestookten ze de Boksers met hun bajonetten. Enkelen dreven ze in het nauw tegen de reling en een paar joegen ze overboord in het schuimende water.


Blackwood richtte zijn revolver, toen een slagzwaard in het zonlicht blikkerde en een marinier een houw op de schouder gaf. Het was alsof een zware bijl op een jong boompje inhakte. Hij voelde de terugstoot van zijn wapen en zag de schreeuwende Bokser in de drom hijgende, stekende figuren ten ondergaan. De marinier stortte neer en verroerde zich niet – nooit meer, trouwens. Het scheelde weinig of de hele arm en schouder waren van de romp gescheiden. Er sloegen kogels in, te midden van de Boksers die zich ingeklemd bevonden in de nauwe ruimte van het zijdek. Lyde en O’Neil waren met hun mannen vanaf het achterdek aan het vuren; ze namen er de tijd voor om elk schot geducht te laten huishouden.


Blackwood zag een gigant in het wit met zijn rode hoofddoek boven zijn strijdmakkers uitsteken. Hakkend en stekend baande hij zich een weg tussen de mariniers door. Er liepen bloedstrepen over zijn kleding en het kon niet anders of het leven vloeide uit hem weg. Kirby riep: ‘Pas op!’ maar moest zelf een schielijke wending maken om met zijn bajonet een zwaard te pareren, voordat hij de borst van zijn aanvaller doorstak.


Zonder te knipperen, hield de lange Bokser zijn blik op Blackwood gericht. Als een nijdige slang schuimbekte hij, waardoor hij nog afschuwelijker oogde. Blackwood bracht zijn revolver omhoog en legde aan op het middel van de reus. Zijn hart bleef even stilstaan, toen de slagpin op een lege huls klikte. Zonder het te merken, had hij al zijn patronen verschoten. Glimmend zwiepte het blanke staal op hem af en hij voelde een scheut pijn in zijn pols toen hij met zijn degen pareerde. Er kwam geen verandering op het gezicht van de Bokser en evenmin weifelde de man, toen hij een marinier wegduwde om ruimte te scheppen voor een volgende, definitieve houw. Swan kwam aanstuiven en vuurde. De Bokser wankelde; het bloed glinsterde als een oog in zijn schouder. Toen zakte hij ineen. Een ongelooflijke aanblik. Terwijl hij met zijn gezicht tegen het dek rolde, werd het duidelijk dat hij door verscheidene bajonetsteken of kogels getroffen moest zijn.


Het leek een signaal. Nagezeten door de mariniers die door het dolle heen waren geraakt, sprongen de resterende Boksers over de verschansing, spartelden en waadden door het water of werden door het snelvuur van het achterschip geveld. Blackwood liet zijn armen langs zijn lijf zakken en zuchtte een paar keer diep.


Een paar van zijn mannen kiepten de dode en gewonde Boksers in het water, anderen waren overhaast aan het herladen, voor het geval er een nieuwe aanval kwam. Maar toen Blackwood naar de dichtstbijzijnde oever keek, was die verlaten.


Bannatyre kwam op hem af, met zwoegende borst alsof hij pijn leed. ‘We hebben ’t hem gelapt, kapitein!’ Hij leek op het punt van juichen of huilen te staan.


Sergeant-majoor Fox voegde zich bij hen. ‘Drie doden, kapitein; de jonge Elmhirst inbegrepen. De anderen zijn Munro en Becket.’ Blackwood strekte zijn verkrampte rug. ‘En gewonden?’


Fox keek hem bedaard aan. ‘Vijf, kapitein. Die heb ik naar beneden laten brengen.’


Blackwood knikte en keek naar de bloedplekken op het dek. Het was nog een wonder dat ze niet de helft van hun sterkte kwijt waren. Maar het was ernstig genoeg. Hij deed een poging helderder te denken, maar kwam niet verder dan verbazing over het feit dat ze het te boven waren gekomen. Achter hem was Swan zachtjes fluitend zijn revolver aan het laden. Ze waren nog bijeen. Veel meer scheen hij niet nodig te hebben.


Beheerster van stem vroeg Bannatyre nu: ‘Zouden ze ons nog een keer aanvallen?’


Blackwood staarde langs hem heen naar het land dat nu steiler oprees. Over was het niet. Misschien was het nog niet eens echt begonnen. Er hing nog meer rook boven de heuvel; als ze voor anker moesten gaan, zouden de Boksers opnieuw proberen het schip in brand te krijgen met behulp van hun brandkogels.


Achterop waren korporaal O’Neil en zijn sectie de sampan aan het binnenhalen om te controleren of hun drijvende bom voor onmiddellijk gebruik gereed was. Hij hoorde het ritme van de schoepenraderen veranderen en constateerde dat de Bajamar vaart minderde. Toen hij de hand boven de ogen hield op zoek naar Austad, zag hij hem tegen de lucht afgetekend staan. Hij stond dringend met zijn telescoop te wenken. Blackwood moest zichzelf opporren om naar de trap van de brug te lopen. Ze keken hem allemaal aan, om hun lot uit zijn blik af te lezen. Zoals ze er vuil, bebloed en met rode ogen bij zaten, hadden ze hem weinig te bieden.


Hij liep haastig naar boven. De leuning begon al warm te worden in het zonlicht. Op de geknikte brugvleugel kreeg hij een overzicht van de schade; het geblakerde dek en de luikopeningen smeulden nog na van de blussing met ijlings leeggeworpen emmers water. Maar ze hadden het hem gelapt, ondanks alles!


Zelfs zonder kijker zag hij de versperring. Drijvend op boten die ze van een vissersdorp in de buurt moesten hebben weggesleept, bestond die versperring uit bomen en lange, gepunte bamboe staken, van de ene oever naar de andere, bijeengebonden met touwen. Als ze dit probeerden te rammen, zouden ze het schip niet meer in hun macht krijgen of een schoepenrad vernielen...


Hij merkte dat sergeant Kirby vanaf het voordek naar hem stond te kijken. Merkwaardig dat hij zich zo grif voor dit karwei had opgegeven. Korporaal O’Neil had zich ook als vrijwilliger gemeld, maar dat was logischer. Hij was een uitstekend zwemmer en wild genoeg om zo ongeveer alles te proberen. Ze zouden een meter of vijftig stroomopwaarts moeten zwemmen, nadat de Bajamar zijn stroomanker had uitgeworpen. Het was niet waarschijnlijk dat ze het een van beiden zouden overleven.


Het drong tot hem door dat Austad hem dringend aankeek en de kijker als een staf naar hem uitgestoken hield. ‘Hier, kijk eens.’ Blackwood bracht de telescoop aan zijn oog en kreeg ineens de primitieve versperring gedetailleerd in beeld, en zelfs een paar figuurtjes die halsoverkop dekking zochten, nu het schip op hen af kwam stampen. In het midden van de versperring, met lege oogkassen die hun geleidelijke nadering gadesloegen, was een afgehakt hoofd op een staak gezet. Blackwood gaf de kijker terug om het weerzinwekkende beeld naar de achtergrond te laten terugvallen.


‘Gereedstaan voor anker vieren. Zeg tegen sergeant Kirby dat hij zich klaar houdt.’


Wat er van Earle was terechtgekomen, was geen mysterie meer. Ze hadden vast en zeker deze gelegenheid afgewacht.


‘Stop machine.’ Hij voelde zich allerbelabberdst, maar wist dat hij het niet moest laten merken. Vooral nu niet.


‘Laat dat anker zakken!’ Hij hoorde het anker ratelend vallen. De kabel was net zwaar genoeg om hen op stroom vast te houden. ‘Stilte aan dek!’ Dat was Fox. Alsof hij al op de hoogte was.


Het was als een eerbetoon aan hun eerste gesneuvelde, een betuiging van respect bij zijn uiteindelijke vernedering.
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Een stukje geschiedenis


Sergeant Jeff Kirby plantte zijn schouder tegen de lange kloet en gaf een duw. Een metertje verderop liet korporaal O’Neil zijn karabijn zakken om te zien hoe de sampan zich langzaam van de boeg van de Bajamar verwijderde, waarheen de mannen aan dek hem hadden versleept.


‘Die zien we waarschijnlijk voor het laatst, Paddy!’ zei Kirby. O’Neil, die officieel Sean heette, grijnsde breeduit. Evenals de sergeant had hij alleen zijn witte broek aan en leek hij zich, ondanks alle spanning, bijna op zijn gemak te voelen. ‘Van een pittig eindje zwemmen zal de boel opknappen, hè, sergeant?’


Kirby zette de vaarboom opnieuw in de bodem. Toen hij rechtop ging staan, zag hij de versperring zich over de rivier uitstrekken. De schoften: precies in het smalste stuk. Hij keek nog eens naar de voor anker liggende raderboot. Hij leek nu al buiten bereik en even kreeg Kirby de schrik te pakken. Er heerste zo’n doodse stilte na de snel verlopen strijd, de gevoelens van haat en dolle drift die hen bijeen hadden gehouden, toen ze de vijand in het water teruggedreven hadden. Hij keek naar zijn eigen geweer, dat binnen handbereik lag. Er zat geronnen bloed op de bajonet, in het felle zonlicht zag het eruit als zwarte verf.


O’Neil bracht zijn karabijn omhoog en liet haar weer zakken. ‘Die floepers hebben ons niet in het snotje, sergeant. Er zitten er twee daar op die heuvelrand, zie je wel?’


Kirby slikte iets weg en het zweet gutste hem over het lijf. De boot was gemakkelijker te hanteren dan hij had gedacht. Misschien zat er toch nog een kansje in. Hij schrok terug toen er een zandbank als een grote slapende vis opdoemde. Nee, geen mallemoerkans. Zoals kapitein Blackwood had uitgelegd: als je de sampan te vroeg verliet, kon hij aan de grond lopen of aan lagerwal drijven. Hij tuurde nogmaals naar de versperring. Die leek niets dichterbij. O’Neil was zachtjes aan het neuriën en Kirby zweefde tussen afschuw en afgunst in. Harteloos vroeg hij: ‘Weet je wel wat voor een bloederig ding ze daar op die stok hebben geprikt?’


O’Neil wierp hem een eigenaardige blik toe. ‘Jazeker. Dat broekemannetje van een officier dat jij hebt laten barsten, waar of niet?’ Kirby voelde zijn bloed koken. ‘Dat was mijn schuld niet, en dat weet je best!’


Er werd geschoten: op een paar meter opzij van hen sloeg een kogel in het water. O’Neil legde aan en stelde het vizier bij. ‘Daar zit wat.’ Zijn geweer knalde twee keer zo luid binnen de begrenzing van de hoge oevers, en O’Neil rukte de grendel terug, terwijl er een mannetje de helling afrolde.


Er klonken nog een paar schoten vanaf de heuvel en de Bajamar reageerde er overdonderend op met vuur van mitrailleur en geweren, en toen liet een van de bassen van Austad de lucht sidderen. Het klonk waarschijnlijk heel wat gevaarlijker dan het was, overwoog Kirby. Waarom had hij zich opgegeven? Was het soms om in een roemruchte strijd te sneuvelen? En nu wilde hij alleen nog maar zijn hachje redden. Dat was een verdomde rotstreek.


Er was een zware inslag in de zijwand van de boot en het dekzeil voorop begon te smeulen. O’Neil was er als de weerlicht bij. ‘Dat is vast een van die kanjers van musketten geweest, sergeant!’ Hij griste zijn geweer op en vuurde nog twee schoten af, terwijl er een paar man al vurend door een kloof in de heuvel kwamen toesnellen.


Kirby legde de kloet in de gaffel en nam met zijn eigen geweer aan de schotenwisseling deel. Hij zag een van de rotzakken tegen de grond slaan, maar voldoening schonk het hem niet. Het handgemeen, waar je de kracht of de angst van de vijand kon zien wanneer je de klingen met hem kruiste – dat lag hem beter. De kolf sloeg vinnig terug tegen zijn blote schouder en hij zag nog een figuur in het wit tussen het kreupelhout neerstorten. Eén been bleef nog wel een minuut stuiptrekken, alsof het onafhankelijk van zijn dode eigenaar was.


Bij het herladen keek hij achterom. De Bajamar was omkronkeld door slierten rook, nu iedereen die maar een trekker kon overhalen een spervuur op de landtong onderhield.


De versperring lag nu dichterbij en er drongen meer figuren op naar de dichtstbijzijnde oever. Een paar knielden, om het bootje dat op hen af dreef onder vuur te nemen. Vrijwel onafgebroken sloegen er kogels in en door het boord en spatten er andere waterfonteintjes op om de weggedoken mariniers heen. Kirby veegde zich ongeduldig het zweet uit de ogen en probeerde de afstand te schatten. Even overwoog hij O’Neil naar zijn mening te vragen, maar dat idee liet hij onmiddellijk varen. Die vent was maar korporaal, en nog een Ierse kluivenduiker ook. Nu moest het gebeuren. Dit was beslist het goede moment.


Hij had het gevoel, alsof hij een klap met een ijzeren knots kreeg en kwam op zijn rug terecht, met het hoofd op de bodemplanken en zijn ene voet bungelend over het dolboord.


‘Jézus nog-an-toe!’ O’Neil bukte zich over hem heen en zette grote ogen op naar het bloed dat in een onstuitbare vloed uit Kirby’s borst gepompt leek te worden.


Kirby kneep zijn ogen dicht tegen deze foltering. Hij trachtte zich te bewegen, maar verloor bijna het bewustzijn door de scheuten pijn die door zijn lichaam vlijmden. Hij wilde duidelijk spreken, maar zijn stem klonk als een snik: ‘Lonten! Nu aansteken!’ Toen de schaduw van de korporaal over hem heen bleef vallen, steunde hij: ‘Toe dan, Ierse turftrapper! Verdomme, steek aan!’


O’Neil zocht struikelend de boeg op. Hij nam de gelegenheid te baat om een schot af te vuren en daarmee een ineengedoken schutter op de oever te vellen, eer hij naast de lonten ging liggen en zich de hersens pijnigde over wat hij moest doen. Vaag dacht hij aan de poging van Kirby om hem met dat afgehakte hoofd schrik en ellende te bezorgen. Echt iets voor hem. En nu lag hij waarschijnlijk op sterven. Dat stond hun allen te wachten, of hij moest die verrekte versperring kunnen wegblazen. Hij deinsde bijna geschrokken terug, toen de lonten plotseling tot leven kwamen.


Er gierden en knalden schoten om hem heen, maar hij nam er de tijd voor om te herladen, eer hij weer naar de gevelde Kirby achterin krabbelde. Waarschijnlijk was het toch wel hopeloos, dacht hij. Maar die maniakken zouden hem niet levend in handen krijgen. Nooit. Met een beheerste stem die hij bijna niet herkende, zei hij: ‘Kom op, sergeant, daar gaan we dan.’


Hij keek naar de rivier en trachtte het gesis van de twee lonten achter hem van zich af te zetten. Ook zonder Kirby zou het al een hele ruk zijn om zwemmend af te leggen.


Moeizaam kreunde Kirby: ‘Jij gaat terug. Dat is een bevel, verdomme! Laat je geweer achter. Ik sleep nog wel een paar rotzakken mee het graf in!’


O’Neil liet hem maar aanpraten. Hij smeet het geweer van Kirby overboord en zei: ‘Geef me een arm. En niet zo treuzelen.’ Hij wachtte tot Kirby in water gedompeld was en rode sporen achterliet. Daarna vuurde hij een heel magazijn met acht patronen leeg en slingerde min of meer uitdagend zijn eigen geweer de rivier in. Het water voelde koel aan na de meedogenloze zonneschijn, en met zijn ene arm als steun onder de rug van de nauwelijks reagerende sergeant, begon hij traag tegen de stroom op te zwemmen. Hij leek volkomen in het geknal te worden opgenomen, toen de mariniers opnieuw hun snelvuur openden. Boven zijn inspanning en de kramp in zijn arm uit hoorde O’Neil een harde stoot op de stoomfluit, alsof ze hem wilden aanmoedigen. Hij moest aan de plezierstoombootjes in Galway denken, aan de westkust van zijn eigen Ierland. En bovendien aan zijn overleden vader, die ook korporaal bij het korps was geweest.


‘Kom op, man!’ Zijn adem ging met zware stoten en één keer kreeg hij wat water naar binnen. Het had een zoutige smaak en hij dacht aan de zee. Veilig en wel te midden van zijn kameraden.


Kirby had de ogen dicht, maar wist wel wat er aan de hand was. Hij wilde zich aan de ijzeren greep onttrekken maar hoorde O’Neil hijgend uitstoten: ‘Samen uit, samen thuis, sergeant – anders gaat het feest niet door!’


Toen de explosie kwam, was ze meer te voelen dan te horen. O’Neil had de indruk dat hij tegelijkertijd werd vermorzeld en gestreeld, toen de springlading een vloedgolfje stroomopwaarts joeg dat het tweetal tot een dronkenmanstranen opzweepte. O’Neil haalde het zich in zijn benevelde toestand allemaal voor de geest en zou willen lachen en zelfs juichen om wat ze hadden uitgehaald, maar zijn mond was dichtgesnoerd en zijn lijf leek vol te lopen met water.


Doodgaan was toch niet zo verschrikkelijk.





‘Snelvuur!’ De rest van de woorden van Fox werd overstemd toen de knielend en liggend geposteerde mariniers richtten en de trekker overhaalden, met hun aandacht uitsluitend en alleen gericht op de witte figuren in de verte die naar het water holden.


Blackwood omklemde verwoed de reling totdat hij bijspijkerde van de pijn in zijn knokkels. Zoals de sampan zich aftekende tegen het landschap en de trage rivier met de primitieve versperring, leek het een ding van niets, een loos gebaar. Austad stond door de telescoop te kijken en zei: ‘De sampan is alweer getroffen, geloof ik.’


Korporaal Lyde brulde: ‘Mitrailleur naar bakboord!’


De patroonband begon rukjes te vertonen in de maat met het moeizame hakkelen van de Maxim, en Blackwood moest denken aan Kirby en zijn driftige uitval over die mitrailleur. Nu was hij daar samen met O’Neil in gezelschap van voldoende explosieven om hen te verpulveren.


‘Stop! Herladen!’ Fox beende achter zijn hijgende, zwetende mannen langs. Blackwood vroeg zich af hoe de man het voor elkaar speelde. Fox had ogen van voren en van achteren, en zijn stem gaf zijn mariniers nooit de gelegenheid te weifelen of de moed op te geven. Ze konden hem wel uitspugen, maar hij wist de resultaten te bereiken die hij op het oog had.


Blackwood bracht zijn handen om zijn mond: ‘Klaar voor anker laten slippen!’ Hij zag Austads grote hand de greep van de telegraaf omsluiten en stelde zich voor hoe de stokers beneden onder de verschrikkelijke hitte gebukt gingen, beducht voor een treffer die in hun midden zou belanden of een ketel tot ontploffing zou brengen.


Met een brok in zijn keel meldde Lyde: ‘Een van de twee is gevloerd, kapitein.’


Blackwood knikte. Het was kennelijk Kirby. Zelfs op deze afstand kon hij het bootje zien slingeren, terwijl de andere figuur naar achteren scharrelde om hem te helpen.


‘Dichtbij genoeg,’ mompelde Fox. Hij zei het hardop, maar was met zijn gedachten bij O’Neil. ‘Spring eruit nu het nog kan, verdomme.’


Iemand anders zei op fluistertoon: ‘Jezus, Arthur, die halfgare sleept de sergeant mee.’


Blackwood beschermde zijn ogen tegen het zonlicht, toen hij nog meer figuurtjes zag opspringen als vogels die hun schuilplaats ontvluchten.


‘Schouder... gewéér! Snelvuur!’


Een rookwolk, en het gedrongen kanonnetje van Austad maakte een terugslag op zijn pivot. Blackwood zag de bom over het kreupelhout en de struiken scheren, waar een van de Boksers geraakt werd en ruim een meter de lucht in vloog.


‘Stroomanker slippen!’ Blackwood kon nauwelijks zijn blik afwenden van de twee dobberende hoofden in het water. Het dek sidderde toen de schoepen traag en bijna omzichtig het oppervlak begonnen te beroeren.


‘Achter vrij, kapitein!’


Blackwood snelde op de verschansing af en leunde eroverheen om de vorderingen van O’Neil te volgen. Tussen sporadische geweersalvo’s door riep hij achterom: ‘Korporaal Lyde! Waarschuw luitenant Bannatyre dat hij zich gereed moet houden op de boeg. Vlug, anders gaan ze verloren in de schoepen!’


Bij de versperring laaide een felle flits op, gevolgd door een donderende klap waardoor de Bajamar enkele tellen uit zijn koers leek te lopen. Terwijl er zich een rooksluier verhief en kronkelig over de rivier trok, kwamen er honderden brokstukken omlaag die van oever tot oever het water opspatten.


Blackwood zag twee bemanningsleden en Bannatyre over de verschansing hangen, terwijl twee half ontklede mariniers elk aan een lijn langs de ruwe huidplaten naar beneden werden gelaten. Het was kantje boord. O’Neil zou maar aan één kant door de romp worden beschermd; aan de andere kant sloegen de kogels nog steeds op de roestige scheepshuid.


‘Tweede sectie! Snelvuur naar stuurboord!’ Fox gaf een jonge marinier een zet met zijn laars. ‘Richten, boerenlul! Niet zo maar in het wilde weg knallen!’


Austad beet verwoed op zijn pijp. ‘Ik stop de machine.’ Als door een reuzenhand gegrepen, hielden de schoepen stil. Door het rumoer en de gebrulde orders heen hoorde Blackwood uitbundig juichen. Hij zag hoofd en schouders van een van de mariniers die in zijn lus hing en handig een vanglijn om het bebloede lichaam van Kirby bevestigde.


‘Allebei te pakken!’


Lyde grijnsde van oor tot oor. ‘Die verdienen het Victoriakruis, allebei!’ Hij kreeg een blos. ‘Niet onbeleefd bedoeld, kapitein.’ Blackwood keek met een ruk om, toen er op het voorschip een weeklagend gekreun opklonk. De rook wilde niet vlot wegtrekken. Nee toch... de versperring lag er nog steeds.


Fox commandeerde vinnig: ‘Zorg dat die gewonden onder dekking komen,’ maar zijn blik was op zijn kapitein gericht.


Blackwood wiste met zijn mouw over zijn voorhoofd en merkte hoe er naar hem werd gekeken. Die wanhoopsgezichten. Na dit alles. Hij voelde de aanvechting het op te geven; hij was tegenover hen tekort geschoten.


Swan stond aan zijn zijde, met de ogen half toegeknepen tegen de rokerige zonnegloed.


‘Bij zo’n harde klap, kapitein...’ Hij wachtte tot Blackwood hem aan keek. ‘Dan heb je grote kans dat het ding in ieder geval verzwakt is.’ Hij streek met zijn duim over het vizier van zijn karabijn. ‘We kunnen trouwens nergens anders naartoe.’ Blackwood stak zijn hand uit en kneep Swan in de schouder. Swan had gelijk. Ze konden niet stroomopwaarts terugkeren. Dan zouden ze worden nagezeten en bij de eerste de beste gelegenheid in een hinderlaag lopen. Ze zouden bovendien wel door hun munitie heen raken. Maar er zat nog meer aan vast – in ieder geval meer dan Swan ooit zou kunnen bevroeden.


‘Dank je.’ Hij wendde zich tot de sergeant-majoor. ‘Deel de munitie uit, Fox.’


Fox begreep het wel. Maar één uitweg. Vechten of het leven laten. Waarschijnlijk beide.


Blackwood wierp een blik naar de slordige figuur van Austad. ‘Twee minuten nog, dan volle kracht vooruit.’


Austad bromde en richtte zijn vakmansoog voorbij de boeg, om op de lichte drift te letten, nu de schoepenraderen de romp van het schip niet helemaal op zijn plaats hielden.


Blackwood bracht de telescoop naar zijn oog en lette op de groepjes figuren aan beide oevers, waarvan er velen de versperring op scharrelden. In ieder geval was het lugubere overschot van Earle weggeblazen.


‘Negen patronen per man, kapitein.’ Dat was Lyde.


Dat was een schijntje voor wat hun nog te wachten stond. Blackwood zette de kijker in zijn rek bij de roerganger.


‘Hoe gaat het met de sergeant?’


Lyde keek om toen een paar mariniers begonnen te juichen. En Blackwood zette grote ogen op, toen O’Neil strompelend kwam aanzetten en een van de reservegeweren oppakte. Hij zag Blackwood en grijnsde hem toe.


‘Ik laat me niet aan de kant zetten, kapitein!’


Fox schudde het hoofd. ‘Christus te paard! Niet te geloven!’ Blackwood trok zijn revolver. Daar gaan we dan. ‘Kom op, kapitein Austad. Laten we een stukje geschiedenis gaan maken.’





Het bleek weldra duidelijk dat Austad ernst maakte van Blackwoods woorden. De Bajamar trilde hevig van brug tot kiel; elke staalplaat en plank kraakte uit protest, toen de twee raderen zich opwerkten naar hun topsnelheid.


Blackwood stond vlak voor de bakboord-raderkast aandachtig te letten op de versperring, de figuurtjes in het wit die erop stonden of voortkropen, en de musket- en karabijnschoten die nu en dan vielen. Waar het hoofd van Earle uitgestald was geweest, had iemand een vlag uitgestoken, die roerloos bleef hangen, alsof de lucht tussen de oevers was weggezogen.


Voorbij de hoge landtong was de lucht helder en Blackwood wist dat de zee weldra in zicht zou komen als ze er doorheen wisten te breken. Bij het invaren op de versperring bestond het grootste gevaar uit het vastlopen van de raderen, al was het maar voor een ogenblik. De vijand zou weer kunnen proberen aan boord te komen en zou deze keer op minder weerstand stuiten. Negen patronen de man, bovendien kon de Maxim niet gericht worden op het laagste stuk van de uitwatering van de Bajamar, van midscheeps tot achtersteven. Bannatyre voerde het bevel aan de andere kant, en Blackwood hoopte vurig dat hij, wanneer het zover was, het voorbeeld zou geven dat zijn afgematte mannen nodig hadden.


Schoten sloegen in de romp en het dekhuis of gierden over hun hoofden. Sommige marinierskarabijnen maakten halfslachtige bewegingen, wanneer hun eigenaars vijandelijke schutters op de korrel namen en het verbod op terugvuren vervloekten.


Blackwood deed zijn best om niet te denken aan de gravin, zoals ze met de gewonden en stervenden achter de kwetsbare barricaden de afloop afwachtte. Na alles wat ze had doorstaan, leek het een wonder dat ze niet volslagen afknapte. Maar hij zag in dat ze ook in zeker opzicht aan kracht gewonnen had. Had ze nog steeds dat kinderlijk aandoende zilveren revolvertje bij zich en was ze van plan er gebruik van te maken?


‘Daar heb je hen!’


Blackwood spande met zijn duim de haan en tuurde naar de dichtstbijzijnde oever. Daarop dook hij in dekking bij het exploderen van nog zo’n vurige bol die van de hoge oever was afgeschoten, en hield hij de adem in. Terwijl de hitte en de stank het dek in hun greep namen, hoorde hij het hoesten en kokhalzen van de mannen, en een enkel schot wanneer een van de mariniers iets terugdeed zonder het commando af te wachten. Een vloed van hollende, schreeuwende figuren had het water nu bereikt en loste schoten op de molenwiekende, in de rook gehulde Bajamar. Hun schrille stemmen vloeiden ineen tot een koor uit de onderwereld. ‘Opletten! Rustig afwachten!’ Blackwood moest er alles aan doen om zijn stem in bedwang te houden en uiterlijk kalm te lijken. Als een trainer die een schrikachtig paard op zijn gemak stelt.


Een geknielde marinier liet zijn geweer vallen en tuimelde op zijn zij. Het bloed gutste tussen zijn vingers door terwijl hij zijn buik vasthield. Verontwaardigd en ongelovig staarde de man naar Blackwood, toen een volgende fusillade over het schip streek en een hagel van splinters verspreidde. Toen Blackwood weer naar hem keek, was de man dood.


De versperring kwam nu op hen afzwaaien en hij onderscheidde de afzonderlijke figuren en de onbekommerde wijze waarop ze gingen staan om op het naderende stoomschip te schieten.


Austad bediende niet eens het roer. Hij had twee mannen aan het stuurrad staan en leunde zelf tegen het kompashuis en hield zijn Colt met de lange loop op de oever gericht.


Blackwood keek hoe ze nu de versperring snel naderden. Een ogenblik vroeg hij zich af, of er ooit iemand iets hiervan te weten zou komen als dit misliep. Zijn ouders, Jonathan; het kon zelfs een zekere invloed op Ralf hebben.


‘Klaar om te rammen!’


De telegraaf rinkelde toen Austad vaart minderde. Die man had vast en zeker bij de marine gezeten – in dienst van zijn eigen vloot of een buitenlandse. Hij stuurde het verfomfaaide schip dat onder zijn commando stond met een stormloop als die van een torpedobootjager op de barrière af, maar de Boksers maakten nog steeds geen aanstalten om zich terug te trekken. Blackwood had een van hen met zijn revolver op de korrel en wachtte de aanvaring af. Misschien was dat hun enige zwakke punt. Zo fanatiek en onbevreesd dat ze niet de moed van anderen wisten te onderkennen. De botsing kwam erger aan dan hij had verwacht. De boeg leek steil omhoog te komen, alsof de romp geknakt was. Er werden manschappen omgekegeld, terwijl het overblijfsel van de geblakerde mast in brokken te midden van hen neerstortte.


De schoepenraderen maalden en kolkten schuim op, bleven stuwkracht uitoefenen en schuurden over ondergedompelde brokstukken; het schip was nauwelijks meer te hanteren. Blackwood zag de puinhoop van geblakerd hout en vermorzelde vissersbootjes op de plek waar de sampan was geëxplodeerd. De hele versperring boog door en zwiepte onder de ijzeren boeg. Verscheidene Boksers sprongen tegen de verschansing op. Sommigen vielen terug, anderen klauterden aan dek en sneuvelden tegen de bajonetten die hen wachtten.


‘Schouder... gewéér! Vúúr!’ Er brak een onregelmatige fusillade los die een paar van de dichtstbijzijnde aanvallers velde en anderen van de boeg terugwierp. Elke kogel was zorgvuldig en met de moed der wanhoop gericht.


‘Hierheen, mariniers!’ riep Blackwood. Gezamenlijk stormden ze naar achteren, waar gezichten boven de verschansing opdoemden – enkele zelfs op centimeters afstand van de ronddraaiende raderen. Blackwood vuurde zijn revolver af en trok zijn degen, toen er enteraars met bonkende voeten over de besmeurde planken op hem kwamen afsnellen. Al het andere werd overstemd door het snerpende gerinkel van staal op staal, toen zwaarden het opnamen tegen bajonetten, en door de bloedstollende kreten van de Boksers. Onder zijn voeten voelde Blackwood het dek stampen en terugvallen bij de pogingen van Austad om het schip dwars voor de boeg de barrière te laten indrukken. Maar ze kwamen niet verder vooruit en een van de raderen knerpte en hakte op de boomstammen in als een zaag met gebroken tanden.


‘Tegenhouden!’ Blackwood doorstak een van hen en hoorde hem gillen, toen Swan, die zijn magazijn had leeggeschoten, de man met zijn bajonet afmaakte. Maar de mariniers, die een gesloten front vormden, werden toch teruggedreven en samengepakt, naarmate er meer figuren over de reling klauterden en alleen last ondervonden van hun leiders met hun blikkerende levensgevaarlijke zwaarden.


Lyde zei hijgend: ‘We houden ’t niet, kapitein!’ Hij vuurde à bout portant een Bokser in het gezicht en deed daarna met zijn rood besmeurde bajonet een uitval naar een andere. Het drong vaag tot Blackwood door dat een van de roergangers was geveld, met het hoofd gespleten door één enkele houw, dat Austad bloedde uit een grote snee in zijn wang en loeide als een dolle stier, terwijl hij zijn lege Colt als knots hanteerde.


Bij zijn voeten kletterde een zwaard neer en Swan riep: ‘Gaat niet door, jongen!’ Daarna velde hij de man met een klap van zijn geweerkolf in de nek. Zijn metgezellen vertrapten de gevallen man in hun pogingen het gewonnen terrein te behouden en gewonden en achterblijvers zonder onderscheid neer te sabelen.


Het dek maakte één grote slingering en Blackwood zag dat de dichtstbijzijnde barrière van gepunte bamboestaken zijdelings begon weg te vallen. Een paar van zijn mannen hieven een demonisch gejuich aan, nu ze nieuwe kracht putten uit het feit dat de versperring voor de boeg ging wijken.


Ze waren aan het doorbreken.


Blackwood ving een glimp op van een figuur die zich tegen het zonlicht aftekende en het werd hem duidelijk dat de man op hem richtte. Hij voelde de luchtverplaatsing van de kogel, die hij in het dekhuis naast hem hoorde inslaan. Geen tel later jankte hij van de pijn toen iets splinterachtigs in zijn oog belandde en hem onmiddellijk met blindheid sloeg. Het drong alleen tot hem door dat zijn mannen juichten, en uit de kreten en de plonzen maakte hij op dat het merendeel van de enteraars verdwenen was. Hij wankelde rond zonder oriëntatievermogen, terwijl de pijn hem verblindde en de adem liet stokken. Er trok een schaduw over zijn gezicht en hij hoorde Swan brullen: ‘Pas op, kapitein!’


Er sloeg iets tegen zijn hals. Hij merkte nauwelijks dat hij viel, of welke kant hij voor zich had. Misschien was, net als bij Earle, zijn hoofd afgehakt en drong er nog even een flits van begrip door, voordat het afgelopen was.


Maar hij merkte wel dat er een nieuwe stem klonk die zijn zegevierende mariniers bijeenriep. Kortaf en kordaat. Het was Bannatyre, die uit zijn angst kracht had geput. De moeilijkste manier.


Hij voelde een arm onder zijn schouder en een schaduw over hem heen, die de zonneschijn onderschepte. Toen leek hij van grote hoogte neer te storten en wilde hij zich schrap zetten om de klap op te vangen.


Maar hij raakte buiten bewustzijn.


Toen Blackwood eindelijk de ogen wilde opslaan, trof hij alleen maar duisternis aan. Terwijl hij traag bij zijn positieven kwam, merkte hij dat er een koel verband over zijn linkeroog zat en dat het andere oog pijnlijk stak, wanneer hij een scherp beeld probeerde te krijgen. Het dek slingerde nog, maar hij voelde geen beweging. De schoepenraderen waren gestopt en één moment had hij het idee dat ze aan de grond zaten, dat de vijand kans had gezien het schip te enteren en in handen te krijgen.


Hij tastte in den blinde naar zijn holster, maar die was weg. Zijn tuniek ook, en toen zijn vingers zijn ribbenkast aftastten, trof hij ook daar een verband aan, hoewel hij zich niet kon herinneren daar letsel te hebben opgelopen. Hij had trouwens zo’n intense pijn in zijn hoofd dat hij maar nauwelijks kon denken. Desondanks keerde zijn herinneringsvermogen terug. Hij hoorde weer de strijd op zijn hoogtepunt en zag de woeste ogen en het blanke staal.


Hij wilde zich bewegen, maar de pijn hield hem roerloos. Toen hoorde hij wat lege patroonhulzen over het dek rollen en wist hij dat de Bajamar ergens voor anker lag. Hij tastte voorzichtig om zich heen en raakte de wand aan. Die was koel; de hitte van de dag was weggetrokken. Of waren het meer dagen geweest? Hij had bijna een wanhoopsgevoel over zich, terwijl hij de oren spitste en met alle geweld de verschrikkelijke bonzende pijn in hoofd en hals wilde tegengaan.


Hij hoorde iemand een kreet slaken. Een korte kik. Het was dichtbij, maar er zat een wand tussen.


Blackwood draaide het hoofd opzij en probeerde langs het verband te gluren. Hij bevond zich in een kooi, en aan de vage parfumgeur wist hij dat het die van haar was. Waar zat Swan toch, verdomme? Hij moest weten wat er aan de hand was. Ze zouden hem nodig hebben. Maar toen hij een stem wilde opzetten, hoorde hij alleen een gekreun loskomen. Er volgde een onmiddellijke reactie, en hij voelde haar uit het donker opdoemen en bij hem op de kooi komen zitten.


‘Rustig aan, kapitein.’ Hij voelde haar hand met de zachte vingers op zijn schouder. ‘We zijn in veiligheid, dank zij u.’ Haar vingers bereikten het litteken op zijn schouder, waar hij zo’n hekel aan had. Daar kwamen ze tot stilstand om zijn pijn te lenigen door hem in haar ban te houden.


‘M-mijn mannen...’


De vingers werden niet weggehaald, en hij merkte dat ze zijn pijn deelde. ‘Tien gewonden.’ Opnieuw die lichte weifeling. ‘Vijf gesneuvelden.’


‘God...’ Hij liet zich achterover zakken en staarde het duister in. ‘Mijn ogen.’


‘U hebt geluk gehad. Maar u moet rust nemen.’ Haar hand streelde het litteken, alsof ze met haar gedachten ergens anders was. Zelfs haar stem leek ver weg.


‘Hebt u mij verzorgd?’


‘Allicht. Ik geloof dat die sergeant-majoor Fox van u niet bereid was me alle gewonden te laten verzorgen.’ Hij voelde dat ze even de schouders ophaalde. ‘Bovendien wilde ik het.’


‘Maar... maar...’ Hij kon niet uit zijn woorden komen. Zij had hem uitgekleed, zijn verwondingen schoongemaakt en verzorgd. Op dezelfde bedaarde toon zei ze: ‘Niet zo piekeren. Had u liever gehad dat ik weggebleven was? Me verborgen had in een veilig hoekje, terwijl u voor mij vocht en er bijna het leven bij liet? Had u dat gewild?’


‘U weet best van niet.’ Ze was bij hem gebleven, had op hem gepast. Blackwood wurmde zich op een elleboog omhoog, ondanks de pijn en zijn verwarde denken, zich scherp van haar nabijheid bewust. ‘Ik moet opstaan. Kan niet anders, moet naar hen toe...’ Hij deed nog een poging. ‘Zou u alstublieft Swan willen laten halen?’ Hij wist dat hij weer aan het smeken was, maar het moest goed tot haar doordringen.


Ze sputterde niet tegen en Blackwood hoorde haar buiten de deur zacht met het kamermeisje praten. Ze kwam weer binnen en zei: ‘Doe uw ogen dicht. Ik ga licht maken.’ Ze stelde zich tussen hem en het lampje op en bekeek hem zwijgend, terwijl hij knipperend de hut opnam. Er zaten gaten van kogels en scherven in de zijwand, en op haar kleren bloedvlekken – van hem of van een van de andere gewonden; dat wist hij niet.


Daarna keek hij naar zijn eigen blote lijf. ‘Ik zal er wel uitzien als een afdankertje.’ Dat was al wat hij wist te bedenken.


Swan kwam binnen. Vragend en begrijpend liet hij zijn blik tussen hen heen en weer gaan. ‘Kapitein?’


‘Ik moet opstaan.’


Swan keek hem twijfelend aan. ‘U hebt een flinke hengst met de stok van een spies tegen uw hals gehad, kapitein. Als dat een zwaard was geweest...’


Maar zij zei: ‘Als het beslist moet, kapitein.’ Ze pakte zijn jasje van een stoel en schoof voorzichtig zijn ene arm in een mouw. ‘En nu de andere.’ Zijn gezicht vertrok toen de pijn weer door hem heen schoot, maar hij bleef zich scherp bewust van haar haar dat langs zijn gezicht viel en van haar adem die over zijn huid streek. ‘Kom.’ Ze keek hem ernstig aan. ‘Daar gaan we dan.’


Met Swan aan de ene kant en de gravin aan de andere, strompelde Blackwood op de deur af. Met hortende adem zei hij: ‘Swan, mijn laarzen en mijn koppel.’


Swan zuchtte. De kapitein zou zichzelf het graf in helpen, als hij zo doorging, maar hij wist dat de man nooit zou veranderen, en dat wilde hij ook niet.


Ze knoopte zijn tuniek dicht en zei met afgewende blik: ‘Laat mij meegaan.’


Swan duwde de deur open, en zich aan elkaar vastklampend, schuifelden ze heel langzaam op de salon af. Er brandden een paar afgeschermde lampen en er hing een lucht van bloed en pijn. Met ogen waarin het lamplicht glom, keerden degenen die niet sliepen of te verslapt waren om zich nog ergens druk over te maken, zich naar het drietal in de deuropening toe. Het drong allemaal tot Blackwood door. Trots, vijandigheid misschien tegenover haar, omdat zij hen in het gevaar had gestort, en nog iets anders ook. Ze hadden het overleefd. Ze waren de winnaars.


Blackwood bewoog zich met pijn en moeite door de salon voort en voelde haar hand op zijn rug. Zijn jasje was aan zijn koppel blijven hangen en hij voelde haar vingers in zijn huid gedrukt als uitlopers van haar eigen gevoel.


Fox kwam uit de schaduwen opdagen. ‘U had niet hier moeten komen, kapitein.’ Maar aan de toon hoorde Blackwood dat hij er goed aan had gedaan. Hij bleef staan en liet de blik op sergeant Kirby rusten, die er zelfs in het zwakke licht oud en bleek uitzag. Kortaf verklaarde Fox: ‘Hij haalt het wel als we hem op tijd bij een chirurgijn weten te krijgen.’ Hij keek naar de gravin. ‘Zij heeft wonderen aan hem verricht, kapitein.’ Bij uitzondering glimlachte hij. ‘Aan u trouwens ook, als u het niet erg vindt dat ik het zeg.’


Toen een man het uitschreeuwde en een andere marinier met een veldfles bij hem neerknielde, voelde Blackwood haar nagels in zijn huid priemen. Hij wist dat een paar van de mannen die op wacht stonden, door de patrijspoorten tuurden om te weten te komen wat er aan de hand was, en het sterke aroma van de tabak van Austad drong tot hem door. Hij was blij dat de Noor erdoor was gekomen. ‘Ik wilde jullie duidelijk maken...’ Hij weifelde en keek naar de vloer. Wát duidelijk maken? Ze wisten best wat ze hadden gepresteerd. Wat het hun had gekost. En dit was niet meer dan een begin. Hij probeerde het opnieuw. ‘Ik ben trots op jullie allemaal, dankbaar dat mij de eer is gegund met jullie op te trekken.’ In zijn niet-verbonden oog voelde hij emotie opwellen bij de herinnering aan de stervende marinier die zijn starende blik naar hem had opgeslagen. Waarom juist ik? hadden zijn ogen gevraagd. En aan korporaal O’Neil, die wankel ter been weer aan dek was verschenen om ondanks alles weer mee te vechten. En niet in de laatste plaats aan Kirby, zo verbitterd, maar te veel marinier om zich niet vrijwillig op te geven. Aan al die mannen.


‘Het zal niet lang meer duren of we zitten weer aan boord, in afwachting van verdere instructies. Sommigen van ons zullen worden weggehaald.’ Haar hand kwam tot rust en bleef vlak op zijn wervelkolom liggen, alsof die hand en niet zijzelf de betekenis van zijn woorden in zich opnam. Blackwood hief zijn kin op, zoals hij zo dikwijls zijn vader had zien doen bij het opnieuw beleven van zijn lotgevallen aan boord of op een of ander godvergeten slagveld. Het korps had wel een toepasselijke wapenspreuk, vond hij. Per mare, per terram. Alles aanpakken, overal heen gaan. Vragen opwerpen hoorde er niet bij.


‘En sommigen zullen nooit terugkeren.’ Hij slingerde op zijn benen en had tegen de vloer kunnen slaan, als Swan hem niet zo krachtig in zijn greep had gehad. ‘Maar vergeten zullen we hen niet. Dat ligt niet in onze lijn.’ Samen met zijn begeleiders draaide hij zich om naar de deur, waar luitenant Bannatyre met de armen over elkaar geslagen naar hem stond te glimlachen, alsof hij geen enkele zorg op deze wereld had.


Uit de schimmigheid verhief zich een stem: ‘Beste Blackie, hè, jongens?’ Dat kon alleen maar O’Neil zijn. Dat sappige Ierse accent liet zich niet wegmoffelen.


Buiten bleven ze aan de reling in dwarsscheepse richting staan uitkijken. Er was geen maan en het was te donker om vast te stellen hoever van de wal Austad had besloten voor anker te gaan. Maar Blackwood ving de geur van het land op en voelde de kracht van de deining onder de oude kiel, die kans had gezien hen in veiligheid te brengen.


Ze vroeg: ‘U houdt van die mannen, hè?’


Hij keek naar haar en bracht langzaam zijn hand omhoog om haar schouder. ‘Zo heb ik het nooit opgevat. Ik wist domweg niet wat ik zeggen moest. Hoe ik het duidelijk moest maken.’


Hij voelde hoe ze sidderde en haar vingers op zijn rug tot een vuist balde. Hij wist dat ze huilde, misschien wel voor hun allen.


Zwijgend keerden ze naar de hut terug, terwijl om hen heen het schip lag te slingeren en te kraken, alsof het na zijn uur van glorie onrustig in slaap was gevallen. Swan hielp hem in de kooi te gaan zitten, trok hem zijn laarzen uit, maar maakte plaats toen zij zei: ‘Dank u, meneer Swan. Wat er verder nodig is, kan ik zelf wel doen.’


De deur ging dicht en Blackwood liet haar zijn jasje uittrekken en zijn schouders ondersteunen, toen hij op zijn rug ging liggen. ‘Ga nu maar slapen.’ Met betraande wangen nam ze hem droevig op. ‘Morgen, wie zal het zeggen?’


Hij greep naar haar hand. ‘Ik zou willen...’ Haar hand kwam in beweging. Elk moment kon ze zich lostrekken. Hij hield aan. ‘Als er maar...’


Zonder haar blik van zijn gezicht af te wenden, bracht ze zijn hand stevig door de hare omklemd onder haar borst. ‘Dacht jij, lieve David, soms dat ik van ijs was? Wat je daar voelt, is mijn hart.’ Hij voelde haar borst tegen zijn vingers, en de druk ervan toen ze zich over hem heen boog om hem een zoen te geven. Niet als een gravin, maar als een meisje.


Ze richtte zich blozend op, even van haar stuk gebracht. Ze zei zachtjes: ‘Als er maar, zei je. Wat een woorden, David. Wat had kunnen zijn.’


Opeens stak ze haar hand uit om de lamp te doven. ‘Mocht je me nodig hebben, ik ben vlakbij.’ Toen trok ze de deur achter zich dicht. Hij staarde weer het duister in. Ze had hem bij zijn voornaam genoemd. Zelfs de pijn leek minder en het prikken van zijn ogen van geen betekenis. Hij overdacht hoe ze eruitgezien had, hoe haar borst op zijn hand had gedrukt.


Hij lag nog aan haar te denken, toen hij door volkomen uitputting in een diepe slaap werd gedompeld.
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Verdeelde toewijding


Kapitein-ter-zee Vere Masterman keek onbewogen toe, terwijl de officier-arts van de Mediator het onderzoek voltooide. Alleen de vingers van zijn linkerhand, die aan het witte dril van zijn uniform plukten, gaven enig blijk van zijn ongeduld en toenemende ergernis. Op een gegeven moment hield hij het niet meer uit. ‘Nou, dokter, hoe luidt de uitspraak?’


De arts richtte zich op en wreef zich in de handen, alsof hij ze aan het wassen was. ‘De ogen zijn in orde, kolonel. De klap op zijn hoofd kan als een flinke hersenschudding worden afgedaan. Die kan enige last opleveren, tenzij kapitein Blackwood rust kan houden of in ieder geval lichte bezigheden kan verrichten.’ Blackwood zat op de rand van de kooi en onderdrukte de neiging om in lachen uit te barsten. Ze hadden het over hem, alsof hij zich ergens anders bevond, alsof hij niet werkelijk bestond. Door de deur van de ziekenboeg zag hij de licht deinende bedden – alles smetteloos, verblindend wit.


Zijn gedachten gingen naar de terugkeer op de Mediator, naar het onwezenlijke ervan, de enorme opluchting die hem overviel toen het tot hem doordrong dat hij niet had verwacht de kruiser ooit weer te zien. Die arme kleine Bajamar had het maar net weten te klaren. Zelfs met het vakmanschap van Austad, en zijn dreigementen en smeekbeden, hadden ze alles wat niet vastzat moeten opstoken om Takoe te bereiken. De schemering was ingevallen en de avondlucht was uiteengereten door het wilde gejuich dat de aankomst van de raderboot, waar iedereen gretig toehoorde, opluisterde.


En nu, in het nuchtere, geordende wereldje van de ziekenboeg van de Mediator, was het onvoorstelbaar wat ze gedaan hadden. Zelfs de ankergrond had een verrassing opgeleverd. Hij had verwacht de slanke contouren van de Mediator te zien te krijgen, en misschien nog een paar schepen ter ondersteuning, maar er bleek een complete vloot te liggen. En niet alleen Britse schepen: Duitse, Russische, Japanse en Amerikaanse, uiteenlopend van logge slagschepen tot lage torpedobootjagers met hun zwart geschilderde romp.


Blackwood betastte zijn hoofd en voelde beider ogen op hem gericht worden. Hij mocht wel oppassen, anders stuurden ze hem naar Engeland terug. Hij dacht aan de afgelopen paar dagen, toen de Bajamar puffend en stampend naar het noorden was opgestoomd en het schiereiland Sjantoeng had gerond, om de grote Golf van Tsjili over te steken naar dit punt voor de monding van de Péi-ho. Friederike was zelden van zijn zijde geweken. Ze had zijn gekwetste oog gebaad, hem schoon verband aangelegd en had zelfs Swan geweigerd hem te verzorgen. Dat was nu verleden tijd, en zij bevond zich ergens anders op de ree aan boord van de Duitse kruiser die door die diplomatieke functionaris Westphal in Sjanghai was toegezegd. Hij zuchtte. In de grijze oudheid.


De deur werd dichtgeschoven en Masterman zei abrupt: ‘Wat een slap geouwehoer.’ Hij glimlachte, en Blackwood veronderstelde dat hij wel wist dat de dokter buiten de deur nog stond te luisteren. Masterman vervolgde: ‘Ik ben heel blij dat je weer aan boord bent, maar hoelang...’


Blackwood wurmde zich in zijn witte tuniek. ‘Ik voel me een stuk beter, kolonel.’


Masterman voegde er schamper aan toe: ‘Ik zou je niet eens laten gaan. We zullen meer dan ooit ervaren officieren nodig hebben.’ Het klonk nijdig. ‘Ik heb een hekel aan politici. Die denken zeker dat er alleen maar wat machtsvertoon nodig is om dit opstandje de kop in te drukken.’ Hij snoof verontwaardigd. ‘Opstandje? Als we niet uitkijken, zitten we verdomme met een complete oorlog opgescheept!’


Blackwood wierp een blik door de blinkende patrijspoort. ‘Hersenschudding’ had de dokter gezegd. De pijn voelde hij in ieder geval, met het ritme van een polsslag. Hij moest voorzichtig zijn. Hij kende een jonge luitenant die nooit genezen was van een klap op zijn hoofd. Hij was er vergeetachtig door geworden, en zich maar vaag bewust van wat er aan de hand was.


‘Hoe is de stand van zaken, kolonel?’


Masterman haalde zijn schouders op. ‘Wij en onze bondgenoten hebben per trein nog meer militairen naar Peking gestuurd om de legaties te beschermen. Ze krijgen heel weinig steun van de Chinese overheid. Alleen die verdomde Boksers beschikken blijkbaar over macht. Er zijn ettelijke afgelegen nederzettingen overvallen, waarbij geestelijken en nonnen het lelijk te verduren hebben gehad. Daar moet een stokje voor gestoken worden.’ Hij keek naar het ernstige gezicht dat Blackwood zette. ‘Daar zullen we een stokje voor steken. Tussen twee haakjes: je nieuwe commandant is aangekomen. Die Blair uit Hongkong.’


‘Majoor Blair?’


Masterman had zijn gedachten alweer bij iets anders. ‘Luitenant-kolonel Blair is hij nu. Dat geeft je enig idee van hoe dringend het is. Klunzen van politici!’


Er werd timide geklopt en een kleine adelborst keek schichtig op naar zijn commandant.


‘Wat is er, jonker?’ Masterman liet een verstoorde blik op hem neerkomen.


‘Met de c-complimenten van de admiraal, kolonel. Of u zich aan boord van de Centurion wilt begeven.’


‘Hm-m. Laat de pinas uitzetten.’


Blackwood spitste zijn oren. De Centurion was een slagschip. Zó’n belang had het.


Masterman zag het gezicht dat hij zette, en knikte bevestigend. ‘Onze heer en meester, Sir Edward Seymour, heeft zich in ons midden geopenbaard.’ Weer een verontwaardigd gebries. ‘Iedere kapitein die maar een knip voor zijn neus waard is, zou deze kwestie aankunnen.’ Onverwacht brak er een lach bij hem door. ‘Maar dat standpunt laat ik natuurlijk schieten wanneer ik admiraal ben, hè?’


Gedempt door het staal en de afstand brulde een onderbootsman: ‘Achtermiddagwacht en reservebemanningen van de sloepen schaften!’


Op alweer een andere ree voor anker, een zeer reële kans op oorlog, maar de Royal Navy liet zich door niets uit zijn normale doen brengen.


Terwijl hij wegliep, zei Masterman: ‘Wat mij betreft, kun je je gewone dienstwerkzaamheden hervatten.’ Hij keek om en voegde eraan toe: ‘Het spijt me dat je die affaire hebt moeten meemaken. Hoe je het ook bekijkt, je hebt er een paar goede kerels mee verloren.’ Dichter bij een regelrecht compliment zou Masterman nooit komen.


Binnen enkele tellen na het vertrek van de commandant, glipte Swan naar binnen. ‘Ik heb uw hut op orde gebracht, kapitein.’ Hij scharrelde rond, pikte hier en daar een kledingstuk en Blackwoods veldmuts op; zijn ogen namen alles in zich op. ‘Gehoord van overste Blair, kapitein?’


‘Ja.’ Het zou prettig zijn hem terug te zien, maar wat Blair van een situatie als deze zou vinden, was een andere kwestie. ‘Ik ga me dadelijk bij hem melden.’


Swan keek toe, terwijl hij opstond en even wachtte om zich aan het zachte slingeren aan te passen. Dit begon er op te lijken, vond hij. Swan antwoordde: ‘Het spijt me, kapitein, maar hij is ook naar de Centurion toe. Alle commandanten en hoofdofficieren moesten aan boord komen.’


Swan dacht aan de opwinding die hun terugkeer had ontketend. Klappen op de rug, meer grog dan wie ook binnen zijn kieuwen kon hebben, en het hele schip gonsde nog van de verhalen over wat ze daar op de rivier hadden uitgespookt. Die Duitse gravin gaf er precies de goede toon aan, vond hij. De mooie joffer in nood, verlost door de dappere mariniers. Dat zou mooi zijn om te lezen, als het ooit in Portsmouth in de kranten kwam.


Ze was waarschijnlijk daar bij admiraal Seymour. Zelfs daar maakte hij zich vrolijk om. Tegenover kapitein Blackwood zou hij nooit gebrek aan respect voor een officier aan de dag leggen – zeker niet voor een goudvink – maar hij wist best dat admiraal Seymour overal bij de marine de spotnaam ‘Sieniksmeer’ had. Langzaam liep Blackwood de ziekenboeg door, met een blik naar de gezichten die hij passeerde. Het waren in hoofdzaak leden van de scheepsbemanning, maar in de laatste bedden trof hij bekenden aan – een paar van zijn eigen mariniers, die van hun letsel lagen op te knappen. Bij een van hen bleef hij staan. ‘Zo, Erskine, hoe voel je je nu?’


God bewaar me, dacht hij, wat zag hij er nog jongensachtig uit. Je kon je onmogelijk voorstellen hoe hij met de bajonet op het geweer in touw was geweest, toen ze de versperring op de Ho-sjoen ramden. Hij had een zware verwonding aan de voet opgelopen. Swan had verteld dat de dokter van de Mediator die voet had geamputeerd om de jongen het leven te redden. Marinier tweede klas Erskine staarde hem aan en leek hem niet te herkennen. Hij was verdoofd, maar leed blijkbaar nog steeds veel pijn. Maar toen bracht hij een hand boven zijn ogen en zei: ‘Waarom heeft hij dat gedaan, kapitein?’


Swan wilde hem meetronen, maar Blackwood boog zich over de jongen heen, die op fluistertoon zei: ‘Ik ben liever dood dan dat ik er zó afkom. Nu word ik net als die anderen die we bij de poort van de Forton-kazerne zagen rondhangen.’ Hij wendde het gezicht af. ‘N-neem me niet kwalijk, kapitein, daar kunt ú niks aan doen.’ Hij snikte onbedaarlijk.


Blackwood keek naar de anderen. Sergeant Kirby, bleek en met een stroeve trek om de mond, die weigerde dood te gaan. Marinier tweede klas Farley, die als eerste geveld was. Nu probeerde hij met zijn arm in een mitella met een gewonde matroos een spelletje te kaarten. Maar hij had het ergste achter de rug. Hij zou spoedig weer bij zijn makkers zitten, om te kankeren op Fox en aan de wal weer achter de vrouwen aan gaan.


Blackwood was van de omstandigheden van Erskine op de hoogte. Zijn vader had ook bij het korps gezeten, maar was zeven jaar geleden verdronken toen zijn schip de Victoria bij manoeuvres op de Middellandse Zee per ongeluk door de Camperdown was geramd. Niet alleen de vader van Erskine was die dag omgekomen. De Victoria was het vlaggenschip van vice-admiraal Sir George Tryon. De admiraal en ruim driehonderd anderen hadden door die stomme misrekening het leven gelaten. Erskine was de laatste marinier van de familie, en nu was hij voor de rest van zijn leven een invalide. Waarom heeft hij dat gedaan? had hij gevraagd. Wat moest je daar nu op zeggen? Al sinds de slag bij Hastings was diezelfde vraag gesteld. Hij raakte de schouder van de jongen aan. ‘Ik zal doen wat ik kan.’


Swan liep achter hem aan en vroeg zich af waarom zijn kapitein zich altijd hun persoonlijke dingen aantrok. Dat zat er nu eenmaal aan vast. Je ging er trouwens van uit dat het jou nooit zou overkomen. Maar gebeurde het toch, dan had je het maar te aanvaarden. In plaats van de afzondering van zijn hut op te zoeken, ging Blackwood het dek op, waar hij ondanks de strakgespannen tentzeilen boven de kanonnen op het achterdek bijna verblind raakte door de zon. Het had meer van een vlootschouw dan van een voorbereiding op de oorlog. Hij herkende verscheidene schepen die voor anker lagen. Evenals het korps, was ook de marine één grote familie. Schepen kwamen en gingen, oude en nieuwe, gelukkige exemplaren en ongelukkige, die pech verspreidden als een besmettelijke kwaal.


‘U ziet er een stuk beter uit, kapitein.’ Blackwood draaide zich om en beantwoordde het saluut van zijn neef. Ralf keek behoedzaam uit zijn ogen, alsof hij verwachtte kritiek te zullen krijgen. Voor Blackwood was hij een van de vage gezichten die hem aan zijn ziekbed waren komen opzoeken. De tocht naar Takoe met het raderbootje – om van de strijd niet eens te spreken – had meer van hem gevergd dan hij zich had gerealiseerd. Zelfs bij het beantwoorden van Ralfs groet voelde hij een pijnlijke beklemming over zijn ribben: de wond die hij in de hitte van de strijd niet eens had gevoeld. Ralf zag er bleek uit. Misschien was hij van het type dat nooit last van zonnebrand kreeg.


‘Blij dat ik terug ben.’ O ja? Hij herinnerde zich hoe ze hem opnieuw verbond, enkele uren voordat ze hier zouden aankomen. Haar handen hadden koel aangevoeld op zijn huid en ze had de ogen neergeslagen om zijn strakke blik te vermijden. Hij had naar zijn eigen hand gekeken, alsof ze van iemand anders was, van een vreemde. Hij had haar schouder aangeraakt en terwijl ze handig met het verband in de weer was, had ze het hoofd gebogen om haar wang tegen zijn pols te drukken, maar nog steeds zonder hem aan te zien.


Een paar bemanningsleden van de Bajamar waren aan het roepen. Ze hadden rook gesignaleerd. Er was hulp in aantocht. Spoedig zou alles achter de rug zijn. Blackwood had haar kin opgeheven en gezegd: ‘Ik houd van je, Friederike. Je weet...’


Ze had haar best gedaan om een glimlachje op te brengen. ‘Ik ben dol op dat grappige accent waarmee je mijn naam uitspreekt.’ Maar in plaats van een glimlach, waren er tranen losgekomen. Ze zoenden elkaar en murmelden woordjes die geen van beiden verstond, omhelsden en betastten toen elkaar met een driestheid die uit wanhoop was voortgekomen.


Met zwoegende borsten had ze zich van hem losgemaakt. Haar ogen smachtten naar hem, maar ze weerstond hem met haar blik. ‘Toe, David! Help me alsjeblieft. Je weet dat het niet gaat, dat ik het moet laten!’


Hij was uit zijn kooi geklommen, zonder op het bungelende verband te letten. ‘En ik ben dol op de manier waarop jij mijn naam uit spreekt.’ Ze hadden zich aan elkaar geklampt en zij had hem keer op keer gekust, terwijl zijn hand haar borst omvat hield.


Blackwood keek langs zijn neef heen, terwijl de pijn hem naar verwachting parten speelde.


‘En het spijt me verschrikkelijk dat van Charles Earle te moeten horen.’ De toon van Ralf was bijna smekend. ‘Dat had ik geweest moeten zijn.’


Blackwood glimlachte. ‘Dat had niemand geweest moeten zijn.’ Hij dacht aan de jonge marinier met de ene voet. ‘Heb je nu je draai gevonden?’ Het scheelde niet veel of hij had ‘eindelijk’ gezegd.


Opgelucht omdat hij nu vastere grond onder de voeten had, zei Ralf met een vlot schouderophalen: ‘Ach, het zijn de kwaadsten niet. Een paar dachten dat u niet zou terugkomen. Die heb ik gezegd dat ze hun fatsoen moesten houden!’


Een adelborst, dezelfde die zijn commandant was komen waarschuwen, riep de officier van de dag toe: ‘Boot verlaat de Duitse kruiser! Vanaf de Flensburg op ons af, meneer!’


De luitenant-ter-zee, die in de hitte aan het wegsmelten was en alleen nog maar dacht aan een slok voor het eten, omklemde zijn degen en zei bijterig: ‘Ja, daar is over geseind. Een of andere belangrijke Duitse graaf die zijn opwachting komt maken, of zoiets.’ Hij zag Blackwood en voegde er op kalmere toon aan toe: ‘Ga de eerste officier waarschuwen, Lacy, en laat de erewacht aantreden.’ Hij bracht de telescoop aan zijn oog en riep toen luid: ‘En stuur de niksdoeners van het bovendek weg! De gravin is aan boord!’


Blackwood tuurde naar de keurige stoombarkas, die een schuimsnor opstuwde en met een boog op de grote valreep afstevende. Op het hek wapperde de bekende witte marinevlag met kruis en adelaar in het zwart, maar zijn blik hechtte zich aan haar, aan de rand van haar brede hoed toen ze opkeek naar de voor anker liggende kruiser.


Mariniers stelden zich bij de trap in gelederen op, waarbij luitenant De Courcy en sergeant Greenaway van het derde peloton erop toezagen dat alles naar behoren was voor de ontvangst van de hoge buitenlanders.


Swan zei zachtjes: ‘Ik geloof dat u beter naar beneden kunt gaan om u te verkleden, kapitein.’ Hij onderschepte de nieuwsgierige blik van de tweede luitenant. Bekakte snotaap, Blackwood of geen Blackwood, constateerde Swan. Hij had even goed tegen een muur kunnen praten; zijn kapitein hoorde hem niet eens.


Met een zwierig gebaar trok De Courcy zijn degen. ‘Mariniers...’ Blackwood zag hoe ze verstarden en met de witte handschoenen de geweren vaster omklemden. Een paar passen binnenboords van de koperen naamplaat van het schip trok kapitein-luitenant Wilberforce zijn pet dieper over de ogen en daarna depte hij zijn mond met de rug van zijn hand.


‘Presentéér... gewéér!’


Graaf Manfred von Heiser stond met de hoed in de hand, toen de kleine marinierskapel haar versie van het Deutschlandlied uitschetterde, terwijl de erewacht, met de bajonet in de aanslag en de blik gericht op een punt in de verte, de afloop van het kabaal afwachtte.


Overste Wilberforce verklaarde: ‘Wij zijn zeer vereerd, hooggeboren heer. Tot mijn spijt is de commandant aan boord van het vlaggenschip. Hij laat zich verontschuldigen.’ Hij maakte een lichte buiging. ‘We hebben bovendien de eer gehad de gravin als passagier aan boord te hebben.’


De graaf was evenals Masterman rijzig en kaarsrecht van postuur. Het was niet moeilijk in te denken dat hij de wapenrok had gedragen, voordat hij een diplomaat van aanzien was geworden. Blackwood keek toe en ving daarna het antwoord op. Het was een zware stem, helder en vrij van Duitse keelklanken. Krachtig, zoals de man zelf. ‘Wij zijn allen voor een eigen taak gesteld, overste. Nu wellicht nog meer dan ooit.’


Blackwood zag hoe ze zich iets van haar man verwijderde, om zich beter zichtbaar te maken. Naast hem zag ze eruit als een jong meisje dat een rol aan het spelen was. Ze had Blackwood gezegd dat haar man veertig was. Hij zag er heel wat ouder uit. Blackwood probeerde zich niet in te denken hoe hij haar zou omhelzen en strelen en naar een erfgenaam zou verlangen. En aan haar blik zag hij dat ze wist dat hij juist daaraan zou denken.


‘Ik kan u niet genoeg danken voor alles wat u gedaan hebt, overste. Toen ik hoorde wat er gebeurd was, geloofde ik vast dat de gravin niet te redden viel. Ik zal uw tijd evenmin als de mijne verspillen aan het houden van redevoeringen. Het doel van mijn bezoek is kennis te maken met de officier die de leiding heeft gehad; als dat mogelijk zou zijn?’


Er lag een pijnlijke trek op haar gezicht; misschien had hij haar wel meegenomen om te bewijzen dat er nooit iets zou kunnen veranderen.


‘Natuurlijk, meneer.’ Wilberforce zocht een luitenant uit en knipte met zijn gehandschoende vingers. ‘Mijn complimenten aan kapitein Blackwood, en...’


Blackwood trad naar voren en stapte aarzelend op hen af. Verscheidene beeldjes drongen als flitsen tot hem door. De ontdane blik van luitenant De Courcy bij het zien van zijn compagniecommandant met onbedekt hoofd en niet in formeel uniform gestoken. Sergeant Greenaway, die zijn wangen inzoog maar wel kans zag roerloos naast zijn mannen te blijven staan, en wat Wilberforce betrof, die leek zijn gewone hoffelijke kalmte kwijt te zijn.


‘Dus dit is hem.’ Von Heiser drukte hem stevig de hand en nam met zijn diepgelegen ogen Blackwoods gezicht op, terwijl hij eraan toevoegde: ‘Blackwood. Victoriakruis. Nu is het me duidelijk.’


Hij deed een stap opzij, terwijl zij haar hand naar Blackwood uitstak. Ze raakte de zijne zo luchtig aan dat hij het nauwelijks voelde. Blackwood drukte een kus op de hand, die meteen werd weggetrokken.


Overdadig luid zei Wilberforce: ‘Zo, dan kunnen we nu naar het achterschip, voor een glas sherry, misschien.’


Als in trance liep Blackwood achter de anderen aan. Het zou beter zijn geweest haar nooit weer te zien. Maar toen hij haar schouders in het oog hield bij het betreden van de schaduwrijke kwartiermeestersruimte, wist hij dat het niet waar was. Ze bleven in de kajuit van Masterman rondhangen als acteurs die hun rol nog niet gerepeteerd hadden. De aanwezigheid van de graaf had tot een onnatuurlijke stijfheid geleid die alles alleen maar moeilijker maakte. Terwijl de hofmeesters met hun bladen sherry rondgingen, kreeg Blackwood de indruk dat de andere aanwezige officieren vrij goed op de hoogte waren van wat er aan de hand was. De majoor van het eigen contingent mariniers van de Mediator was er, verder een paar luitenants-ter-zee van de état-major van het schip en een Duitse officier die von Heiser begeleidde.


Von Heiser bestudeerde Blackwood en hief zijn glas, dat in zijn forse hand een vingerhoed leek.


‘Het had geen zin de handelspost aan de Ho-sjoen in stand te houden. De rivier is te ondiep voor iets anders dan inlandse vaartuigen, en de wegen zijn er niet veel beter dan geitenpaden.’ Hij wierp een blik op zijn vrouw. ‘Dus als de Boksers van plan waren mijn regering onder druk te zetten door de gravin te gijzelen, was dat volkomen vergeefs geweest. Uiteraard gaat het mij aan het hart dat haar zuster onder zulke vreselijke omstandigheden om het leven is gekomen.’


Het klonk als een zorgvuldig voorbereide toespraak, vond Blackwood, ongeacht wat de graaf daarvoor had gezegd. ‘Wat gaat u nu beginnen, meneer?’ vroeg hij. Hij merkte dat ze hem aankeek en het kostte hem de grootste moeite haar strakke blik niet te beantwoorden.


‘Volgens plan doorgaan.’ Von Heiser sloeg een lichtverbaasde toon aan. ‘Morgen beginnen we onze reis naar Peking. Om te beginnen de rivier op, en dan per trein. De spoorweg is volkomen veilig, en ik heb de verzekering van baron von Ketteler van onze legatie in Peking dat er nog meer soldaten en mariniers komen om voor de bescherming ervan te zorgen. U ziet dus, kapitein Blackwood, dat er niets te vrezen valt.’


Blackwood staarde hem aan. Uit de plotseling ingevallen stilte maakte hij op dat er werd meegeluisterd. ‘Ik kan het niet met u eens zijn, meneer. De Boksers hebben zich aaneengesloten tegen alle vreemdelingen. Er zijn verscheidene bevestigde meldingen van...’


Von Heiser glimlachte minzaam. ‘U bent een dapper man, maar diplomatie kunt u beter overlaten aan anderen die er meer ervaren in zijn.’


De Duitse officier wierp een blik op de klok aan de wand en fluisterde von Heiser over diens schouder iets toe. De graaf knikte. ‘Ik moet nu gaan.’


Hij wendde zich af om Wilberforce toe te spreken, en Blackwood fluisterde: ‘Je moet niet met hem meegaan. Het is ontzettend gevaarlijk.’


Ze kreeg een blos. ‘Zou je willen dat ik de benen nam? Ik heb eigendommen in Peking, en die van mijn overleden zuster zijn er ook nog...’ Ze weifelde en hij zag haar lip beven. Hoewel haar man met de rug naar hen toe stond, had hij het gevoel dat de man luisterde.


Verbitterd barstte Blackwood los: ‘Volkomen mis. Een nieuwe opstand zou op heel China kunnen overslaan. Ik mag dan geen diplomaat zijn, maar ik heb prima kerels zien sneuvelen, vanwege de zelfvoldaanheid van diplomaten!’ Wilberforce wierp hem een waarschuwende blik toe, maar Blackwood was niet meer te houden. Hij had een razende hoofdpijn en wist dat hij er van alles uitgooide dat hij niet zou moeten zeggen.


Zij zei nadrukkelijk: ‘Ik moet nu weg, kapitein.’


Blackwood voelde een kloof tussen hen ontstaan. Wat een idioot was hij geweest. Ze had hem in ieder geval proberen te waarschuwen. Nu was de gelegenheid vervlogen. Ze schuifelden naar buiten, en de artillerieofficier van de Mediator keek op zijn horloge. ‘Tijd voor de schaft – goddank.’ En hij fluisterde Blackwood toe: ‘Maak je niet druk, soldaatje. Het sop is de kool niet waard.’ Met alleen nog oog voor wat er voor hem verloren ging, wendde Blackwood zich met een ruk af. ‘Wat weet jij daar godverdomme van af!’


De officier keek hem na en zei tot zijn metgezel: ‘Nou, nou... Stille wateren.’


Aan dek bleef Blackwood in de schaduw staan, terwijl de barkas terugstoomde naar de Duitse kruiser. Wilberforce kwam voorbijgelopen en bromde: ‘Je mag de hemel op je blote knieën danken dat ik erbij was en niet de ouwe. Die zou je levend gevild hebben!’ Hij bleef staan en liet zijn blik dwarsscheeps gaan, naar de snel wegvarende boot. ‘Maar ik moet wel zeggen dat ik je geen ongelijk geef.’


Als bij toverslag kwam Swan opdagen. Allemachtig, de kapitein trok het zich lelijk aan. Erger dan hij ooit had meegemaakt. Toen Blackwood op een kampanjetrap afliep, zei de oppasser: ‘Ik heb wat voor u, kapitein.’ Hij hield een fluwelen beursje op dat niet groter was dan een mouwembleem. Blackwood knipte het open en had toen het medaillon in handen dat een volmaakt miniatuurtje van Friederike bevatte. Zelfs het haar zat precies zoals het zoeven in de kajuit was geweest.


Swan zei niets – daar was het niet het juiste moment voor – maar wist dat het medaillon een fortuin gekost moest hebben. Het was niet iets om zo maar als aandenken weg te geven.


Blackwood stak het kleinood weer in het beursje, dat hij zorgvuldig in zijn zak stopte. Het was dus toch nog niet afgelopen.





Luitenant-kolonel James Blair liet zijn blik over een werkrooster gaan en merkte op: ‘Je hebt het goed aangepakt met je nieuwe compagnie, David.’ Hij keek op en vroeg: ‘Is er iets aan de hand, beste kerel?’


Blackwood maakte zijn blik los van de ree en de roerloze oorlogsbodems die als scheepsmodellen op hun spiegelbeelden rustten. Ondanks de hangende fans voelde hij de overstelpende warmte, de onrustige broeierigheid aan boord van de schepen, waar de opvarenden maar wachtten en wachtten.


Al een week geleden waren de Duitsers naar Peking vertrokken. Ze hadden goede steun ontvangen van militaire eenheden van verscheidene landen en er was bericht ontvangen dat iedereen veilig en onbedreigd was aangekomen. Het was allemaal veel te vlot gegaan.


‘Konden we maar wat doen, majoor, in plaats van dag in dag uit voor anker te blijven hangen.’


‘Dat is ongelukkig gelopen met die jonge Earle,’ zei Blair. Het leek hem te zijn ontgaan wat Blackwood had gezegd. Alsof hij met de helft van zijn gedachten bij iets anders was. ‘Die sergeant Kirby van jou moet wel een sterke beer zijn. De dokter zegt dat hij binnenkort weer op de been kan zijn.’


Blackwood wendde zijn blik af. In zekere zin was het iets wonderbaarlijks. De zware ouderwetse kogel die Kirby had geveld, was van het dolboord van de sampan afgeketst. Anders zou hij daar niet weggekomen zijn.


Het was om dol van te worden, zoals de schepen in het ongewisse werden gelaten over de ware situatie aan de wal. Er werd beweerd dat de verschillende legaties, en vooral Sir Claude MacDonald, de Britse gezant in Peking, vergeefs met de officiële Chinese regering hadden proberen te onderhandelen. Maar dat was al wat ze wisten. Eén onheilspellend accent was de aankomst op de Mediator van ettelijke kisten met nieuwe, lange Lee-Enfield-geweren voor de mariniers, en van een paar Nordenfeldt-mitrailleurs op verrijdbare affuiten die alleen geschikt waren voor gebruik aan land.


Het was duidelijk dat de Boksers met de dag driester werden. Masterman had iets vernomen over het afslachten van een zeventigtal Chinese christenen op maar honderd kilometer van Peking zelf en verscheidene verwoede overvallen op buitenlandse bezittingen langs de spoorlijn, de laatste verbinding met de hoofdstad. Alsof het van mijlenver kwam, hoorde Blackwood hoe Fox een detachement instrueerde in het hanteren van de zojuist verstrekte Lee-Enfields. Dit was misschien een aanwijzing dat ze ten langen leste het leger inhaalden. Er werd altijd door mariniers van de oude hap beweerd dat het korps in alles van bewapening tot uitmonstering vijf jaar achterliep op de landmacht. Misschien zou de nood van het ogenblik de veranderingen er sneller doorjagen.


Er werd bescheiden geklopt en luitenant Gravatt, de fungerend adjudant, kwam binnen om de overste een papier te overhandigen. Blair las het bericht zorgvuldig en zei toen: ‘De Boksers hebben Peking aangevallen. Ze hebben de renbaan platgebrand en alle gebouwen in de omgeving leeggeroofd. Onze gezant Sir Claude MacDonald heeft verzocht onmiddellijk een sterk contingent mariniers en blauwbaadjes te sturen ter bescherming van de legaties.’ Hij keek vinnig op. ‘Wanneer is deze dépêche binnengekomen, Toby?’


‘Gisteren, overste.’


‘En daarna niets meer?’


Gravatt wierp Blackwood een blik toe. ‘De telegraafverbinding met Peking is verbroken. Ze zijn volkomen aan hun lot overgeleverd.’


Blackwood beet op zijn lip. Het was nog erger dan hij had verwacht.


Blair streek het formulierenblok glad. Zijn stem leek van ver te komen. ‘Admiraal Seymour zal onmiddellijk een bevrijdingscolonne moeten uitsturen. Dat gaat moeilijk worden, vooral als de Boksers de spoorlijn hebben vernield.’


Er was een matroos in de deuropening verschenen. ‘Complimenten van kapitein Masterman, overste. Alle bevelvoerende officieren en hun plaatsvervangers moeten zich onmiddellijk naar het vlaggenschip begeven.’


Blair streek met één knokkel over zijn snor. ‘’t Is zover, David.’ Hij graaide naar zijn pet. ‘De stomme runderen. Ze hadden moeten luisteren. Nu wordt het hard tegen hard. Hadden ze maar geluisterd!’


Blackwood stond even stil bij de vraag wie er met ‘ze’ bedoeld werden. De Chinezen, of de buitenlanders in China? Hij dacht aan wat er werd verteld over Blairs Chinese maîtresse in Hongkong, en hij raadde het antwoord.


Ze liepen het kantoortje uit de gang op waar een paar matrozen op blote voeten de koperen leuningen aan het poetsen waren. Onbewust tastte Blackwood naar het paarse lintje op zijn borst, terwijl hij terugdacht aan de wijze waarop ze tegenover Masterman hem ter sprake had gebracht. Hoe ze had geëist dat hij haar de rivier op zou escorteren. Kwam er voor haar geen einde aan? Hij herinnerde zich het strenge gezicht van haar man, de onwrikbare toon waarop hij zijn redenen voor terugkeer naar Peking had opgesomd. Blackwood kneep zijn hand dicht. Nou, ook daarmee had hij de plank misgeslagen en Friederike regelrecht in de vuurlinie gebracht.


Sergeant-majoor Fox liet de zwetende mariniers in de houding staan, toen ze op weg naar de hoofdvalreep voorbijkwamen. Hij keek naar het gezicht van Blackwood en wist hoe laat het was. Het hoefde hem niet eens meer met zoveel woorden gezegd te worden. Die nieuwe geweren waren juist op tijd gekomen.


Toen de bevelvoerende officieren van de verschillende schepen en detachementen een poosje later in de ruime mess van het vlaggenschip bijeenwaren, kwam admiraal Sir Edward Seymour meteen ter zake.


‘Ik heb van onze gezant in Peking een dringend verzoek ontvangen met versterkingen naar Peking op te rukken.’ Hij had een vriendelijke stem en een welverzorgd baardje, en leek volstrekt niet ongerust over de snelle veranderingen in de situatie. ‘Ik ben van plan morgen bij het aanbreken van de dag naar Tientsin te gaan en een paar extra treinen te organiseren voor een detachement mariniers en matrozen. Enkele andere naties sturen hun eigen versterkingen. Alles bijeen wordt het een strijdmacht van ongeveer tweeduizend man. Tegen het eind van de dag zullen we in Peking aankomen.’


Blackwood wierp een vluchtige blik in de richting van Blair, maar de overste had nog steeds dat afwezige over zich. Die terloopse laatste opmerking van Seymour was toch zeker een vergissing? Het was ruim honderdvijftig kilometer van Tientsin naar Peking, door een streek waarvan bekend was dat er benden Boksers rondtrokken, die zelfs een stuk van de lijn konden hebben opgebroken. Blackwood kreeg ook te horen dat het Chinese Keizerlijke leger zich ergens tussen Peking en de zee bevond. Wanneer de kaarten op tafel kwamen te liggen, bestond er alle kans dat hun bevelhebber de Boksers in de hand zou spelen, vooral als hij de gunst van de keizerin-weduwe Ts’e-si wilde blijven genieten. Zij was openlijk gekant tegen alle verdere onderhandelingen met de buitenlanders, en hoewel sommige van haar gouverneurs tegen haar bondgenootschap waren, hield ze voet bij stuk.


‘Dank u, mijne heren.’ De admiraal gaf een miezerig glimlachje ten beste. ‘Het korps Mariniers zal als eerste aan land gaan. We zijn niet anders gewend.’ Zoals hij wel geweten had, oogstte hij daar enig gelach mee. Er werden stoelen verschoven, adjudanten kwamen de kaarten en notitieboekjes ophalen, en ze stroomden de buiten wachtende zonneschijn in om hun boten op te zoeken. ‘Dat wordt een hele hijs, overste,’ zei Blackwood.


Blair haalde de schouders op. ‘Daar komen we gauw genoeg achter, kerel. Wij moeten aan de spits.’ Voor het eerst sinds ze aan boord van het vlaggenschip waren, nam hij Blackwood goed op. ‘Ik meen me te herinneren dat je destijds in Hongkong tegen mij opmerkte dat deze aanstelling weinig meer te betekenen had dan het afstoffen van rijtuigzittingen voor de dames van ons gezantschap, hè? Het blijkt toch iets ingewikkelder in elkaar te zitten, zou ik zo denken!’ Hij lachte en zag er wel tien jaar jonger uit. Samen sloten ze zich bij de valreep aan bij kapitein Masterman, toen de boot van de Mediator voor hen aanklampte. Bijna voor zich heen merkte de commandant op: ‘Morgen in Peking aankomen, Blair? Dat wil ik wel eens zien!’
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Zonder pardon


Met luitenant Gravatt naast zich stapte David Blackwood langzaam langs de spoorbaan voort. Merkwaardige gewaarwording, vond hij – het leek bijna een schoolreisje. De ongerustheid en onzekerheid waren verdwenen. Ze waren aan land gegaan, voorbereid om strijd te leveren als ze daartoe opdracht zouden krijgen, maar ze hadden een soort anticlimax ondervonden.


Tot aan Tientsin hadden de mariniers en matrozen aldoor flinke tussenruimten bewaard, maar de meeste dorpen hadden er verlaten en zelfs onbewoond uitgezien, en in de buitenwijken van de oude stad waren zelfs meer Chinese militairen dan burgers te bekennen geweest. Misschien had von Heiser toch gelijk gehad toen hij de draak stak met zijn bezorgdheid.


Het station waarheen zijn speciale detachement was opgerukt, lag er verlaten bij. Er stond één eenzame trein, bestaande uit een gedrongen, krachtig uitziende locomotief die, zoals marinier Kempster haastig verkondigde, in zijn geboortestad Leeds was gebouwd. Die locomotief zou worden voorafgegaan door een platte goederenwagen met een beschutting van ketelplaten, zandzakken en zware balken. Deze wagen voorop was uitgerust met een Nordenfeldt-mitrailleur en Blackwood zag korporaal O’Neil naar hem omlaag grinniken alsof hij het een geweldige mop vond. Er was aan hem niets te herkennen van wat hij had moeten doorstaan. Blackwood moest denken aan zijn uitroep Beste Blackie. Hij had er nooit bij stilgestaan dat hij een bijnaam zou hebben, zelfs al was het zoiets goedmoedigs.


Gravatt zei: ‘Ik heb een sectie mariniers voor die goederenwagen aangewezen, kapitein. Het kan een beetje ongezond worden als we in een hinderlaag lopen.’ Hij sloeg zijn blik neer en kreeg een blos. ‘Neem me niet kwalijk, kapitein. Het was me ontschoten.’


Blackwood schudde het hoofd. ‘Dat is jouw schuld niet.’ De primitieve verdedigingsmiddelen van de trein waren typerend voor wat ze in Egypte en Zuid-Afrika gebruikten. Zoals wat Neil in zijn laatste brief had beschreven. Blackwood hief zijn hoofd op en liep verder de trein langs. De machinist-stoker was kennelijk een Ier. O’Neil zou zich in zijn element voelen op zijn vooruitgeschoven post bij hun opmars.


De personenrijtuigen achter de locomotief waren voor de rest van het detachement en voor een paar matrozen die de twee lichte stukken veldgeschut konden bedienen, en ten slotte kwam er nog een goederenwagen met rails, dwarsliggers en gereedschap om eventueel beschadigde gedeelten van de baan te repareren. De rest van de compagnie wachtte naast de trein in de schaduw van een afdak. De mannen stonden geleund op hun geweren met elkaar te praten of een enkel woordje te wisselen met een paar Duitse matrozen van de Flensburg, die later met een andere trein zouden meegaan.


Blackwood betastte zijn voorhoofd. Hij wist dat het van de irritatie was dat zijn hersenschudding hem weer parten speelde. Ondanks alles wat er was voorgevallen, had de adjudant van Seymour aan Blair een missive gestuurd over de toestand en de uitmonstering van deze compagnie. ‘Zij bevindt zich te midden van troepenonderdelen van vreemde naties. Ongeacht wat hun te wachten moge staan, dienen de manschappen van het korps Mariniers naar behoren uitgemonsterd te zijn in roodlakens baadje en blauwe pantalon, in plaats van hun nu reeds kreukelige witte werkuniform.’


Blair had de tegenwerpingen van Blackwood aangehoord en ermee ingestemd dat de keus aan hem moest zijn, nu zijn detachement de voorhoede moest vormen. De witte uniformen konden desnoods in thee worden gekookt. Dat hadden ze spoedig ontdekt in de strijd tegen de Boeren. En rood trok al heel gemakkelijk vijandelijk vuur aan. Seymour leek zich hierbij te hebben neergelegd, maar had via zijn adjudant teruggebeten met de bepaling dat de mariniers toch hun formele uniformen dienden mee te nemen, opdat er bij het binnenmarcheren van Peking geen woord van kritiek op hen of hun commandant kon worden geleverd.


Dat was belachelijk, vond Blackwood. Evenals de stellige bewering van Seymour dat de tocht bij het vallen van de avond achter de rug zou zijn. Op grond daarvan had hij ook bepaald dat er voor slechts drie dagen proviand zou worden meegevoerd. Zoals Fox duister oreerde: ‘Hij heeft vast betere informatie weten te krijgen dan wij, kapitein.’


Het was hun bijna aan het hart gegaan dat ze de Mediator moesten verlaten. De eigen compagnie van Masterman had al die extra mariniers een gastvrije ontvangst en redelijk gerief bezorgd ondanks het ruimtegebrek tussendeks. Toen ze aan land waren gezet, had de kleine Bajamar met de stoomfluit een definitieve afscheidsgroet geblazen. Austad keerde ermee terug naar veiliger wateren om zijn vertrouwde dienst te hervatten, maar Blackwood betwijfelde of het voor de Noorse reus en zijn bemanning ooit weer als vroeger zou worden.


Tijdens hun oversteek van het blauwe water was de aandacht van Blackwood uitgegaan naar de ineengedoken vestingwerken die de monding van de Péi-ho bewaakten. Door zijn sterke veldkijker, die zijn moeder hem had geschonken voordat hij Engeland verliet, had hij de versterkingen zorgvuldig bestudeerd. Je kon bijna niet zien waar de forten van Takoe ophielden en het land begon. Het was iets leeftijdloos. Maar als ze in verkeerde handen vielen, konden ze een hele armada weerstaan.


‘Daar komt de overste aan, kapitein.’ Dat was Swan – altijd in de buurt wanneer je hem nodig had. Hij was al in de trein geweest en had ongetwijfeld een plaatsje in de voorste coupé uitgezocht voor Blackwood en zijn omvangrijke plunjezak, waarin hij meestal wat whisky voor noodgevallen meevoerde.


Blair beantwoordde hun saluut en bekeek de trein zonder veel enthousiasme. ‘Wel een godvergeten opdracht, hè?’


Blackwood zette grote ogen op. ‘Gaat u met ons mee, overste?’


‘Allicht; dat is verdomme ook wat!’ Hij wierp een nijdige blik de spoorbaan langs naar zee toe, alsof hij verwachtte in het gewemel van soldaten en matrozen de admiraal op te merken. ‘Ik kan het onmogelijk overlaten aan die...’ – hij zocht naar een geschikte benaming – ‘...die verrekte dilettanten!’


Blackwood glimlachte. ‘Ik heb de twee leerling-tolken die we bij de handelspost hadden aangetroffen, hierheen gebracht, overste. Het is mogelijk dat ze de benen nemen, maar ze kunnen van onschatbare waarde zijn als we ergens onenigheid krijgen.’


Blair knikte. ‘Goed idee. Zeg hun maar...’ Hij glimlachte meewarig. ‘Nee, ik zal wel zeggen dat de een voorin meerijdt en de ander in de laatste wagon, met onze manschappen. Bij het minste of geringste teken van verraad knal ik hun koppen eraf! Al geloven ze dat natuurlijk niet.’ Hij wilde weglopen, toen hem nog iets te binnen schoot: ‘Ik heb tweede luitenant Blackwood als mijn adjudant aangesteld, akkoord? Ik zal proberen hem niet in de puree te laten raken.’


Langs de baan kwam hijgend een koerier aangedraafd, die in de houding sprong. ‘Bericht ontvangen, overste. Tijd om te vertrekken!’


Blair keek naar de locomotief, die in stoom gehuld was, alsof ze hunkerde om te vertrekken. ‘Laat hen maar aan boord gaan, of hoe dat heet bij zo’n rottrein!’ Hij maakte zich ernstig zorgen; je voelde het overslaan als een nerveuze spanning.


Blackwood gaf de sergeant-majoor een teken. ‘Eerste peloton!’ Proviand voor drie dagen, had Seymour bepaald. Niet om over naar huis te schrijven. Zelfs wanneer ze in Peking aankwamen, zouden ze wel eens op grote schaarste kunnen stuiten. Maar in ieder geval zou hij haar weerzien. Wat haar gedachten ook mochten zijn, welke kant haar gevoelens van verbondenheid uitgingen, ze zou weten dat hij daar was, binnen bereik. Hij moest glimlachen bij de gedachte aan Hawks Hill, aan wat zijn vader over zijn smachtende houding te zeggen zou hebben.


Wat een flauwekul, zeg. Een vrouw is maar een vrouw, hoor. Meer moet je er niet achter zoeken. Geen wonder dat zijn moeder er zo opvallend oud was gaan uitzien.


Het zou er nu volop zomer zijn. De geur van de velden en heggen. Vruchtbare grond en hofsteden. Hampshire. Swan sprong zwierig de eerste coupé in; zijn nieuwe geweer vormde al een verlengstuk van hemzelf. Zou hij ooit aan thuis denken, aan het Hampshire dat ze beiden zo goed kenden?


‘Tweede peloton!’ Fox schreed de trein langs, met zijn stokje loodrecht onder zijn arm. Hij zou sergeant Kirby missen. Voordat ze in dienst gingen, hadden ze maar één straat bij elkaar vandaan gewoond. En dan Kirby zelf, die nog steeds lag pijn te lijden in de ziekenboeg van de Mediator, maar veel slechter af was, nu zijn wereldje hem verlaten had. Fox bleef staan bij iemand die uit het coupéraam hing om hem iets te zeggen. Het was marinier Kempster, die het over de locomotief had.


‘Uit Leeds?’ blafte de sergeant-majoor hem toe. ‘Ik dacht dat ze daar allemaal nog in van die rottige holen in de grond woonden. En haal nou je kop binnenboord, man, anders denken ze nog dat dit een veewagen is.’


Ralf Blackwood zei zacht: ‘Ik ben blij dat ik deze keer meega, kapitein.’


Blackwood keek hem aan en snakte naar een innige band met hem, vooral nu Neil er niet meer was. ‘Ik ook, Ralf. Zorg dat je in contact blijft met de oude rotten. Probeer niet de onderofficieren de loef af te steken. De meesten hebben zoiets al vaker aan de hand gehad.’


‘Zeker, kapitein.’ Ralf keek omhoog naar de voorste goederenwagen met de mitrailleur en de naar buiten stekende geweerlopen. O’Neil stond met de handen op de heupen gekscherend te bekvechten met de machinist en zijn hulpje. Ralf probeerde zijn minachting verborgen te houden. Een zatte pummel. Hij had Fox tegen Gravatt horen zeggen dat de Ierse korporaal, wanneer hij deze escapade overleefde zijn derde chevron zou krijgen, en nog een onderscheiding ook.


Gravatt was er serieus op ingegaan. ‘Wie weet het Victoriakruis. Dat zou een goede indruk maken op het depot.’ Was dat het enige dat voor hen telde? Hij kon nauwelijks zijn gevoelens de baas blijven. Dat was iets zinloos. Hij hoorde hier niet thuis. Ralf dacht aan Londen, aan Helen, de ministersdochter. Zij had begrepen waar zijn verlangens naar uitgingen en had hem geplaagd met zijn familietraditie, het korps of ‘het regiment’ zoals zij het noemde. Bals in de zomer, blote schouders en jurken die zwierden op de maat van de muziek. Hij kreeg een hol gevoel in zijn buik. Nu hij overzee was, zou zij wel eens iemand anders aan de haak kunnen slaan. Toen ze elkaar leerden kennen, had haar balboekje altijd vol namen gestaan.


‘Bént u zover, luitenant Blackwood?’ zei Blair vinnig. Ralf klauterde de treeplanken op, kwaad op Blair vanwege de aandacht die op hem gevestigd was, vanwege de grijnzende koppen van de mariniers.


Blackwood hield hem in het oog en keek toen zijn commandant aan. ‘Op slag van het halve uur, overste.’ Vreemde gewaarwording. De drukte en de driftige voorbereidingen, en nu was het station ontvolkt. Al zijn manschappen met al hun verwachtingen samengepakt in wagons als haringen in een ton.


Blair weifelde nog. ‘We zullen het wel te druk krijgen om later nog te kunnen babbelen, David. Ik heb steeds het gevoel gehad dat ik met jou wel kon spreken.’


Blackwood wachtte even. ‘Dank u. Zoals toen u het op u had genomen mij in te lichten over mijn broer. Dat heb ik sterk gewaardeerd.’


Blair keek hem onderzoekend aan. ‘O ja?’ Het klonk vaag. ‘Ja, dat zal best...’ Hij wendde zich af, zodat Blackwood alleen zijn profiel te zien kreeg, met de verzorgde snor – een masker voor de man die erachter stak.


‘Ik heb geen familieleden die voor mij van belang zijn. Niet meer. Ik heb op de Mediator een brief in bewaring gegeven die je aan een dame in Hongkong zou kunnen overhandigen, als je wilt.’ Zijn mond vertrok zich tot een glimlachje. ‘Daar zou ik je erkentelijk voor zijn.’


Blackwood liet hem eerst instappen. Wat moest je daarop nu zeggen? Blackwood was pas zevenentwintig, maar hij had genoeg gedaan en meegemaakt om de tekenen te onderkennen. Blair was oud voor zijn rang en zou het ook wel weten. Het had geen zin een of ander smoesje te debiteren.


Blackwood hing op het laddertje en gaf de machinist een teken. De trein sidderde en begon met een ruk zijn gewicht te verplaatsen.


Het was zo duidelijk als een hardop gegeven commando: Blair zou niet terugkeren.





De trein ratelde voort, met een gematigd gangetje vanwege het risico van een beschadigde of ondermijnde spoorbaan. Blackwood zat in een hoek van de coupé met het raampje zo ver mogelijk neergeschoven om het er een beetje te laten doorwaaien. Nu de zon steeds hoger boven het vlakke land kwam te staan, was de temperatuur in het rijtuig nu al gelijk aan die in een bakkersoven, en hij wist maar al te goed dat ze moesten voorkomen dat ze doezelig werden of in slaap vielen. Klak-klak, klak-klak... Zelfs de wielen op de rails leken elke vorm van waakzaamheid bij hem te smoren.


Nu en dan kreeg hij een gehucht of misschien een boerderij te zien. Lage gelige gebouwen die bijna opgingen in de heiigheid van de hitte en het stof dat door de trein werd opgeworpen. Ze leken zich altijd een heel eind van de spoorbaan af te bevinden, alsof de bewoners altijd wantrouwig waren gebleven tegenover deze indringer – ook al zo’n uitvinding van de vreemdelingen.


Marinier Spanjool Trent zat aan de overkant. Hij had de ogen tot spleetjes samengeknepen tegen de zonnegloed en liet zijn geweer op het raamkozijn rusten. Dat herinnerde Blackwood aan de jonge Erskine, die zijn voet kwijt was. Hij en Spanjool waren maatjes. De ouwe stomp en de nieuweling die altijd grote ogen opzette. Een onafscheidelijk tweetal. Best mogelijk dat Trent nu aan hem zat te denken – dat hij beter dood kon zijn dan al die jaren als invalide voort te leven.


Sergeant-majoor Fox kwam van achter uit het rijtuig aangelopen. Hoe speelde die man het toch klaar er onder alle omstandigheden zo piekfijn uit te zien? Hij had zelfs de witste tuniek van allemaal. ‘Nog wat bijzonders?’


Fox wierp een blik op Blair, die met zijn benen uitgestoken tussen de hoopjes munitie en met de armen over elkaar geslagen kennelijk in diepe slaap verkeerde, alsof hij voor het eerst sinds weken goed kon rusten. ‘Korporaal Lyde meent dat hij daarnet een paar ruiters in de peiling heeft gehad, kapitein... rechts van ons.’ Hij glimlachte. Bijna had hij ‘over stuurboord’ gezegd.


‘Doorgeven aan de mitrailleurssectie,’ zei Blackwood. ‘Het zouden wat mensen van onze kant geweest kunnen zijn, neem ik aan.’ Ook dat was iets waaraan je geen houvast had door de overijlde actie van Seymour. Er was geen behoorlijke informatie over wie zich waarmee belastte. Er gingen geruchten dat de Russen een stelletje kozakken aan land hadden gezet en dat ook de Duitsers hun ruiterij zouden gebruiken voor de bevrijding van Peking. Maar eigenlijk wist niemand iets met zekerheid. Korporaal Lyde mocht dan een geboren vechtersbaas zijn, hij was een uiterst betrouwbare onderofficier. Als hij zei dat hij ruiters had gezien, hoefde je er niet aan te twijfelen. Maar als die ruiters geen contact zochten met de voortsukkelende trein, bestond er alle kans op dat het Chinezen waren, van het regeringsleger of van de Boksers.


Door de kleine deur aan de voorzijde van het rijtuig klom Fox over een stapel inderhaast gevulde zandzakken heen.


Zonder een oog open te doen, murmelde Blair: ‘Boksers. Vast en zeker. In alle contreien weten ze nu verdomme dat we op komst zijn.’ Blackwood grinnikte. ‘We dachten dat u sliep, overste.’


‘Niks daarvan. Slapen doe ik niet meer. Daar word ik te oud voor.’


Swan kwam met twee dampende koppen aanzetten. ‘Thee, overste, kapitein.’ Hij zag hun verwondering. ‘Een van die tolken heeft het gebrouwen.’


De thee smaakte goed en ze knapten er flink van op. Weer liet Blackwood zijn gedachten dobberen naar Friederike von Heiser, wat ze aan het doen zou zijn, hoe ze hem bij hun komst zou ontvangen. Het zou niet lang duren of haar man ging iets vermoeden – als hij het nu al niet deed. Blackwood schudde zich inwendig wakker. Hij was zich weer van alles aan het inbeelden. De landgoederen in Oost-Pruisen, de tradities en de macht van de familie zouden een dergelijke inbreuk niet toelaten. En toch... Hij betastte het medaillon, dat hij onder zijn tuniek verborgen om de hals had hangen. Zelfs dat bezorgde hem een schuldig gevoel en hij liet schielijk zijn blik over zijn doezelende metgezellen gaan. Gravatt en De Courcy waren te afgemat om zich ergens druk om te maken, maar Ralf had de ogen wijd open en staarde wazig door het open raam. Maar het zou toch wel wat meer te betekenen hebben dan een afscheidscadeau of de verrekening van een schuld?


Blair hief met een ruk het hoofd op. ‘We minderen vaart!’ Hij keek de anderen razend aan. ‘Hebben jullie allemaal poep in je oren?’


Blackwood leunde uit het raam. De baan beschreef hier een flauwe bocht, waardoor hij het voorstuk van de trein kon overziende zandzakken op de eerste goederenwagon en iemand, waarschijnlijk Bannatyre, die met zijn arm stond te zwaaien. Blackwood morrelde zijn kijker te voorschijn. De uitval van Blair was ook tot hem gericht. Het gaf hem een schuldig gevoel, want hij wist dat hij het verdiend had. De trein kwam zuchtend tot stilstand en onder de locomotief vandaan ontsnapte de stoom in een witte wolk.


Hij richtte zijn kijker en hield de adem in. ‘De rails zijn opgebroken, overste.’


Blair bromde narrig: ‘Ik had ook niet verondersteld dat we stopten om souvenirs te kopen!’


Blackwood keek De Courcy aan. ‘Twee secties, Edmund. Draag de anderen op volledige dekking te geven.’ Met de hand boven de ogen tuurde hij weer naar buiten. ‘Gelukkig biedt het terrein weinig bescherming. Niet genoeg voor een hinderlaag.’ Hij liet zijn blik voorbij de heiigheid naar de vage blauwe bergketen gaan. Die kwam maar niet dichterbij – zoals de horizon op zee.


‘Ik ga kijken,’ zei Blair. ‘Laat hen opschieten met de reparatie. Ik heb geen zin om door de voorste trein van admiraal Seymour te worden ingehaald.’ Het was kennelijk een persoonlijke kwestie geworden. Blair verliet de trein en zijn oppasser moest hollen om de kwieke, lenige figuur bij te houden.


Gravatt mopperde: ‘Om in één dag Peking te halen, kunnen we wel vergeten, kapitein. Ik denk niet dat we meer dan vijftig kilometer hebben afgelegd.’


Er werden wachtposten uitgezet, proviand uitgereikt en om de moed erin te houden één oorlam per man.


De reparatie duurde niet zo lang als Blackwood had verwacht, en dat was voor een groot deel te danken aan een korporaal-stoker van de Mediator. In een vloek en een zucht had hij zijn reparatieploegen in de kokende hitte zwetend in de weer met het in positie brengen en vastnagelen van de rails. Het was wel waar, wat er van zeelui werd beweerd, vond Blackwood. Ze wisten zich altijd te redden.


In de middag kwam de trein weer op gang. Er was nog steeds geen vijand te bekennen, maar Blackwood had voortdurend het gevoel dat ze onopvallend werden bespied. Terwijl de trein op zijn gemak door de kale streek voortratelde, ontvouwde Blair zijn kaart, die hij een paar minuten lang bestudeerde.


‘We krijgen een dorpje een kilometer of vijftien verderop. Daar gaan we overnachten.’ Zijn toon was bitter. ‘Nu móét ik wel op Seymour wachten. Minstens een dag extra. Maar ik ga niet in het donker verder.’


Blackwood zette zijn rug schrap tegen de haveloze bank. Hij voelde zich erg gespannen, zoals hem ook eens in Afrika was overkomen. Dat had je vaak bij de mariniers. Een rivier, al was het maar een miezerig stroompje, was beter dan helemaal niets. Maar hier waren ze van de zee afgesneden en elke omwenteling van de wielen voerde hen verder en verder het onbekende gebied in.


‘Zeg tegen de sergeant-majoor dat we van nu af op halve rantsoenen staan.’


Gravatt grinnikte. ‘Daar zullen ze blij mee zijn, kapitein.’


Blair wachtte tot hij weg was en zei zacht: ‘Misschien kunnen we in dat dorp proviand krijgen, maar ik betwijfel het.’ Hij maakte met zijn wijsvinger ruimte tussen zijn boord en zijn hals. ‘Ik heb een kwalijk voorgevoel over dit alles. En jij ook, merk ik.’ Blackwood knikte. De overste leek hem te doorzien. ‘Net of je hier in je blote bast zit.’


‘Hm-m.’ Hij sprong overeind toen er werd geroepen: ‘Attentie, mannen!’ De trein remde en stond stil, en terwijl de dommelende mariniers weer naar hun wapens grepen, klom Blackwood door het deurtje op de kolen in de tender. Hij richtte zijn kijker recht naar voren en zag tot zijn stomme verbazing een eenzame ruiter langs de spoorbaan op hen afkomen. Het was een blanke, die als een dronkenman slingerend in het zadel zat. Het paard zat onder de schuimvlokken en kon het elk moment begeven.


‘Ga hem helpen! Lyde, met zes man naar die geul daar – in looppas!’


Terwijl de mariniers, die hun loomheid hadden afgeschud, over het open terrein voortstormden, zwenkte de vijfloops-mitrailleur met hen mee. Er werd nog wat meer geschreeuwd, toen er een paar schoten over de baan klonken, maar die waren aan het eind van hun draagwijdte en zoefden als stervende horzels over hun doel heen.


Terwijl twee mariniers op hem toesnelden om hem op te vangen, tuimelde de ruiter uit het zadel. Hij werd naar de trein gedragen en voorzichtig op een van de banken gelegd, waar Swan met water uit een veldfles zijn lippen bevochtigde. Blackwood dacht dat hij gewond was, maar dat bleek niet het geval. Toen hij een beetje bijkwam, begon hij hakkelend aan zijn ongelooflijke relaas.


Hij heette John Twiss en was rijmeester geweest in Peking, waar geregeld van zijn diensten gebruik werd gemaakt door de civiele functionarissen van de verschillende legaties. Hij was Engelsman. Bij zijn beschrijving van hoe de Boksers hun doelstellingen nastreefden en van hun verwoede overval op het renbaankwartier kwamen zijn ogen tot leven, alsof hij die nachtmerrie opnieuw meemaakte.


Het legatiekwartier was omsingeld door de Boksers en een paar flinke Chinese legeronderdelen die gemene zaak met hen maakten. Prins Siuan steunde de Boksers nu openlijk en was de eigenlijke machthebber in Peking. Het was slechts een kwestie van tijd, voordat de legaties een volslagen aanval met artilleriesteun te verduren zouden krijgen, en zonder versterkingen zouden ze niet de minste kans hebben die te boven te komen.


Blackwood was toehoorder bij het relaas dat Twiss tot de overste richtte. De man leek alle andere aanwezigen buiten te sluiten. Misschien had hij zelfs in zijn ellende in Blair een collega-Chinakenner onderkend, iemand wiens hoop en vertrouwen door de bloedige opstand was weggevaagd.


De Britse gezant had vrijwilligers gevraagd voor een poging de vijandelijke linies te doorbreken om admiraal Seymour van het toenemende gevaar op de hoogte te brengen. Zonder telegraaf- of postverbinding zat er niets anders op. Deze Twiss – een figuur die onder gewone omstandigheden niet eens zou zijn opgevallen – had aangeboden te paard de spoorbaan te volgen totdat hij hulp vond. Hij was met twee anderen uitgereden, die beiden uitstekende ruiters waren. De een was bij een val van zijn paard in vijandelijke handen geraakt en de ander was nog pas vanochtend doodgeschoten bij het dorp verderop. Twiss staarde naar zijn handen. ‘Hij heeft nog geluk gehad.’


Blackwood zag dat Swan een verbeten gezicht zette. Die dacht ook al aan de verschrikkelijke kreten van Earle.


‘Laat de wachtposten inrukken,’ zei Blair. ‘We vertrekken zodra dat paard behoorlijk gedrenkt is. Wijs iemand aan om als berijder naast de trein mee te draven. Dat kon ons wel eens spoediger van pas komen dan we hadden verwacht.’ Hij was met zijn gedachten alweer verder en riep alleen obstakels op om een manier te vinden om ze te overwinnen.


Hij richtte zich tot Twiss. ‘U hebt de gestelde taak volbracht. U hebt moed betoond. Ik zal admiraal Seymour duidelijk maken wat we allemaal aan uw dapperheid te danken hebben.’


Met ogen glazig van afmatting, keek Twiss hem aan. ‘Die haalt het nooit, hoor. De Boksers zullen voor hem uit de baan verwoesten, en dan achter zijn rug, bij Tientsin. Dat heb ik een van de officieren op de legatie met zoveel woorden horen beweren.’


‘Nou, dat zullen we dan nog wel eens zien.’ Blair richtte zich op en staarde naar het stof buiten, dat weer ging liggen. Maar inmiddels had Blackwood wel gemerkt dat er begrip in die blik besloten was. De hele strijdmacht kon afgesneden en stukje bij beetje vernietigd worden. Dan zou het Seymour zijn die hulp nodig had.


Eindelijk kwam de trein weer op gang, met vele ogen die het terrein afzochten of langs de glimmende rails naar voren tuurden totdat ze bijna verblind raakten. Het leek een eeuwigheid te duren, eer ze het dorp in zicht kregen. Niet meer dan een paar huisjes aan weerszijden van de baan, en een watertank op staken.


De mariniers doken aan beide kanten van de trein en hun geweerlopen maakten aarzelende bewegingen bij het speuren naar onraad. Marinier Knowles, een boerenjongen uit Dorset, had de handen vol aan het paard, dat steigerde en trapte, hoewel het tot voor enkele ogenblikken heel tevreden met zijn nieuwe berijder had voortgedraafd. Blair zei zachtjes: ‘Gedonder, David. Ik ruik het, en het paard ook.’


De trein stopte, en met de bajonet op het geweer tegen eventuele verrassingsaanvallen verspreidden de eerste mariniers zich in secties aan weerszijden van de trein.


Luitenant Gravatt riep: ‘Sergeant Davis! Laat uit de watertank alle voorraadflessen en veldflessen bijvullen!’


‘Stop eens even!’ zei Blair vinnig. Hij gebaarde naar een gebouwtje naast de spoorbaan, waartegen een marinier geleund stond die hulpeloos braakte. Blair vervolgde: ‘Kom mee! De Courcy, jij neemt hier de leiding op je.’


Je zou niet met zekerheid hebben kunnen zeggen dat ze van menselijke herkomst waren – alleen dat ze eens een blanke huid hadden gehad. Zonder hoofd en met opengesneden buik bungelden er twee lijken als aanstootgevende slachtbouten aan een dakrand.


Met schorre stem barstte Fox los: ‘Die ene was al dood, en zelfs toen nog hebben ze het hem dat aangedaan!’


Aan de toon van Blair te oordelen, zou je niet zeggen dat hij het had gehoord. ‘Stuur iemand naar de watertank. Laat hem oppassen voor sluipschutters.’ Hij moest zich geweld aandoen om naar de hangende verschrikkingen te kijken. ‘Snijd hen los en begraaf hen.’


Maar daarmee hadden ze nog niet alles gehad. De Boksers moesten het dorp als een tornado hebben overvallen en iedereen hebben vermoord die ze wisten te vinden: mannen, vrouwen en zelfs kinderen waren het slachtoffer van hun gruwelorgie geworden. Blackwood liep het plaatsje door en sloot zich met tegenzin bij zijn mannen aan, die op zoek waren naar eventuele overlevenden. Het dorp was armoedig, maar nu de nieuwe spoorweg er dwars doorheen trok, had het na verloop van tijd welvarend kunnen worden. Maar misschien was ook dat iets zondigs in de ogen van de puriteinse Boksers – een infectie van buiten het land waaraan radicaal een einde moest worden gemaakt.


Hij dacht aan Friederike, aan die avond in haar hut met haar revolvertje, aan de schrikbarende tonelen van verminking en dood die hij aan boord van de Delhi Star te zien had gekregen.


In een van de huisjes, eigenlijk niet veel meer dan een hut, trof hij een jonge Chinese moeder aan, de ogen wijd open gesperd van ontzetting, maar de armen beschermend geklemd om de zuigeling die ze de borst had gegeven. Het was nog een geluk dat de twee wel tegelijk zouden zijn gestorven, maar wat moest het voor een monster zijn geweest, dat bij het zien van deze jonge moeder met haar baby geen mededogen had gevoeld toen hij zwaaiend met zijn slagzwaard kwam aanstuiven.


Misselijk van de stank en van het driftige gezoem van de vliegen, zocht hij steun tegen een muur. Blair kwam naar hem toe. ‘Net wat ik dacht. Het water is vergiftigd. Het stikt van de lijken.’ Hij zei het met volkomen onaandoenlijke stem en toch had Blackwood de indruk dat hij op instorten stond.


Een paar van zijn mannen staarden met grote ogen rond, alsof ze aan verstandsverbijstering leden. De Boksers waren in hun opzet geslaagd. Deze mannen, zelfs de groentjes, zouden desnoods tot de dood toe van zich afbijten, als hun dat opgedragen werd. Maar ze waren niet opgewassen tegen scènes als deze, en Blackwood voelde hun wanhoop aan, die als een spookverschijnsel rondwaarde.


Met knerpende stappen kwam Gravatt de spoorbaan overgestoken. ‘Tot uw orders, overste.’ Hij was lijkbleek.


Blackwood keek Blair aan. ‘Het heeft weinig zin nog verder op te rukken, overste.’


‘Nee. Volgens Twiss kan de vijand met wel twintigduizend man Peking insluiten. En met hoeveel zijn wij?’ Hij liet zijn blik over de zwijgende, lusteloze mariniers gaan. ‘Honderd? Ik moet helaas zeggen dat zoiets zelfs voor ons korps een te zware kluif zou zijn.’ Op slag werd hij weer zakelijk. ‘Er is hier een soort rangeerspoor. Verwissel de goederenwagens, dan keren we de trein om naar Tientsin, of zover als we kunnen komen.’


Blackwood gaf de orders door en vroeg toen: ‘Wat zal de admiraal doen?’


‘Dóén?’ Blair keek hem doordringend aan en Blackwood onderkende voor het eerst het leed dat diep in zijn ogen besloten lag. ‘Die zoekt als de bliksem de zee op. Dat hoop ik althans. Als ik oog in oog met hem kom te staan, schiet ik hem waarschijnlijk overhoop.’


Omringd door de stilte en de stank van de dood bleef de trein die hele nacht bij de vergiftigde watertank staan. Geen mens sliep, zelfs de afgeloste wachtlopers niet. Bij het eerste ochtendgloren troffen ze de hoofden van de twee vermoorde ruiters aan – op een paar meter afstand van waar twee mannen op wacht hadden gestaan – op staken geprikt. Zo dichtbij waren ze.


De wielen sloegen door, de pijp braakte rook uit, en met het paard op een drafje ernaast, liep de trein langzaam over het spoor terug. Blackwood klom van het ene rijtuig naar het andere en onderhield zich met zijn mannen of gaf er alleen maar blijk van dat hij aanwezig was. Hij hoorde een van de mariniers zeggen: ‘Eén ding, Fred. We gaan nu toch wel de kant van de zee op, hè?’ Blackwood kreeg een brok in zijn keel. Zat het zó eenvoudig in elkaar? Hij dacht aan het jonge vrouwtje met de baby aan de borst en zette het gevoel van zich af.


Er viel een verdomde hoop te doen, eer ze de zee zouden terugzien.
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De held


Kapitein-ter-zee Vere Masterman zette zijn lege theekop neer en staarde onaandoenlijk door de hekpatrijspoorten van zijn ruime kajuit. Hoewel stalen wanden hem scheidden van de drukke dagelijkse werkzaamheden aan boord van de Mediator, kon hij toch het gesnerp van de bootsmansfluitjes horen, en de oproep: ‘Aantreden voor schaften en poetsen!’ Zeven uur ’s morgens, maar de opvarenden van de kruiser of in ieder geval de meesten waren al zo’n anderhalf uur op de been.


Masterman was zich aan het voorbereiden op de vele taken waarmee hij zich zou moeten bezighouden. Over een uur was het hijsen van de vlag, ter aanduiding van het officiële begin van een nieuwe dag, maar voor Masterman was dit altijd de beste periode – de vroege ochtend, wanneer je geest zo fris was als de buitenlucht. Hij staarde naar de dichtbij voor anker liggende schepen, de Duitse Flensburg en een vrij oude Franse stoomsloep. Evenals sommige andere buitenlandse oorlogsbodems hadden ze hun geschut op de wal gericht. Die aanblik irriteerde Masterman. Ook zonder dit zinloze machtsvertoon stonden de zaken er al ernstig genoeg voor. In ieder geval zou bij hem aan boord alles bij het oude blijven, totdat hij anderszins besliste. Wanneer het eenmaal zover was, zou de Mediator zich er zonder enige omhaal of bravoure mee bemoeien. Door de ochtendnevel heen zag hij in het tere zonlicht twee van de Chinese bolwerken liggen. Er zou weer een reeks nutteloze onderhandelingen met de Chinese garnizoenscommandanten volgen, maar er zou niets gebeuren. De Chinezen wisten dat de verbonden strijdkrachten het vuur niet zouden openen, zolang de eenheid van Seymour nog op het vasteland in de val zat. En iedere commandant wist dat hij niet zou schieten. Wat had het dan voor zin? Er werd geklopt. Tijd om besluiten te nemen. ‘Binnen!’


Zoals hij wel had verwacht, was het Wilberforce, met de arm om een stapeltje lijsten, aanvragen en het gebruikelijke dépêcheblok. De eerste officier nam er even de tijd voor om zijn spullen neer te leggen – dat was de truc die hij altijd toepaste om de stemming van de commandant te peilen. De tekenen waren niet gunstig. ‘Bericht van het vlaggenschip, kolonel,’ zei Wilberforce. ‘Er is een melding doorgekomen dat de eenheid van admiraal Seymour zich volgens plan terugtrekt.’


‘Terugtrekt?’ Hij stak zijn kwaadheid niet onder stoelen of banken. ‘Ze worden verdomme finaal verjaagd!’


‘Zeker, kolonel.’


Masterman keek woedend naar de trossen jonken en kleine Chinese boten die de verankerde oorlogsschepen omzwermden. Sommige waren vast en zeker piraten, het schuim van de Chinese zeeën, bedacht hij. Waarschijnlijk waren ze nog meer tegen de Boksers gekant dan wie ook, zoals een misdadiger een hekel heeft aan iemand die een politieman heeft vermoord. Ze wisten maar al te goed dat ze, zolang de misdaad niet gewroken was, niet met rust zouden worden gelaten en dus geen gelegenheid kregen om hun eigen, al of niet onwettige, doeleinden na te streven.


‘De sloep Castor is voor anker gegaan, kolonel. Uit Hongkong, met dépêches voor het vlaggenschip.’ Hij hield een bericht omhoog. ‘Dit is met de patrouilleboot meegekomen, kolonel.’ Masterman bekeek het niet onmiddellijk. Zijn gedachten bleven uitgaan naar de mariniers die hij in dit godvergeten oord aan land had gezet. Eén dag om Peking te bereiken, had de admiraal verkondigd. Er waren nu al vijf dagen verstreken, en de eenheid van Seymour was volop de aftocht aan het blazen en ontdeed zich van voorraden en uitrusting om zo snel mogelijk de zee te bereiken. Het kwam er steeds slechter voor te staan, en daarbij kwamen nog de afschuwelijke geruchten die zich als een lopend vuurtje over het internationale eskader verspreidden.


De Boksers hadden na een bestorming de inheemse stad Tientsin ingenomen en bereidden nu een aanval op de internationale concessies van de stad voor. Het was bij gerucht bekend geworden dat de Japanse kanselier Soegijama in Peking door Chinese militairen was gedood, dus iedere hoop op onderhandelingen op het allerlaatste moment was vervlogen.


Hij las het bericht en toen pas drong het tot hem door. ‘Sergeant Kirby... is hij al op de hoogte gesteld?’


‘Nee, kolonel.’


‘Nou, dan maar zo vlug mogelijk. Ik zal het hem zelf zeggen, na de vlaggenparade.’


Als om de tijd aan te geven, weerklonk de oproep van de onderbootsman: ‘Wacht en marinierskapel aantreden op het achterdek!’ Masterman wierp een blik naar het plafond vlak boven zijn hoofd. Sommige commandanten hadden een hekel aan het gestamp boven hun kajuit, aan het wapengekletter en het schetteren van de blazers van de mariniers. Masterman niet; hij was er dol op, zoals hij ook iedereen die onder zijn commando stond van naam en gezicht kende.


‘Toevallig dat u dat zegt,’ verklaarde Wilberforce. ‘Sergeant Kirby heeft al een verzoek ingediend voor een gesprek met u. Hij kan al weer aardig lopen, als je bedenkt hoe hij eraan toe was.’


‘Goed dan. Het komt wel extra hard aan, na wat hij heeft meegemaakt.’


Er werd door een adelborst op de buitendeur aangeklopt, en Mastermans hofmeester kondigde aan: ‘Voor de eerste officier, kolonel. Vlaggenparade over twee minuten.’ Wilberforce pakte zijn pet en verdween.


De achtersteven was in lichte beweging, nu de aanlandige stroming de oorlogsschepen aan het eind van hun ankerkabels begon te laten zwenken. Masterman was blij wanneer dat gebeurde en het land althans voor enkele uren uit zijn gezichtsveld verdween. Hij pakte de foto van zijn vrouw op die in een zilveren lijstje op een gepolitoerde kast stond. Hij was haar om deze tijd van de dag altijd zeer nabij. Door het open bovenlicht hoorde hij roepen: ‘De vlag, overste!’ En het bedaarde, onbewogen antwoord van Wilberforce: ‘Gaat uw gang!’


‘Mariníérs! Presentéér... gewéér!’


De rest werd overspoeld door het geschetter van de bugels en het geroffel van de trommels, maar Masterman hoefde er niet lijfelijk bij te zijn. Hij had het in iedere haven van belang over de hele wereld meegemaakt, hoe de witte marinevlag werd gehesen terwijl het saluut werd gebracht. Hij werd er zonder mankeren door gegrepen. Hij zei hardop: ‘Als we die mannen maar konden ontzetten.’ Waar zaten Blackwood en zijn mannen? Afgesneden en in de steek gelaten door de rest van het landingslegertje. Onvoorstelbaar. Schandalig. Masterman ging aan zijn tafel zitten en beheerste zijn driftbui. Het was niet het juiste moment.


De buitendeur van de kajuit ging open en hij zag Wilberforce weer opdagen, gevolgd door de gewonde sergeant, terwijl in de achterhoede een ziekenpaai bezorgd rondwaarde. De sergeant was erg bleek, maar wist zich goed voort te bewegen en deed zijn best om niet de pijn te laten merken die hij ongetwijfeld leed.


Kirby bracht de hielen tegen elkaar en keek de commandant recht aan. Hij had geweten dat het hem te wachten stond, maar het leek harder aan te komen nu hij gescheiden was van de compagnie, van zijn collega’s – onderofficieren.


Masterman nam hem met ernstig gezicht op, met tegenzin de situatie aftastend. ‘Ik heb helaas slecht nieuws, sergeant Kirby.’


‘U bedoelt, kolonel?’ Hij had min of meer verwacht zonder omhaal in hechtenis te worden genomen.


‘Ik heb zojuist bericht uit Hongkong ontvangen dat je vrouw dood is.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Een stoel, kerel!’


De verpleger sleepte haastig een stoel bij, die hij vasthield, terwijl Kirby erop neerplofte.


‘Dood, kolonel?’ Kirby herkende zijn eigen stem nauwelijks. Hij werd gek. Al die weken van ongerustheid en zelfkwelling, en nu deed de commandant alsof hij met hem te doen had. Nogal wiedes dat ze dood was! Hij had de aanvechting het op een brullen te zetten of zich tegen het dek te smakken.


Masterman knikte. ‘Er stond, staat, een lantaarn voor je huis, naar het schijnt. Er is een gasontploffing geweest en je vrouw is helaas omgekomen in de brand die daardoor was ontstaan.’ Kirby wilde iets zeggen, maar kon geen woord uitbrengen. In zijn woelige gedachten zag hij die ene straatlantaarn voor zich staan. Toen ze pas getrouwd waren, hadden ze zich uit spaarzaamheid vaak bij het licht daarvan uitgekleed. Een explosie? Brand? De stem van Masterman verjoeg zijn herinneringen.


‘Ik moet verder nog zeggen, sergeant Kirby – en ik hoop dat het enigszins tot troost moge strekken – dat ik van het vlaggenschip de bevestiging heb gekregen dat op het voorstel u een onderscheiding te verlenen gunstig is beschikt. Voor uw ver boven het plichtmatige verheven moed, betoond onder vijandelijke beschieting, zult u te zijner tijd met het Victoriakruis worden onderscheiden, en er is mij opgedragen u daarmee geluk te wensen.’


Masterman zag de sergeant op zijn stoel heen en weer zwaaien. Hij moest het niet nog langer rekken. Op een vriendelijke toon die Wilberforce niet had kunnen thuisbrengen als hij niet met gespannen blik dit toneeltje had gadegeslagen dat hij nooit zou vergeten, zei de commandant: ‘Vergeet dit niet, Kirby: ze zou trots op je zijn geweest.’ Gegeneerd omdat hij zich zo blootgaf, wendde hij zich af. ‘Zoals wij allemaal.’


Wilberforce gebaarde naar de hofmeester. ‘Help de paai sergeant Kirby naar de ziekenboeg terug te brengen.’


Toen de deur dichtging achter de twee mannen in hun witte jasjes en de grote gebogen figuur van de sergeant, zei Masterman: ‘Ik weet wel hoe ik me zou voelen.’ Hij wierp nogmaals een blik op de foto, hoorde haar stem de hond roepen, en hem tijdig wekken om de trein terug naar zijn schip te halen.


‘Nou, John, over die terugtocht. Hoe is onze staat van paraatheid?’ Wilberforce probeerde zich te ontspannen, maar hij wist dat hij Masterman nooit meer helemaal in hetzelfde licht zou zien.


Veilig weer in zijn bed geholpen, lag Kirby naar de draaiende ventilator aan het plafond te staren en trachtte hij zijn gedachten op een rijtje te zetten. Het gebeurde was nauwelijks te geloven. Zijn geheim had hem wekenlang gekweld; door een onmogelijke speling van het lot was hij van de last bevrijd. Hij gluurde over de rand van het ledikant, maar hij was in zijn eentje. Zelfs marinier Erskine, die een voet verloren had, was aan dek gebracht om van de buitenlucht en de zon te profiteren.


Hij dacht aan de decoratie, aan de woorden van Masterman. Aan wat Fox zou zeggen, wanneer hij het te horen kreeg... Het Victoriakruis – net als kapitein Blackwood en zijn vader.


Jeff Kirby, geboren en getogen in een Londense achterbuurt, gerespecteerd en vaak gevreesd bij zijn mannen, werd zich opeens bewust van wat hem nog nooit was overkomen. Tot zijn verbijstering moest hij constateren dat er onstuitbare tranen over zijn gezicht biggelden. Hij probeerde zijn hartgrondige snikken in het kussen te smoren en het beeld van haar doodsschrik, toen ze hem om genade smeekte, uit te bannen.


‘O, Nance!’ Hij propte het kussen tegen zijn gezicht aan maar kreeg haar nog duidelijker voor ogen. ‘Nance! Ik... ik heb er zo’n spijt van, schatje!’


Het was nog erger dan een geheim te moeten meedragen.





‘Stoppen!’ Luitenant-kolonel Blair klauterde door het deurtje aan het eind van het rijtuig, dat zich nu aan de voorkant van de trein bevond. ‘En vlug.’ Hijgend van inspanning en de drukkende hitte, keek hij met knipperende ogen Blackwood aan. Als een spichtige vogel had hij het merendeel van de tocht op het dak van de wagon gehurkt, doorgebracht. De waarschuwing werd van het ene rijtuig naar het andere doorgegeven, terwijl de machinist de remmen in werking stelde. Blair zei: ‘Ze hebben de baan weer opgebroken.’ Hij gaf Swan een dankbaar knikje en dronk een mok water leeg. ‘Zo’n anderhalve kilometer verderop.’


Blackwood had willen vragen waarom ze hier al gestopt waren, maar hij wist dat Blair er een geldige reden voor zou hebben. ‘Niet alleen maar Boksers, deze keer. Ook soldaten van het Keizerlijke leger,’ verklaarde Blair bedaard. ‘Ik zag die snoeshanen door mijn kijker. Ze verwachten dat wij daar stoppen. Ze zouden de helft van onze mensen kunnen uitschakelen, voordat wij ook maar iets terug konden doen. Zij kennen het terrein hier, en wij niet.’


Hij vouwde zijn kaart open en Blackwood zag zijn hand trillen van de spanning die hij te verduren had. Blairs stem klonk peinzend. ‘Volgens dit hier loopt er een riviertje voorbij die heuvels rechts. Na een paar kilometer gaat het in de Péi-ho op, en vandaar naar zee, natuurlijk.’


Blackwood wachtte af en zag de opwinding op het schrale gezicht van Blair terugkeren.


‘Als we de heuvels opzochten, zouden de Boksers ons neermaaien nog voordat we halverwege waren. Ik wil dat onze mannen gereedstaan voor de strijd, en niet om als hyena’s in het zand te bijten, verdomme!’


Strijd? Blackwood stelde zich hun uitgebluste, afgematte gezichten voor.


Blair keek op toen de luitenants met gezichten vol vraagtekens bij hen instapten, en zei: ‘We gaan hier de trein verlaten, heren. Pelotonsgewijs, zoals we de indeling hebben gemaakt. Gravatt trekt met de sergeant-majoor op om de zaak op gang te brengen.’ Hij liet het luchtig klinken, alsof het een oefening gold, en niet naar alle waarschijnlijkheid een dodenmars.


Gravatt slikte met moeite iets weg. ‘Het open véld in, overste?’


‘Jazeker. Er zit daar een heel legertje Boksers en soldaten bij dat punt waar ze de baan hebben opgebroken. Ze verwachten dat we ons daar verschansen of proberen uit te breken, terwijl zij ons uit hun verdekte stellingen overhoopschieten – waar of niet?’


‘Ik snap het, overste,’ zei Gravatt knikkend.


Blair glimlachte. ‘Dat is niet waar, maar het geeft niet. Wanneer de Boksers ons hiér de trein zien verlaten, zullen ze uit hun dekking te voorschijn moeten komen om ons de weg af te snijden.’ Hij keek Blackwood aan. ‘De mitrailleurssecties blijven in de trein. De twee veldstukken zullen we helaas moeten achterlaten. Zorg dat ze vernageld worden, eer je me achterna komt. Zeg de machinist dat hij opschiet als de gesmeerde bliksem. Ik wil die rotzakken nu eens in het open terrein te grazen nemen, terwijl ze hun broek nog omlaag hebben!’


Blackwood knikte. ‘Ik zal het hem zeggen.’


Blair raakte zijn arm aan. ‘Het hangt eigenlijk van jou af. Ga terug zodra je klaar bent en blijf niet te lang hangen.’ Hij keek de anderen aan. ‘Geen mens achterlaten.’ Zijn blik bleef een moment op Ralf rusten. ‘Bij het korps zorgen we voor onze eigen mensen.’ Hij gaf een stug knikje. ‘Aan de gang dus, hè?’


Buiten werden commando’s gebulderd en klonken er gerammel en gebonk van mariniers die de trein uit sprongen en hun ransel en munitie meesleepten.


‘Laat de mannen aantreden, sergeant-majoor.’


Toen Blackwood bij de locomotief aankwam, waren de mariniers in secties naast de trein opgesteld. Hij voelde dat ze er weinig zin in hadden de schamele beschutting van de trein op te geven. Blair had zich voor hen opgesteld en verhief zijn stem: ‘Luister goed, jullie allemaal. Wij gaan te voet op die heuvels afmarchéren! Het kan me geen donder schelen wat jullie in het verleden hebben meegemaakt of gedaan, we hebben godverju met nú te maken! Dus houd maar op met jezelf zielig te vinden!’


Blackwood zag de gekrenkte, verontwaardigde gezichten, en hoe ze hun geweren vasthielden, alsof ze de man die hen met beledigingen om de oren sloeg, overhoop zouden willen schieten.


‘Bedenk dat jullie mariniers zijn, en niet een stelletje moederskindjes!’


Toen Blackwood langs de trein terugliep, keek Blair hem met een grijns aan. ‘Ik ben een echte grote bullenbijter, hè?’ Hij beantwoordde het saluut van Fox, en na een luidkeels commando marcheerde het eerste peloton weg.


De grijns van Blair verbreedde zich. ‘Maar het heeft resultaat.’ Blackwood slaakte een diepe zucht. De armen zwaaiden en de stoffige laarzen verplaatsten zich alsof ze één geheel vormden, en ook de uniforme hoek waaronder de geweren omhoogstaken, deden de Forton-kazerne eer aan.


Blair pakte zijn kijker en tuurde erdoor de lijn af. ‘En daar heeft het ook resultaat. Breng je mannen in dekking.’


Er piepte een deur en Blair knikte voldaan toen de tweede Nordenfeldt-mitrailleur door de opening naar buiten werd gestoken. Daarna zette hij er zonder om te kijken stevig de pas in, de slingerende colonne mariniers achterna.


Blackwood klauterde over de zandzakken en ketelplaten op de voorste wagon en knielde daar bij een groepje mariniers neer. Korporaal O’Neil staarde hem aan. ‘Doet u zelf mee, kapitein?’ Blackwood merkte dat hij nog kon glimlachen, ondanks de spanning die hem met klauwtjes in haar greep had. Toen hij zijn kijker over de barrière heen richtte, zag hij de horde uit haar verdekte posities te voorschijn komen en over de vlakte heen de aanval op de trage colonne inzetten. Als de locomotief nu eens niet op gang wilde komen, of de drijver de schrik te pakken kreeg en de benen nam?


De mannen scharrelden ongedurig rond en sleepten nog meer munitie binnen handbereik. O’Neil liet zijn hand op de mitrailleur rusten en mompelde: ‘En als jij blokkeert, jochie, dan vergeef ik ’t je nooit!’


Een van de mariniers zei waarschuwend: ‘Een paar komen er op de trein af, kapitein.’


Blackwood zag Swan zijn geweer tegen de wang vlijen en het vizier zorgvuldig instellen. De Boksers op de spoorbaan kwamen waarschijnlijk eerder om te plunderen dan om te vechten. Er stond hun een lelijke verrassing te wachten.


Er knalden wat schoten over het terrein verderop, maar de Boksers verlangden te gretig naar een handgemeen om zuiver te richten.


Het was bijna zover. Het zweet druppelde Blackwood langs zijn ruggengraat. Hij dwong zich tot twintig te tellen en ging toen op de zandzakken rechtop staan, opdat de machinist hem over de daken van de wagons heen kon zien, en brulde: ‘Ja!’ Tot zijn verrassing zag hij de korporaal-stoker met twee van zijn mannen met hun breedgerande strohoeden bij de machinist op de bok staan. Hij had helemaal niet meer aan de stokers gedacht. Die zouden er wel voor zorgen dat de locomotief bleef rijden – met of zonder de machinist.


Het rijtuig gaf een zwieper en Blackwood sloeg bijna overboord. Hij keek O’Neil aan. Beste Blackie. ‘Daar gaan we dan.’


Wat de Boksers er ook van mochten vinden, ze maakten geen aanstalten om te stoppen of uit de weg te gaan. Blackwood trok zijn revolver. ‘Vúúr!’


De zandzakken werden weggeschoven en de mitrailleur kwam ratelend tot leven, terwijl de andere een lange stoot in de toesnellende bende Boksers en soldaten afvuurde. Een paar geweren vielen bij, en Blackwood vroeg zich af of de voortmarcherende mariniers zouden durven omkijken.


Het vijfloops-wapen maaide laag over de spoorbaan heen en weer, totdat de figuren die op de trein waren komen aanhollen, geveld of op de vlucht geslagen waren. De trein kwam op snelheid, de glimmende wielvelgen vermorzelden de lijken en ontlokten kreten aan de gewonden voordat ook die uit de weg werden gestoten. Blackwood trachtte zich te concentreren op de massa aanvallers. Toen de mitrailleur van O’Neil eenmaal in samenwerking met de andere wapens optrad, leken de dravende figuren in verwarring te raken, zoals een zee die blootstaat aan elkaar tegenwerkende wind en getijstroom. Velen stortten neer, anderen zetten door en een enkeling liet zich terugvallen op zijn makkers.


‘Laden! Rustig richten, mannen!’ Bij een aanblik als deze kreeg bijna iedereen de neiging in het wilde weg te gaan schieten.


Het was onwezenlijk en verschrikkelijk, en Blackwood kromp ineen toen twee van de marcherende mariniers uit het gelid vielen. Ze werden weer in de colonne opgenomen, alsof die het levende wezen was en de mariniers slechts van bijkomstig belang. Bij het korps zorgen we voor onze eigen mensen, had Blair verklaard. Dat was wat officieren van het korps waarschijnlijk ook aan de Nijl of bij Trafalgar hadden gezegd.


Hij tuurde naar de opgebroken rails. Die zouden nooit tijdig gerepareerd zijn. Ook dat had Blair juist bekeken.


‘Stoppen! Terug!’ Ze waren ver genoeg opgerukt. De locomotief kwam schokkend tot stilstand en Swan sprong over de zijklep naar buiten om een gevallen piek met een vervaarlijk mes eraan bevestigd in de wacht te slepen. Hij was er alweer mee aan boord, toen de wielen de andere kant op gingen draaien.


Met schorre stem zei Blackwood: ‘Klootzak die je bent! Ik zou je op de bon moeten slingeren!’


Swan liet het hoofd hangen. ‘Een souvenir, kapitein.’


Ze keken elkaar strak aan, beiden doordrongen van de werkelijke reden van Blackwoods bezorgdheid.


O’Neil keek vol ongeduld toe, terwijl de mitrailleur opnieuw werd geladen. ‘Jij bent een onmogelijke figuur, marinier Swan – je trein te verlaten in een confrontatie met de vijand!’


Blackwood staarde naar zijn neergedoken mannen die smoezelig waren van de rook. Ze rolden bijna om van het lachen, alsof het de kostelijkste mop ter wereld was.


‘Vúúr!’


Van verschillende punten in de trein barstten de paar achtergebleven karabijnen los, terwijl de twee mitrailleurs met dodelijk resultaat als zeisen heen en weer maaiden.


O’Neil meldde achterom: ‘Bijna door de munitie heen, kapitein.’ Hij wierp zijn makker een blik toe. ‘Dat zou sergeant Kirby niet lekker zitten, hè, Willy?’


‘Ze zijn de aftocht aan het blazen, de rothonden!’ De man dook neer en vloekte toen er een verdwaalde kogel langs zijn hoofd suisde.


De trein stopte precies op het punt waar Blair het woord had gevoerd. Het was een merkwaardige gewaarwording, uit te stappen zonder dat er iets gebeurde. Er trok een loom, warm windje over het open veld. Het beroerde de witte, bebloede kleren van de gevelde Boksers zodat het leek of ze werkelijk onkwetsbaar waren en weer tot leven kwamen. De marcherende colonne leek door het stof en de heiige lucht verzwolgen.


Ze stapelden hun reserve-uitrusting en munitie op de twee Nordenfeldt-karretjes. Na wat geduw en getrek aan de lompe wielen om op gang te komen, haastten ze zich de anderen achterna.


De machinist bleef staan om terug te staren naar de verlaten trein. Als een kapitein die zijn schip moet verlaten, vond Blackwood. Met zijn openstaande portieren en nog wat ontsnappende stoom uit de ketel, bood de trein een troosteloze aanblik.


Blackwood zei: ‘Kom mee. Jij krijgt wel weer een andere trein.’ De machinist schudde het hoofd. Zijn hele leven was eensklaps in duigen gevallen en de oorzaak was hem nog steeds niet helemaal duidelijk. ‘Niet zoals deze,’ was alles wat hij te zeggen had.


Swan sloot zich in de pas naast hem aan, met zijn karabijn over de ene schouder en het glanzende grote mes over de andere. De kapitein had over hem in de rats gezeten. Dat roerde Swan dieper dan een blikken ereteken.





Met de ellebogen in wat steentjes geplant, lag Blackwood naast de overste. Ze richtten beiden hun kijker op het landschap beneden. Evenals de andere die aan weerszijden voortgolfden, was de heuvel niet erg hoog, maar hij bood een goed uitzicht over het vlakke land.


‘In ieder geval hebben we daar de rivier.’ Blair ging behoedzaam met zijn kijker om. Het was zonsondergang en de hemel was bloedrood, maar het schijnsel was nog sterk genoeg om met een flikkering in een lens te weerkaatsen als je te abrupt bewoog. De rivier was smal en waarschijnlijk heel ondiep, zoals ook met de andere het geval was geweest. Op de plek waar ze in de Péi-ho uitmondde, stond een lang, laag gebouw dat op een oud fort leek. Dat hadden ze al eerder opgemerkt bij het uitzetten van de wachtposten en het opstellen van de mitrailleurs.


De twee getroffen mariniers hadden slechts vleeswonden opgelopen waarvan ze met wat geluk spoedig genezen zouden zijn.


Blair merkte op: ‘Let eens op die brede weg die aan de achterkant van het gebouw begint. Vreemde bedoening. Je zou zo zeggen dat hier het eind van de wereld is.’ Hij verstarde en stelde zijn kijker bij, toen er een figuurtje op de muur verscheen. Zachtjes, alsof de man in de verte het anders zou horen, zei hij: ‘Militair, van het Keizerlijke leger.’ Hij liet de kijker zakken en nam Blackwood peinzend op. ‘Geen Bokser te bekennen. Weet je wat ik denk, David? ’t Is een arsenaal. Dat zou verklaren waarom die weg zo groot is.’ Hij klapte zijn zakkompas open. ‘En die leidt zo te zien regelrecht naar Tientsin.’ Hij knikte om zijn ideeën kracht bij te zetten. ‘Er liggen verscheidene grote arsenalen om de stad heen. Ik bedenk net dat het jammer is dat we die twee stukken veldgeschut op de trein hebben moeten laten. Maar ze zouden ons wel nog meer vertraging hebben bezorgd.’


Blackwood wachtte af; het was boeiend zijn gedachten te volgen. De twee kanonnetjes waren voor hun vertrek onbruikbaar gemaakt; hun sluitstukken waren in de vuurkist van de locomotief gegooid. Daarna was zelfs een eersteklas kanon niet meer waard dan zijn gewicht aan schroot. Maar Blair was toch zeker niet een aanval op het arsenaal aan het overwegen? Daarvoor zouden ze de rivier moeten oversteken, en hoewel er geen zware verdediging leek te bestaan, zou het een vrijwel onmogelijke taak zijn.


Blair rolde zich op zijn zij en keek Swan aan, die met het geweer aan de schouder achter hen lag. Voor alle zekerheid. ‘Hoeveel drinkwater heb je nog over, Swan?’


Swans antwoord klonk verbaasd. ‘Ongeveer een duim hoog, overste.’


‘Zie je wel, David? Swan is een doorgewinterde, en zelfs hij heeft nog maar één mondvol in zijn veldfles. De jongere figuren zullen nu alles al op hebben, ondanks alle dreigementen die de onderofficieren hun naar het hoofd slingeren!’ Hij keek naar het langgerekte bouwwerk, dat al in een zware schaduw kwam te liggen. ‘Ik laat me hangen als daar geen overvloed aan vers water en voedsel te vinden is. De hele streek is kennelijk tegen ons opgestookt, dus we zullen daarnaar moeten optreden. In Tientsin zullen ze ons hard nodig hebben. Dus daar gaan we heen.’


‘En admiraal Seymour?’


Blair vertoonde zijn kwajongenslachje. ‘Wié?’ Maar meteen daarop was hij weer serieus. ‘Haal die korporaal-stoker en een van de leerling-tolken.’ Hij tikte met de riem van zijn kijkertas tegen zijn handen. ‘Een afleidingsmanoeuvre moeten we hebben.’ Hij liet zich een paar meter langs de helling omlaagglijden. ‘Ik ga die korporaal vertellen wat ik wil.’


Blackwood tuurde naar het gebouw totdat zijn ogen ervan begonnen te steken. Ze hadden dit hele eind weten af te leggen, waarbij maar twee man letsel hadden opgelopen. Voor zover ze konden nagaan, was er geen sprake van een achtervolging – nog niet, tenminste. Misschien hadden de andere Boksers zich bedacht en hadden ze zich aangesloten bij hun troepen die zich in Tientsin samentrokken, zoals ze ook in Peking hadden gedaan.


Hij hoorde Blair verklaren: ‘Er liggen verscheidene verlaten boten bij de rivier. De inzittenden hebben zich de benen uit het lijf gerend, toen ze merkten dat de Boksers op komst waren, neem ik aan.’ Zijn stem werd nadrukkelijker. ‘Ik wil dat u er, zodra het donker is, eentje inpikt en ermee de rivier afgaat. Dat moet niet al te moeilijk zijn. Ik zal u een boodschap voor kapitein Masterman meegeven. Wat zegt u daarvan?’


De stem van de korporaal baste: ‘Ik zal het proberen, overste.’ Het noemen van de naam van zijn commandant had hem elk verweer uit handen geslagen.


‘Nog een schep erbovenop, korporaal.’ De stem van Blair klonk vinnig. ‘Wij allemaal zijn van u afhankelijk.’ Hij draaide zich snel om, voordat de man nog iets in het midden kon brengen. ‘David, inspecteer de matrozen en zorg dat ze goed gewapend zijn.’ Terwijl Blackwood de helling afliep naar de verdekte manschappen, deed hij zijn best de gedachten aan de onthoofde, verminkte lijken van zich af te zetten. Gelukkig was de korporaal in de trein gebleven. Gravatt en de anderen wachtten hem op, terwijl Fox zich precies op het vereiste aantal passen terzijde ophield. Blackwood zette in het kort uiteen wat Blair van plan was en legde de nadruk op de onmisbaarheid van de voorraad voedsel en water die ze in het arsenaal zouden aantreffen.


Niemand zei iets terug, maar hun verbijsterde zwijgen maakte het nog erger. Blackwood verklaarde ten slotte: ‘Zodra het donker is, wil ik de mannen zo goed mogelijk laten uitrusten.’ Hij zag hen grote ogen opzetten, toen hij er nog aan toevoegde: ‘De overste wil dat het paard, zodra het veilig is, naar de rivier wordt gebracht voor een drenkbeurt.’


Gravatt vroeg beleefd: ‘Heeft hij ook gezegd waarom, kapitein?’ Blackwood grijnsde; de stemming van de overste werkte aanstekelijk. ‘Hij gaat op de rug van die knol zitten wanneer hij ons aanvoert bij de intocht in Tientsin, want dat is onze eerstvolgende bestemming!’


Gravatt keek Bannatyre aan. ‘Waarachtig, Ian, ik geloof dat hij het meent!’


Blackwood trof de overste in zijn eentje aan, gezeten tegen een groot rotsblok dat als een ei in twee gelijke helften was gespleten. Zonder de anderen in de nabijheid, maakte hij een ongeruste, gespannen indruk. Blair zei: ‘Het is de enige manier, David. Als de val nu dichtslaat, zijn we er geweest.’


‘Dat weet ik.’ Blackwood ging naast hem zitten. Hij merkte dat hij het medaillon onder zijn tuniek betastte. Was zij in veiligheid, vroeg hij zich af. Dacht ze nog wel eens aan hem?


Hij begon te knikkebollen en viel in slaap.
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De laatste bugel


De zilverige trillers op de bootsmansfluit verwelkomden kapitein-ter-zee Masterman, toen hij het achterdek van de Mediator betrad en de hand aan de klep van zijn pet bracht als eerbetoon aan de vlag. Kapitein-luitenant Wilberforce snelde toe om hem te begroeten, maar kwam niet aan het woord.


Masterman zei: ‘Een hopeloze rotzooi. Bondgenoten, hè? Je zou eerder zeggen dat we allemaal tegenover elkaar stonden!’ Hij liet zijn woedende blik over de andere oorlogsschepen gaan. ‘De Japanners willen de aanval inzetten, de Russen willen hier voor de zandbank van Takoe een afwachtende houding aannemen, de Duitsers zijn sterk voor een bombardement van de forten, en de Amerikanen ondernemen geen donder. Hun admiraal Kempff kan geen kant uit door een instructie uit Washington waarin hem verboden wordt aan enige vijandige actie tegen de Chinezen deel te nemen. Dat de Amerikanen ook hun eigen mariniers in de omsingeling van Peking hebben zitten, en dat we feitelijk in staat van oorlog met die rijst pikkers zijn, doet er kennelijk niets toe!’ Hij moest zich geweld aandoen om zijn stemgeluid te matigen. ‘Ik had even goed aan boord kunnen blijven. Seymours plaatsvervanger wil niets ondernemen, voordat zijn baas terugkomt. Als die terugkomt!’ Hij tuurde over de verschansing. ‘En wat is dat voor een pieremachochel die daar aan de hakspier ligt?’


Wilberforce peuterde aan zijn boordje. Het liep allemaal mis, en Masterman was vandaag niet in de stemming voor missers. ‘Dat wilde ik juist melden, kolonel. Korporaal-stoker Gooch is vlak nadat u naar het vlaggenschip was vertrokken, aan boord teruggekeerd.’


‘Wát zeg je?’


Twee matrozen die de koperen naamplaat aan het poetsen waren,


bleven met de doek in de hand roerloos staan luisteren. Wilberforce probeerde uitleg te geven: ‘Hij is in dat bootje de rivier komen afzakken. Hij heeft een boodschap van overste Blair meegebracht.’ Hij kromp ineen onder de boze, strakke blik van zijn commandant. Masterman stevende op de kampanjetrap af en gaf de stomverbaasde officier van de dag en zijn adelborst het nakijken.


De korporaal-stoker werd in het volkslogies opgescharreld en haastig naar het achterschip gedirigeerd, waar de commandant in zijn dagkajuit nog het bericht van Blair aan het bestuderen was. De korporaal was door zijn baksmaats min of meer als een overwinnaar binnengehaald en had zelfs kans gezien na zijn ontsnapping over de rivier een flinke oorlam naar binnen te slaan. Masterman bracht algauw verandering in de situatie.


‘Hoelang is déze man alweer aan boord, overste?’


Wilberforce antwoordde op spijtige toon: ‘Sinds acht glazen, kolonel.’


Masterman keek de korporaal aan en zei bijna vriendelijk: ‘Waarom heb je er zo lang over gedaan, Gooch? Volgens deze boodschap ben je op stap gegaan, zodra het donker was.’


‘Tegenslag gehad, kolonel. De boot is twee keer aan de grond gelopen zo ondiep was het. En toen we op de hoofdrivier zaten, moesten we in het riet schuilen. Er zaten Chinese soldaten op de oever. En verder stroomafwaarts waren ze mijnen aan het leggen – dat geloof ik tenminste.’


Masterman zette een bedenkelijk gezicht. Hij had het ook al aan boord van het vlaggenschip gehoord. Als de Chinezen kans zagen de monding van de Péi-ho met mijnen te versperren, zou het niet alleen gedaan zijn met Seymour en zijn manschappen, maar zou ook de laatste kans om Peking te ontzetten verkeken zijn. Hij keek de korporaal strak aan. Als hij er niet was geweest, zouden ze maar weinig te weten zijn gekomen. Blackwood en zijn mannen waren nog bijeen, en terwijl de korporaal zijn gesternte mocht zegenen dat hij veilig en wel weer aan boord was, wilde Blair een aanval ondernemen. De bondgenoten zouden uiterlijk binnen twee etmalen in actie moeten komen. Ze moesten de forten overmeesteren en een doorgang voor latere versterkingen forceren. Lukte dat niet, dan konden ze evengoed meteen het anker lichten en de Takoe-bank definitief verlaten.


‘Hoe stond het met de mariniers toen je wegging?’


Korporaal Gooch probeerde de ogen niet neer te slaan onder die onverbiddelijke blik. ‘Vermoeid, kolonel. Honger hadden ze ook, en er is geen water meer.’ Hij bloosde. ‘Ze hebben mijn mannen het laatste beetje meegegeven.’


‘Dat verwondert me niets.’ Masterman wendde de blik af. In de loop der jaren had hij zichzelf geleerd kalm te blijven, terwijl hij zijn plannen punt voor punt doornam. Die arme donders zouden daar voor niets in het zand kunnen bijten.


Bedaard commandeerde hij: ‘Laat de meester en de artillerist komen. Meteen.’ En tegen de korporaal zei hij nog: ‘Als je bij Gods gratie aan het eind van de dag je distinctieven nog op je mouw hebt, Gooch, dan weet je dat ik bij de Voorzienigheid je voorspraak ben geweest. En maak nu dat je wegkomt!’


Wilberforce werd bijna omvergelopen toen de korporaal zich uit de voeten maakte. ‘Ze worden gehaald, kolonel.’


De commandant zocht de patrijspoorten aan de achterkant op en staarde over het rustige watervlak. Het tij was weer gekeerd en op een paar kleine eilandjes na was er geen land meer te zien.


Wilberforce opperde voorzichtig: ‘Het lijkt me dat we Gooch eigenlijk geen verwijt kunnen maken, kolonel. Het was een zware verantwoordelijkheid voor hem.’


‘Doe ik ook niet. Ik maak jou er een verwijt van dat je niet meteen geseind hebt dat hij weer aan boord was.’ Hij draaide iets bij. ‘Nou, pak eens even de kaart van de Péi-ho en die forten.’


De hoofdmachinist kwam binnen en bleef staan wachten, terwijl hij zijn blik rusteloos van de een naar de ander liet gaan. ‘Hoelang duurt het om onder stoom te komen, meester?’


De machinist haalde de schouders op. ‘Dat kan zo’n beetje in een vloek en een zucht. Toen u de staat van paraatheid afkondigde... nou ja, ik weet nu wel wat voor eisen u stelt, kolonel.’ Masterman glimlachte. ‘Inderdaad, meester.’


De artillerie-officier had bij zijn haastige binnenkomst nog broodkruimels op zijn borst. Masterman nam hem ernstig op. ‘Ik ga opstomen. We stappen nu naar de brug om Blairs schets met de kaart te vergelijken. Bij het passeren van de riviermonding is de plaatsbepaling lastig, maar jullie zullen wel nauwkeurig moeten vuren.’


De artillerie-officier liet zijn blik naar Wilberforce gaan, die het hoofd schudde. Masterman legde uit: ‘De mariniers gaan een arsenaal innemen. Wij zullen het de vijand lastig maken, hoewel...’ Hij keek op de wandklok, ‘...ik bang ben dat we al te laat zijn.’ Hij griste zijn pet naar zich toe. ‘Benedendeks ontruimen, John. Stoom op de lier zetten en alle boten binnenhalen.’ Hij keek hen met een glimlachje aan. ‘En daarna, John, kun je je gevechtsklaar maken.’ Wilberforce liep haastig mee en wenkte naar onderbootslieden en ordonnansen, terwijl hij moeite moest doen om hem bij te houden. ‘Staat dat vast, kolonel? Ik bedoel... is het onze verantwoordelijkheid?’


Afgetekend tegen de blauwe hemel boven de trap naar de brug bleef Masterman staan. Deze vraag zou er voor zorgdragen dat Wilberforce nooit enige verantwoordelijkheid van werkelijk belang op de schouders gelegd zou krijgen.


‘’t Is de mijne, John. Dat noemen ze initiatief.’ Hij holde de laatste paar treden op. ‘En laat nu de mannen aan hun stutten trekken!’ Hij betrad de stuurhut en liep door naar de kaartenkamer. Overal kwamen manschappen in de weer en hij hoorde nu al het doffe geratel van de lier bij het hieuwen. Hij bleef staan kijken naar het stuurrad, het kompashuis en de telegraaf die er glimmend bij stonden. Hij hield van dit schip werkelijk veel meer dan van elk ander en hij herinnerde zich hoe trots zijn vrouw was geweest, toen hij het commando over de Mediator had gekregen. Binnen een bestek van een paar uur zou zijn hele carrière in duigen kunnen vallen. Maar toen dacht hij aan Blackwood, hoe jong hij er had uitgezien toen de Duitse gravin toestemming vroeg om zich door hem te laten escorteren. Als je hem vergeleek met de weifelmoedige Wilberforce... Hij schudde het idee van zich af; dat viel niet te vergelijken.


‘Speciale zeewachten – posten betrekken! Eerste deel stuurboordwacht aantreden op de bak!’


De Mediator leek zich onder zijn witte schoenen te roeren.


‘Bericht van het vlaggenschip, kolonel.’ Er klonk verwarring door in de stem van de luitenant. ‘Wat bent u van plan?’


Masterman keek hem peinzend aan. Nelson zou geweten hebben wat hij moest antwoorden. Die wist het altijd. ‘Sein maar terug: Mijn plicht te doen.’


‘Ei, ei, kolonel.’ De luitenant haastte zich terug naar het seindek, in de vaste overtuiging dat het zijn commandant in het hoofd geslagen was.


De brug was nu volledig bezet. Korporaal van de dekdienst, telegrafisten, onderofficier-seiner – Mastermans werktuigen.


‘Anker recht op en neer, kolonel.’


‘Langzaam opstomen.’


De kruiser trok geleidelijk op en het druipende anker werd nog tegen het kluisgat gehesen, toen hij open water opzocht.


De luitenant stond tegen de onderofficier-seiner te mompelen en zei weifelend hardop: ‘Van het vlaggenschip, kolonel. Uw boodschap niet begrepen.’


Wilberforce kwam juist op tijd binnen om zijn commandant in lachen te zien uitbarsten. ‘De meest juiste woorden die we tot dusver gehoord hebben!’


Hij zag Wilberforce staan en voegde er op bedaarder toon aan toe: ‘Wanneer we ter hoogte van het laatste fort zijn, wil ik dat je “naar de gevechtsposten” laat blazen. Hij stapte de blakerende brugvleugel op en staarde naar de wal. ‘Misschien horen ze dat, van een van hun eigen mensen.’





Blackwood krabbelde de helling op en liet zich naast de overste neerploffen. Blair tuurde door zijn kijker en zei: ‘Het kan elk ogenblik licht worden.’ Het klonk weer rustig en beheerst.


Blackwood liet zijn blik door de ruige struiken heen naar het arsenaal gaan. Hoe hij had kunnen slapen, was hem een raadsel, maar dat lag nu achter hem. Ze waren nu een dag verder – misschien wel zijn laatste dag.


‘Ik heb de posten gecontroleerd, overste, en de mitrailleur zo opgesteld dat hij het beste effect sorteert.’ Hij had alle Nordenfeldt-ammunitie bij de ene mitrailleur laten samenbrengen. Het andere exemplaar zou in de steek gelaten moeten worden, net als de twee stukken veldgeschut.


Blair vroeg hem nooit wat hij had gedaan, en dat waardeerde Blackwood in hem. Hij schonk vertrouwen en delegeerde, en dat was bij sommige officieren te velde wel anders. Blackwood zag de aanzwellende dageraad over de nok van het arsenaal komen en vroeg zich af of de korporaal-stoker zich met zijn groepje in veiligheid had weten te brengen. En wat zou Masterman eigenlijk gaan ondernemen?


Blackwood had gesproken met het merendeel van de mariniers dat het restant van hun karige rantsoenen aan het opknabbelen was. Zonder water of thee om het weg te spoelen, was het een armzalig begin voor een dag als deze.


Fox had hem in de loop van de nacht gewekt, toen de posten op twee in het wit gestoken matrozen waren gestuit die in het donker rondscharrelden. Het was nog een wonder dat ze niet aan de bajonet waren geregen eer ze zich geïdentificeerd hadden. Het waren Oostenrijks-Hongaarse matrozen, die van de colonne van Seymour gescheiden waren geraakt en de weg niet meer konden vinden. De een sprak een paar woorden Engels, en met behulp van gebaren en een geschetst kaartje hadden ze uiteengezet, hoe de colonne zich halsoverkop aan het terugtrekken was en wapens en uitrusting achterliet om zo snel mogelijk weg te komen. Ze wisten niet tot hoever Seymour gekomen was, maar ze hadden wel een gruwelijk relaas over een ander uitgemoord dorp en wisten te vertellen dat de vlaggen van de Boksers boven de inlandse wijken van Tientsin wapperden. De internationale concessies daar vormden kennelijk hun doelwit. Blair had opgemerkt: ‘Enfin, het betekent in ieder geval twee geweren erbij. Dat is tenminste iets.’


‘Kijk eens!’ Blair stootte hem aan. ‘Wat een uitzicht!’ Blackwood dacht dat hij actie bij de vijand had waargenomen, maar het drong tot hem door dat de zee opeens zichtbaar was geworden. Ze deed zich voor als een donkerblauwe barrière boven de landtong die het arsenaal droeg. Het leek Blackwood de mooiste aanblik die hij ooit had gehad.


‘Daar heb je het andere fort. Vlak achter die bocht. Kennelijk gebouwd om de hoofdrivier te bestrijken. Ze hebben goede moderne artillerie in die forten, heb ik gehoord.’ Hij grinnikte Blackwood toe. ‘Maar al die stukken staan op de zee gericht. Een bofje, hè?’ Blair deed zijn helm af en kroop naar de rand. ‘De boten liggen er nog steeds: onbeheerd. We zullen een beetje moeten zigzaggen bij het oversteken.’ Hij overzag de afstand. ‘Eenmaal aan de overkant, kan de mitrailleur voor dekkingsvuur zorgen. Dat zal ervoor zorgen dat ze hun koppen een poosje weggedoken houden.’ Tot Blackwoods verrassing draaide hij zich op zijn rug en bleef naar de verblekende hemel liggen staren. ‘Ik heb het werkelijk naar mijn zin gehad in de tijd dat ik hier gedetacheerd ben geweest. Ik geloof alleen dat ik het nu al een poosje ontgroeid ben.’ Hij keek om naar zijn plaatsvervanger. ‘Ik ben een jaar of twintig ouder dan jij, en dat voel ik.’


Blackwood nam hem op, zoals hij daar in het ochtendgloren lag. Zonder helm op, zag hij er ongeschoren en afgemat uit. Om de een of andere reden wilde hij praten – om de tijd door te komen of om de spanning te verlichten, dat was niet duidelijk.


Blair vervolgde: ‘In het eerste begin was ik net als iedere andere jonge officier. Je maakt je het jargon en de gepaste houding eigen. De rest volgt vanzelf. Het ene schip na het andere. Commandanten met uiteenlopende grillen en voorkeuren, en altijd ben je afgezonderd van de rest, hoe vol het schip ook is. Ik geloof dat het me de keel is gaan uithangen. Zelfs verlof in Engeland zei me niets meer. Ik heb nauwelijks familie; in Hongkong, daarentegen...’ Hij slaakte een zucht en draaide zich om tot hij weer op zijn ellebogen steunde. ‘Maar dat alles is ver van ons weg. We zitten nu hier.’


Hij sloeg weer een zakelijke, kwieke toon aan. ‘Stuur een ordonnans naar de sector van De Courcy. Laat hem een sectie naar de boten sturen, maar de mannen moeten zich verborgen blijven houden.’


Swan zei: ‘Dat zal ik wel doen, overste.’


Blackwood likte over zijn lippen, die begonnen te barsten. Over een uur zou de aarde de hitte gaan terugkaatsen. Ze konden het niet nog een dag volhouden. Maar terwijl hij dat bedacht, wist hij dat ze het desnoods toch nog voor elkaar zouden krijgen. En nog een dag en nog één, totdat ze door de zon geveld waren.


‘Prima kerel, die Swan van jou.’ Blair gaapte uitvoerig. ‘Een paar duizend van die figuren, en ik zou heel China kunnen veroveren!’ Maar de glimlach bleef achterwege.


Nu er door het toenemende licht meer kleur en beweging in kwam, schonk Blackwood zijn aandacht aan de rivier. Had hij maar wat te drinken. Was dat in laatste instantie het enige dat nog telde? Verscholen in een kom van een volgende heuvel, hoorde luitenant Edmund de Courcy de boodschap van Swan aan. Hij zei: ‘Meteen,’ en wenkte zijn sergeant, Greenaway. ‘Een klus voor jou. Ga met een sectie op die boten af. Je mag van het arsenaal uit niet te zien zijn, maar houd dat kreng van een fort goed in de gaten.’ Sergeant Tom Greenaway was de oudste van de hele compagnie en zat al vanaf zijn vijftiende bij het korps. Hij had in de meeste grote veldtochten in Afrika en Egypte meegevochten en bovendien in verscheidene rimboe-oorlogjes. Hij was ruimschoots oud genoeg om vader van de luitenant te kunnen zijn, maar hij mocht De Courcy wel. In tegenstelling met dat jochie Bannatyre, wist hij snel besluiten te nemen en ernaar te handelen. Hij kwam trouwens uit een goed mariniersnest. En dat was van meer gewicht dan de ervaring die De Courcy nog miste.


Greenaway wees een kleine sectie aan en pakte zijn karabijn op. Sommige groentjes zaten in de rats, maar daar was Greenaway bovenuit gegroeid. Merkwaardig genoeg had hij nooit een schrammetje opgelopen, behalve één keer, tijdens een knokpartij met wat soldaten in Southsea.


Hij hoorde De Courcy zeggen: ‘Ga jij maar mee, Ralf, om poolshoogte te nemen.’ Greenaway sloeg zijn blik neer, om niet zijn ergernis te laten blijken. Die tweede luit mocht dan een Blackwood zijn, je had geen mallemoer aan hem.


Hij keek weer op. ‘Klaar om uit te rukken, luitenant.’


Ralf knikte. ‘Goed zo. Ga uw gang.’


Greenaway knarsetandde. Dat zei die bekakte aap nu altijd. Ga uw gang. ‘Poole, jij neemt de kop. Adams, jij sluit de formatie.’ Ralf zei: ‘Laat ze de bajonetten opzetten, sergeant.’


Greenaway zoog zijn onderlip in zijn ruige snor weg. ‘Te riskant. Dadelijk komt de zon op. Die weerkaatst erin.’


De Courcy hoorde het, maar met een lauw kiezelsteentje ratelend tussen zijn tong en tanden om die verschrikkelijke dorst te weren, verwijderde hij zich. Ralf Blackwood zou weinig kans zien Greenaway naar zijn hand te zetten, veronderstelde hij.


Op weg naar de rivier gleed en kroop de sectie, overal in het rond speurend en op de tast, door wat struikgewas.


Wat had de zee er vanaf de heuvel aanlokkelijk uitgezien, bedacht Ralf. Het was zo onbillijk. Bij de eerste tekenen van gevaar hadden ze weggehaald moeten worden. Hij dacht aan de Mediator. Die lag waarschijnlijk veilig en wel achter de volgende uitloper van het land voor anker. Ze zouden toch zeker niet aan hun lot overgelaten hier in de wildernis omkomen? Zijn krachten verslapten bij het idee en even dreigde hij in paniek te raken.


‘Ver genoeg, luitenant.’ Greenaway gaf de anderen het teken om dekking te zoeken, terwijl hij zich achter een richel keien liet neerploffen. Misschien was hier eens een verschrikkelijke overstroming geweest en waren de keien de enig overgebleven aanwijzing hiervoor.


Ralf wierp een vuile blik naar de sergeant, die aandachtig naar de boten tuurde die op de oever waren achtergelaten. Een grove, lelijke beul van een kerel met dichte beharing op zijn handruggen. Ralf wendde de blik af, terwijl de woede zich van hem meester maakte.


De zon begon hem in het gezicht te schijnen en hij vreesde het uitbreken van de hitte van de dag. Er was een donkere vlek aan de hemel die er nog niet had gehangen – de kant van Tientsin uit. Dat moest voor een deel in brand staan. Hij dacht aan de verminkte en onthoofde lijken op de plaats waar ze met de trein gestopt hadden, en het scheelde niet veel of hij had moeten braken.


Hier hadden ze geen trein, er was geen enkele hulp te bekennen en hij had gehoord dat er maar één van de mitrailleurs te gebruiken was. Zelfs die idioot van een Blair moest toch wel inzien dat het onbegonnen werk was.


Langzaam verstreek er een uur, en met de minuut steeg Ralfs ongerustheid. Het was alsof hij in de steek was gelaten, alsof hier geen enkele andere vorm van leven voorkwam.


Terwijl hij de andere oever in het oog hield, kauwde Greenaway op een sprietje. Hij had zijn karabijn door de struik gestoken en liet de loop op de steentjes rusten. Na dit grapje zou hij het korps voorgoed verlaten. Maar dat was alles wat hij wist en bevatte al zijn herinneringen. Wat moesten hij en Beth beginnen wanneer hij voor de laatste keer de kazerne verliet? Hij had twee dochters, maar geen zoon om de traditie voort te zetten. Maar misschien zou een van de meiden hem een kleinzoon schenken.


Hij hoorde iemand naar hem toekruipen en verstarde, alsof hij een steek van zo’n verschrikkelijk lemmet verwachtte. Maar het was korporaal Addis van het peloton. ‘Gadverdamme, ik schrok me rot van dat stiekeme sluipen van jou, Percy!’


De korporaal hield de blik langs hem heen op de rivier gericht. ‘We gaan aanvallen. Net bericht van kapitein Blackwood gekregen.’


Al was het een schokkend bericht, Greenaway zag toch nog kans hem toe te sissen: ‘Meld dat dan aan de officier!’


Addis richtte een smalende blik op de tweede luitenant. ‘Over vijftien minuten, luit. De ordonnans van luitenant De Courcy heeft gerapporteerd dat er een eenheid Boksers uit het zuidwesten in aantocht is.’


Greenaway zette een bedenkelijk gezicht. ‘Dat doet de deur dicht. Nu is er nog maar één uitweg – door dat verrekte arsenaal heen.’ Ralf kon bijna niet uit zijn woorden komen. ‘Maar... uh... hoe staat het met het schip? Ik dacht dat we steun zouden krijgen?’ Greenaway fronste zijn wenkbrauwen. Zo hoorde hij niet te spreken waar een korporaal bij was. En Percy Addis stond bekend om zijn grote waffel en zijn geroddel in het volksverblijf. Hij bromde: ‘Zeg maar dat we zullen standhouden, totdat hij er is.’ Hij trok uiterst zorgvuldig de grendel van zijn geweer terug en stak een patroon in het staartstuk.


Ralf kwam overeind en staarde verwilderd de heuvel op. Addis was al verdwenen. ‘Ik ga het met luitenant De Courcy opnemen.’ Met rukkerige hoofdknikken zette hij zijn bewering kracht bij, zich maar vaag-bewust van de op de grond liggende mariniers, die hem aanstaarden met ogen die als glas blikkerden in de zon.


Greenaway zei: ‘Dat zal niets uithalen, luitenant.’ Hij stak zijn hand uit om de jonge officier te bewegen weer dekking te zoeken, maar bij het aanraken van diens mouw leek hij alle opgekropte angsten en emoties te ontketenen.


‘Haal het niet in uw hoofd mij aan te raken, u... u...’ Hij rukte zijn holster open en graaide naar zijn revolver. ‘U denkt dat u de wijsheid in pacht hebt...’ In zijn opwinding had Ralf het wapen weggestoken, toen de haan nog gespannen was. Nu hij, volkomen geconcentreerd op hun ruzie, een ruk gaf, bleef de haan even achter zijn koppel steken, waarna de revolver tegen de karabijn van Greenaway smakte en een patroon afvuurde. Niemand kon zien waar de kogel belandde, maar het enkele schot daverde als een donderslag over de traag stromende rivier.


Zonder te weten wat iemand ertoe had gebracht het vuur te openen, sprong Blair op met de kreet: ‘In de looppas.’ De mariniers, die al in hun verschillende secties gegroepeerd waren, kwamen als marionetten tot leven. Met strakke gezichten en het geweer hoog diagonaal voor het lichaam holden ze de helling af naar de rivier. De meesten hadden geen idee van wat er van hen kon worden verwacht. En die het wel hadden, beseften dat ze het nu alleen voor elkaar zouden moeten brengen, zonder de minste hoop dat een verrassingsfactor in hun voordeel zou werken.


Blackwood zwaaide en zag de mannen zich verspreiden, waarbij ze ondanks de snelveranderende omstandigheden goed afstand bewaarden. In de verte klonk een hoornsignaal, en hij wist dat er alarm geslagen werd. Het was opeens een netelige toestand, en ze waren nog niet eens begonnen.


Hij brulde: ‘Sergeant-vaandeldrager... de korpsvlag!’


Een paar van de voorthollende mariniers keken om naar de potige sergeant, die het vaandel uit de koker trok en uitzwaaide.


Blackwood hoorde Blair naast hem hijgen. Het was niet meer dan een gebaar. Maar er waren wel kleinere dingen die een veldslag hadden helpen winnen.





Luitenant De Courcy bleef alleen even staan om zijn blik over de hoge muur van het arsenaal te laten gaan. Met fonkelende ogen riep hij: ‘Eerste sectie in de boten!’ Hij trok zijn revolver en wachtte de mariniers op die nog de laatste paar meters naar de boten hadden af te leggen. Er gierden een paar kogels om hen heen, waarvan er enkele in het water belandden en andere dof in de boten insloegen.


Sergeant Greenaway joeg zwaaiend zijn mannen op. ‘Naar de overkant bomen, jongens!’ Een van hen rolde om, met de mond wijd open in een geluidloze kreet, toen er een zware kogel door zijn keel sloeg. Er holden nog meer mariniers voorbij, de romp ineengedoken alsof ze een zware last torsten, met verschrikte ogen bij de aanblik van de gesneuvelde die hun eigen uniform droeg.


De Courcy zuchtte opgelucht toen de verdekt opgestelde mitrailleur losbarstte en stofwolkjes opwierp op de hoge borstwering, waar de Chinese kogels vandaan waren gekomen. Met laaiende blik keek hij Ralf aan. ‘Neem de leiding van de mitrailleurssectie en de gewonden!’ Hij schudde hem aan de arm. ‘Beheers je, kerel! Dadelijk letten ze zelfs op jou.’


Met grote ogen staarde Ralf hem aan. ‘Maar... maar de Boksers komen deze kant uit!’


‘Tweede sectie!’ De Courcy zette een gepijnigd gezicht, toen er nog iemand een kreet in doodsnood gaf. Maar hij moest het Ralf beslist inprenten. ‘Ik geef het sein, wanneer je kunt oversteken. Intussen zorg jij voor dekking!’ Hij huppelde over de keien heen en sprong in de tweede boot, die al op gang was gekomen en waarin een paar mariniers op de hoofden boven de borstwering vuurden.


Blackwood zag de eerste boten op de oever lopen, en de opvarenden waren maar al te blij dat ze konden uitstappen en naar de helling bij het arsenaal konden hollen. Als dat ene schot niet gevallen was, zouden ze een voordeeltje hebben gehad. Hij zag een marinier naar zijn buik grijpen en neerstorten op het moment dat hij uit zijn boot sprong. Het ging helemaal mis, maar als ze hier bleven, zouden ze omsingeld worden door de Boksers, die op geen twee kilometer afstand meer waren en snel naderden.


Er holden nog meer manschappen op de boten af, terwijl Blackwood zijn neef weer de heuvel op zag gaan met een revolver die nog aan zijn draagkoordje bungelde. In zijn hart had hij al geweten dat het Ralf was geweest.


Blair sloot zich bij hem aan en bleef even staan om door zijn kijker het arsenaal in ogenschouw te nemen. De hele streek zou nu wel die schoten hebben gehoord. Hij zei: ‘Tijd om te gaan.’ En met een verwrongen glimlachje: ‘In aparte boten maar, lijkt me.’ Blackwood draafde het laatste strookje oever af en zag de grond naast hem opspatten, toen de een of andere verdekt opgestelde schutter hem op de korrel nam. Swan hield hem bij en gooide alleen zijn karabijn neer om samen met korporaal Addis een van de lange palen te pakken.


Een slakkengang, vond Blackwood. Hij hield luisterend het hoofd scheef toen de mitrailleur zweeg. Maar het vuren werd hervat en hij stelde zich voor hoe de stapel munitie ernaast wegslonk.


Doorzetten, doorzetten, waarbij de vlag boven de gebogen hoofden en strakke gezichten een kleurrijke noot vormde.


‘Hergroeperen!’ Blair legde de laatste meters hinkend af en zocht steun tegen de rotsblokken aan de voet van het arsenaal. ‘Haal die gewonden van de oever weg!’


Blackwood overzag de linie manschappen in zijn buurt. Sommigen waren koortsachtig bezig met bijladen uit hun munitietasjes, anderen stonden met de ogen dicht op adem te komen.


Sergeant-majoor Fox bulderde: ‘Vergeet niet, jongens, dat er achter die muur eten en drinken te vinden is! Kom op, laat zien dat jullie geen stelletje kurkenzakken zijn, godverdomme!’ Een paar van de mannen wierpen een woedende blik naar zijn hoekige schouders. Ze verfoeiden hem, maar reageerden toch zoals Fox had voorzien.


Er steunde iemand toen er kogels insloegen in een van de primitieve vissersbootjes die nog halverwege de oversteek was. Verscheidene mariniers stortten neer en een van hen viel overboord. Iemand anders, waarschijnlijk zijn maat, probeerde hem nog te pakken te krijgen, maar de stroming voerde de dode mee. Hij zag er opvallend vredig uit.


Blair zei met nadruk: ‘Luitenant Gravatt, laat uw mannen de borstwering onder schot houden. Wij trekken naar de poort die op de weg uitkomt. Daar is het zwakste punt.’


Er klonken schrille fluitjes en onderofficieren riepen namen af. Tussen zijn tanden door bromde Blair: ‘God, wat een bloederige rotzooi!’


Swan fluisterde: ‘De overste is geraakt, kapitein.’


Het drong tot Blackwood door dat Blair de linker elleboog tegen zijn zij geklemd hield. Er zaten bloedvlekken op zijn mouw. Ondanks zijn pijn voelde hij blijkbaar Blackwoods bezorgdheid aan en hij steunde: ‘Niets zeggen, David! Mond stijf dichthouden!’ Blackwood spande de haan van zijn revolver en zag hoe het hoornblazertje hem aankeek, met verbijstering in zijn blik vanwege een marinier die, met zijn gezicht tot een bloederige massa uiteengeslagen, van de muur weg viel. Opeens dacht hij aan Ralf, die nog aan de overkant was met de mitrailleurssectie. Hij zou er niet tegen opgewassen zijn. De mitraillisten, een rijmeester, de machinist en zijn helper, en het paard. Dat was geen grote bedreiging voor de opdringende Boksers. Ze zaten in de val, en ditmaal was er geen uitweg.


Hij dwong zijn geest de situatie aan te pakken. Als hij het minste of geringste teken van beduchtheid of nog erger aan de dag legde, zouden ze het kunnen laten afweten en de benen nemen. Naar de boten terug, of in het wilde weg. Hij knikte de hoornblazer toe en kwam tot het besef dat hij niet bang en zelfs niet kwaad meer was. ‘Geef het signaal voor de aanval, Oates!’ De grootvader van Blackwood had een oude bediende gehad die Oates heette, en deze baardeloze jonge marinier was familie van hem. Eigenlijk veranderde er niets.


Oates hief zijn bugel op en hij zette grote ogen op, toen het signaal van een andere hoornblazer vaag boven het geweervuur uit schalde. Sergeant Greenaway veegde met zijn onderarm zijn kletsnatte gezicht af en riep schor: ‘Jezus, moet je dáár nou zien!’ Blackwood draaide zich om en hoorde de anderen elkaar toeroepen, toen de lange sierlijke romp van de Mediator zich voorbij het fort heel langzaam van links naar rechts verplaatste. De zee om zijn witte flanken werd door inslagen gemarkeerd, maar de kanonnen werden landwaarts gezwaaid, alsof ze zich regelrecht op Blackwood richtten.


Hij zei tot de hoornblazer: ‘Jouw beurt, Oates.’ Het kostte hem grote moeite, zijn stem in bedwang te houden. Ook Masterman had zijn gebaar gemaakt: alleen hij zou zijn blazer voor precies dit moment hebben bewaard.


Blair riep: ‘En nu, erop los, mariniers!’


Het schallen van de bugel, de dreun van het salvo van de vijftien-centimeterstukken waarmee de Mediator bewapend was – het werd vrijwel geheel overstemd door de wilde juichkreten waarmee de mariniers naar de achtermuur oprukten en de weg overstaken die Blackwood en de overste vanaf de heuveltop hadden bespied. Grote zuilen vuur en aarde schoten de lucht in, toen de eerste granaten op het land explodeerden. Die artillerie-officier van de Mediator kende zijn vak prima, bedacht Blackwood, hoewel in zijn sterke afstandszoeker de forten en het arsenaal waarschijnlijk voor het grijpen leken.


De luitenants zetten een keel op om hun manschappen ervan te weerhouden hun dekking te verlaten, voordat ze aan de aanval toe waren. Fox wees en legde een opwinding aan de dag die voor hem een zeldzaamheid was: ‘Kijk, die smeerlappen komen naar buiten!’


De poort werd opengetrokken juist toen de mariniers knielden voor het vuren. Niet meer dan een handvol soldaten van de Keizerlijke strijdkrachten met de merkwaardige uniformjakken en oranje hoeden verdrong elkaar door de deuropening en dook ineen toen een volgend salvo de helling bestookte. Mastermans geschut vermeed ruimschoots het arsenaal, maar dat zouden deze Chinese soldaten niet weten. Eén van die vijftien-centimetergranaten als voltreffer in de munitieopslag, en ze zouden in flinters geblazen worden.


‘Schouder... gewéér!’


Blair zei met stokkende stem: ‘Houd toch op, Gravatt! Laat hen de benen nemen. Er is al genoeg afgeslacht.’


Met nog een wilde fonkeling in de ogen, liet Gravatt zijn revolver zakken. ‘Het arsenaal in, sergeant! Opschieten!’


Blackwood hield bezorgd de overste in het oog. Hij bloedde zwaar, maar leek niet aan een ineenstorting toe. Hij hoorde hoe De Courcy zijn ordonnans bevel gaf de mitrailleurssectie terug te roepen en het derde peloton dekkingsvuur te laten geven tijdens de oversteek. Toen hij zich weer omkeerde waren de meeste anderen met de bajonet op het geweer en met gespannen zenuwen vanwege een eventuele list of hinderlaag, door de poort geglipt.


Enkele ogenblikken later werd de Chinese vlag op de muur neergehaald en daarvoor in de plaats de Britse gehesen. Blackwood stond er met strakke blik naar te kijken. Hij betwijfelde het of ook maar iemand dit had kunnen meemaken als Masterman er niet was geweest.


‘Kantje boord,’ mompelde Swan.


Er werd geen tegenstand meer geleverd, en terwijl de gewonden in een koele kelder in veiligheid werden gebracht, werden de doden voor een haastige begrafenis naar de muur versleept.


De laatste boot, waarnaast het paard meezwom en – waadde, schoof schurend de wal op en Blackwood zag zijn neef te midden van het achterhoedegroepje. Ze doken allen weg, toen een volgend salvo gierend over kwam en voorbij de heuvels tot ontploffing kwam. De artillerie-officier en zijn doelzoekers hadden waarschijnlijk de oprukkende Boksers in het oog. Op een dergelijke korte afstand en zo blootgesteld in open terrein, zouden de Boksers geen schijn van kans hebben.


Blair liet zich voorzichtig zakken op een gekantelde munitiekist, waarbij zijn oppasser zijn arm steunde. ‘Hoe zit het met de voorraden, David?’


Geholpen door de oppasser, begon Blackwood Blairs jasje los te knopen. ‘Net wat u zei, overste – levensmiddelen, water, munitie, van alles. Het moet wel een van de belangrijkste depots van Tientsin zijn.’


Blair gaf een mat knikje. ‘De weg. Ik wist dat het een aanwijzing was en hoopte maar dat we er iets aan zouden hebben.’


Op fluistertoon zei Swan: ‘Goddomme, kapitein, dat ziet er belabberd uit.’


De kogel was in Blairs zij geslagen en had er een gat met een zwarte rand achtergelaten waarin ten minste één verbrijzelde rib te zien was. Het was onbegrijpelijk hoe hij zich met zo’n verschrikkelijke pijn overeind had weten te houden. Blair bleef kaarsrecht zitten, terwijl ze een dik verband om zijn lijf aanbrachten. En ook dat was spoedig doordrenkt met bloed, dat er in de sombere schaduw van het bouwwerk zwart uitzag.


Gravatt fluisterde: ‘We zullen hem aan boord brengen, als het schip dichter onder de wal komt, kapitein.’


Ondanks de fluisterstem verstond Blair hem ook. ‘Nee. We blijven bijeen. Mijn opdracht luidt steun te verlenen in Peking, maar eerst moeten we onze aftocht en voorraden beveiligen door Tientsin in handen te houden – is dat begrepen?’


Blackwood knikte somber. ‘Zeker, overste.’


Blair keek hem doordringend aan. ‘Jij bent een prima, kerel, David. Ga nu de wachtposten inspecteren en zorg dat onze mensen te eten krijgen.’ Er leek hem iets te binnen te schieten. ‘Waar is het paard? Ik wil het zien.’


Blackwood beklom de smalle stenen treden – hij had er geen idee van hoeveel. Toen hij de hoge borstwering bereikte, trof hij er de dode soldaten aan die door hun mitrailleur waren geveld, en de uitgeputte mariniers die tegen de muur hangend, uitkeken naar de kruiser met zijn witte romp.


Gravatt en de sergeant-majoor waren de situatie volkomen meester; er steeg zelfs rook van een houtvuur op uit een spichtig schoorsteentje, toen ze de levensmiddelenvoorraad aanspraken. Swan reikte hem een volle veldfles aan. ‘Alstublieft, kapitein.’ Het was water uit een put binnen de muren en het smaakte als champagne.


Er klonken nog meer kanonnenchoten, maar bij tussenpozen en verderop langs de kust. De geallieerde vlootvoogden waren eindelijk tegen het andere fort in actie gekomen. Maar hij betwijfelde of ze de zandbank voor de Péi-ho verlaten zouden hebben, als niet de Mediator het voorbeeld had gegeven.


Blackwood ging weer naar beneden, waar het bijna ijzig was na de borstwering en de rivier. Hij zag het paard midden op de binnenplaats uit een emmer drinken; het had zo te zien geen schade opgelopen in de strijd. Hij stak over naar het hoofdgebouw, waar een paar mariniers op hun geweer steunend, uitrustten en Blair nog steeds op de munitiekist zat.


‘Het paard is er, overste,’ zei hij.


Sergeant Greenaway boog zich naar hem toe. ‘Hij hoort u niet meer, kapitein.’ Met verrassende tederheid drukte zijn grote hand Blairs oogleden dicht. ‘Dat paardrijden gaat niet meer door.’ Blackwood keek naar de stramme figuur van Blair. Het leek of hij er nog steeds bij was. Het voelde aan als een persoonlijk verlies, alsof ze in het zicht van de overwinning bedrogen waren. Ze keken allen naar hem. Gravatt en De Courcy, de sergeant-vaandeldrager Nat Chittock, en de hoornblazer wiens grootvader een neef van een bediende bij de Blackwoods was geweest. Hij hoorde zichzelf zeggen: ‘We zullen hem met de anderen begraven. Morgen gaan we verder. Naar Tientsin.’


Weer wierp hij de kolonel een blik toe. Ik hoop dat je dat gehoord hebt, oude vriend.


De heuvel dreunde van nog een salvo. Het klonk als een laatste eerbetoon.
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Soldatenwerk


Terwijl de laatste tonen van de bugel wegstierven, overhandigde Blackwood het gebedenboekje aan luitenant Gravatt. Hij keek naar de zes primitieve graven en hoopte dat ze met rust zouden worden gelaten. Het deed nu al vreemd aan dat Blair er niet meer was. Naderhand zou het, evenals andere herinneringen, slijten. Maar nu... hij slaakte een zucht en plantte Blairs degen aan het hoofdeinde van diens graf.


Op gedempte toon zei De Courcy: ‘Nog meer schoten stroomafwaarts, kapitein.’ Blackwood knikte. Hij had het al gehoord. Ook nog een mitrailleur. Maar voorlopig leek het buiten de situatie hier te staan.


Van de overkant van de binnenplaats keek zijn neef naar hem. Sinds het incident hadden ze elkaar niet gesproken. Sergeant Greenaway had niets gezegd en dat zou hij niet doen ook, tenzij de woorden hem uit de mond werden getrokken.


Vanaf de omloop op de muur riep een wachtpost: ‘Boot in aantocht!’ De stem klonk te helder en opgewekt na die begrafenis, en Blackwood vermoedde dan ook dat het een van de boten van de Mediator was.


‘Neem jij het hier over, Toby. Laat de gewonden klaarmaken voor transport.’


Sommige manschappen hoorden wat hij zei, en een van de gewonden schoof zich tussen de gelederen van de anderen. Hij wilde niet weg. Blackwood zag dat het marinier Carver was, degene die zijn vriend had willen redden die overboord sloeg.


De schildwachten deden de grote poort open en Blackwood liep de helling af naar de rivier. Behalve de bootjes die er waren achtergelaten en een paar bloedvlekken op de grond, was er niets dat op hun wilde wanhoopsaanval wees. Met de hand boven de ogen volgde hij de barkas die te midden van de zandbanken door de verraderlijke stromingen manoeuvreerde. Er wolkte rook uit de koperen schoorsteen, en de boot bleek stampvol manschappen, en er stond in de kuip een mitrailleur opgesteld. Hij herkende de luitenant-ter-zee die het bevel voerde en merkte de verbazing van de man toen hij bij het aan land waden, de mariniers in hun verkreukelde uniformen met veelzeggende vlekken opnam.


‘Mijn God, David, jij zit vol verrassingen!’


Blackwood schudde het hoofd. Twee Engelsen die elkaar aan het eind van de wereld tegenkwamen. Hij zou willen lachen, maar had meer behoefte aan huilen.


‘De overste is dood, Harry.’ Hij voelde het medeleven van de marineofficier en diens onvermogen om zich in te denken wat ze hadden doorstaan.


De luitenant zei: ‘De ouwe is van plan zijn eigen mariniers en een stelletje matrozen aan land te brengen, zodra de andere commandanten het ermee eens zijn. Ze hebben de andere forten onder vuur en wanneer we ze teruggewonnen hebben, zullen we de haven bezetten.’ Het klonk als iets doodeenvoudigs. Hij voegde er nog aan toe: ‘We hebben bericht ontvangen dat de eenheid van admiraal Seymour ook al een groot arsenaal heeft veroverd en daar verschanst blijft zitten, totdat er hulp komt opdagen.’ Hij leek het grappig te vinden. ‘De redders die op redding wachten, zogezegd. In het bericht stond dat zijn mannen uitgehongerd waren toen ze dat wapenmagazijn innamen.’ Hij lette op het gespannen gezicht dat Blackwood zette, en zei: ‘Jullie zullen ook wel op je tandvlees gelopen hebben.’


‘Hij met zijn rantsoen voor drie dagen!’ Blackwood stak zijn woede en verbittering niet onder stoelen of banken.


‘O ja, ik heb een paar van jouw mensen meegenomen. De dokter zegt dat ze tot op zekere hoogte genezen zijn. Hoe dan ook, ze wilden met alle geweld.’ Hij keek om toen er van de hoofdarm van de rivier nog meer schoten klonken. ‘We zijn onderweg door Chinese soldaten beschoten. Wat hen betreft, is het oorlog.’


Blackwood hoorde hoe de teruggekeerde mariniers met ironische bijvalskreten werden ontvangen. Met zulke kerels... had Blair gezegd. De luitenant wilde opstappen. Niet omdat hij bang zou zijn, maar in dit wereldje hoorde hij niet thuis.


‘Breng Masterman mijn dank over. Hij was net nog op tijd.’ Hij haalde een haastig geschreven boodschap te voorschijn. ‘Dit geeft tekst en uitleg over een brief die de overste aan boord heeft gedeponeerd. Misschien wil Masterman zich er wel over ontfermen als...’ Het woordje ‘als’ bleef dreigend tussen hen hangen.


De luitenant stak de boodschap in zijn zak en riep de roerganger van zijn boot toe: ‘Haal de gewonden aan boord, Thomas! Vlug, graag.’ Hij wendde zich weer tot Blackwood. ‘En er is nóg iets.’ Zijn blik ging naar de barkas, en toen Blackwood ook die kant op keek, zag hij sergeant Kirby vastberaden op hem af marcheren. ‘Niet te geloven!’


Het was iets onwezenlijks. Zelfs de wijze waarop Kirby de schouders naar achteren trok, zijn vastberaden kaken, zijn poging de pijn en het lichamelijk ongerief te verdoezelen. Dat hij van top tot teen in kraakhelder wit was gestoken, maakte het nog moeilijker te verwerken. Kirby bleef staan en salueerde met stampende hakken. ‘De onderofficieren op de Mediator hebben me aan nieuwe plunje geholpen, kapitein.’ Het klonk heel bedaard, maar zijn blik was gespannen.


Blackwood wist dat de man hier niet zou moeten zijn. Zoals Blair had bewezen, konden mannen in het heetst van de strijd vrijwel alles doorstaan, maar vroeg of laat knapten ze af. Hij zei: ‘Ik ben blij dat je er weer bij bent.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Je bent bijzonder welkom.’


Kirby keek met grote ogen naar de hand die hem toegestoken werd. Het leek wel of hij een beetje zwak in het hoofd werd. Toen schudde hij de hand en liep door, de helling op naar de plaats waar Fox hem stond op te wachten.


De marine-luitenant zei zacht: ‘We hebben bericht gehad dat zijn vrouw bij een brand is omgekomen.’


Blackwood keek naar de mariniers die bij de poort samengedromd waren. ‘Arme donder. Geen wonder dat hij weer bij de troep wil zijn. Ik weet wel dat ik het ook zou willen.’


De luitenant knikte. ‘Maar ik heb gehoord dat hij voorgedragen is voor het Victoriakruis.’


Blackwood dacht aan zijn gesneuvelde broer in Zuid-Afrika, aan zijn frêle moeder en aan het leuke meisje dat hij achtergelaten had. Geen enkele onderscheiding zou die leemte kunnen vullen. Hij liep op de brancard af, waarmee Twiss naar de boot werd overgebracht. ‘Maakt u zich maar geen zorgen, ik pas wel op het paard.’ Hij had niet eens gemerkt dat de rijmeester gewond was geraakt.


Met een bleek vertrokken gezicht glimlachte de man hem toe. ‘Gaat ú er maar op rijden. U voert nu het bevel.’ Hij stak zijn arm op naar de mariniers, toen hij binnenboord werd getild. De machinist gaf Blackwood een hand, maar zei niets. Het was te overdonderend voor hem.


‘Hij mist zijn locomotief!’ zei korporaal Lyde.


Sergeant Owen Davis van het eerste peloton riep uit: ‘Nou, dat is heel erg spijtig, korporaal, maar hij is in ieder geval nog in leven!’ De roerganger tikte aan zijn pet. ‘Iedereen aan boord, meneer. Hoe eerder we een paar van die mannen bij de dokter kunnen krijgen, hoe beter, denk ik.’


‘Wacht even.’ Blackwood waadde door het gelige water en klampte zich aan het potdeksel van de barkas vast. Wat zagen ze er zonder hun piekhelm op jong uit. De man over wie de roerganger het in het bijzonder had gehad, was marinier Campbell. Hij leek, terwijl zijn hoofd in de schoot van een van de matrozen rustte, op het punt de laatste adem uit te blazen.


‘Sterkte, jongens.’


Iemand hief een zwakke toejuiching aan. ‘Van hetzelfde, Blackie!’


Blackwood schreed terug, de wal op, beducht dat ze zijn gezicht zouden zien. Godallemachtig, wat hebben we hun aangedaan? De luitenant gaf hem een hand. ‘De ouwe zou er alle begrip voor hebben, als je besloot aan boord terug te keren, David. Zelfs al weten we de forten in handen te krijgen, dan moeten we nog door een verdomd groot leger heen breken om het beleg van Tientsin op te heffen. Je zult opgescheept komen te zitten met een ratjetoe van een garnizoen, wat er in feite op neerkomt dat je je eigen boontjes moet doppen.’


Terug naar de Mediator? Het was eigenaardig, maar Blackwood had er geen ogenblik bij stilgestaan. Als de hernieuwde aanvallen werden afgeslagen door het Chinese leger, dat zich kennelijk met de Boksers had aaneengesloten, was dat een reden te meer om de internationale concessies in Tientsin te versterken.


Er snelde een figuurtje uit de boot langs hem heen. Het was de andere tolk, die met zijn bericht aan Masterman de rivier was afgezakt. Degene die bij de mariniers was achtergebleven, doorbrak de gelederen bij de poort en zijn gezicht spleet uiteen in een grote grijns, toen zijn vriend op hem af kwam hollen en de armen om hem heen sloeg.


De luitenant zei: ‘Die jongens zijn wel gek op elkaar, hè?’ Blackwood glimlachte. ‘Je moet wel een hele tijd op zee gezeten hebben, Harry.’ Geen wonder dat die twee niet gescheiden wilden worden. ‘Als je niet meer weet hoe een meisje eruitziet!’


Het meisje had de puntige strohoed afgezet en het lange haar hing als zwarte zij op haar rug. ‘Ik blijf hier.’ Ze stelde zich tussen Blackwood en haar vriend op. ‘Wij werken voor u.’ Ze wierp Blackwood een schuchter lachje toe. ‘Ik ben geboren in Tientsin. Ik weet geheime toegang door de muur.’


Gravatt murmelde ongerust: ‘Een groot risico, kapitein. Is ze te vertrouwen?’


Blackwood bracht een paar vingers onder haar kin en hief haar gezicht zachtjes op. ‘Ik geloof haar.’ En tegen de andere tolk, die ook een jaar of zestien was, zei hij: ‘Geluksvogel.’


Hij hoorde de barkas achterwaarts de rivier weer insteken en hoopte dat ze zonder nog meer ellende en schade de kruiser zou bereiken.


Op de binnenplaats was het alsof de hele boot er nooit geweest was; de graven vertegenwoordigden de enige herinnering aan deze lange dag. Een marinier was het paard aan het voeren. Blackwood dacht terug aan de simpele verklaring van de vorige eigenaar: u voert nu het bevel.


Hij stapte op het paard af en gaf het een paar klopjes. Zijn blik hing in de verte, terwijl hij zich Blair herinnerde, met diens verdeelde genegenheid voor het korps en dit mysterieuze land.


Ralf stond bij de trap te wachten en zei: ‘Mijn schuld was het niet!’


Blackwood nam hem bedaard op. ‘Wat is er precies gebeurd?’ Ralf keek hem verschrikt aan. ‘Heeft sergeant Greenaway...’


‘Niemand heeft iets gezegd. Wat had jij dan gedacht?’


‘Greenaway probeerde mij voor schut te zetten tegenover de mannen. Ik kan best mijn eigen zaakjes regelen zonder inmenging van zulke figuren.’


Blackwood walgde ervan toen hij zag hoe de gemelijkheid in alle kracht op Ralfs gezicht terugkeerde. Hij wees naar de simpele graven, en het ene waarop de degen in het doorsijpelende zonlicht stond te fonkelen. ‘We hebben vandaag een paar goede mensen verloren. Als jij niet zo stom en narrig was opgetreden, hadden we er met minder verliezen af kunnen komen. Denk daar maar eens aan!’


Ralf liet het hoofd hangen. ‘Ik had gedacht dat u voor mij zou opkomen.’


‘Dat zal ik ook.’ Blackwood wist dat Fox op hem wachtte. Er moesten plannen worden gemaakt, een route worden besproken met de tolken. Veel tijd om uit te rusten was er niet. Als maar de helft van wat de luitenant-ter-zee had verteld steek hield, zou het merendeel van de Boksers zich samentrekken om een eventuele landing af te slaan. Hun enige kans zou zijn in de stad door te dringen eer ook zij door de vijand werden afgesneden.


Hij voegde eraan toe: ‘Zelfs voor de krijgsraad. Ga nu je werk maar doen en zorg dat je mensen om beurten schaften en uitrusten. Laat hen merken dat je belangstelling voor hen hebt, dat ze van je op aankunnen.’ Hij raakte Ralf bij de schouder aan, maar had hem liever een dreun gegeven. ‘Dat je over het benodigde lef beschikt.’


Hij liep weg, met het besef dat Ralf hem alweer volkomen had doorzien.





Blackwood spreidde zijn kaart zorgvuldig op tafel uit, terwijl de officieren en hogere onderofficieren dichter om hem heen kwamen staan. Bij het licht van één enkele lantaarn zag het vertrek er, evenals vrijwel overal in het arsenaal, Spartaans uit. Er stonden zelfs nog een paar half leeggegeten borden van het kleine detachement soldaten dat opgeschrikt was door de revolver van Ralf.


Er zou algauw een nieuwe dag aanbreken, maar het was nauwelijks voorstelbaar dat ze hier sinds gisteren zaten. Buiten het kamertje werden de mariniers geïnspecteerd door hun korporaals en stampte het paard met zijn zojuist omwikkelde hoeven op de kinderhoofdjes. Elke man zou een volle bepakking meedragen, nu ze in de loop van de nacht hun spullen van de overkant van de rivier hadden opgehaald. Blackwood had rekening gehouden met een aanval, maar de verkennerssectie van Bannatyre had niets ontdekt. Het onverwachte bombardement door de Mediator had resultaat gehad. Voorbij de bultige heuvel waren alleen lijken te bekennen.


Het speet Blackwood dat ze de andere mitrailleur in de rivier hadden gegooid. In het arsenaal lag ruimschoots drie-nul-drie munitie voor dit en elk willekeurig ander wapen opgeslagen. Ook levensmiddelen waren er meer dan voldoende, maar als de mariniers zonder waarschuwing de strijd moesten kunnen aanbinden, was het zaak te zware belading te vermijden.


Het was verbazend hoeveel goed een flinke maaltijd en een twintigtal liters thee zijn uitgeputte compagnie hadden gedaan. Ondanks hun verliezen en wat hun nog te wachten stond, konden ze er lolletjes over maken, om indruk te maken bij de teruggekeerde gewonden, die tot dusver de echte helden waren geweest.


Blackwood wees op de kaart. ‘We trekken om de stad heen en dringen vanuit het zuidwesten door. Zo vermijden we de dichtstbevolkte gedeelten en nog een groot arsenaal, dat een sterke verdediging heeft. Het blijkt dat de troepen van admiraal Seymour het arsenaal van Hsi-koe in het noorden hebben ingenomen; dat zal nu ook wel belegerd worden. Dus als onze schepen de forten bestoken, zal de meeste aandacht op de genoemde plaatsen geconcentreerd zijn.’ Hij zag sergeant Kirby wat naar voren zwaaien, alsof hij de kaart nauwkeuriger wilde bestuderen. Ongelooflijk moedig, en ook doldriest. Het was moeilijk te zeggen wat hij het meest bewonderde. Kirby wist precies wat hij deed. Verstandelijke overwegingen hadden de wijk genomen.


‘Ik wil bij het eerste ochtendgloren op stap gaan en bij het vallen van de avond de stad binnendringen.’ Hij keek naar hun gespannen gezichten. Er hing heel veel af van de informatie van de tolken. Meer dan een uur lang had hij zijn tactiek met hen besproken, en het was opmerkelijk hoe snel ze zijn ideeën aanvoelden. Het meisje, dat in Tientsin geboren was, had zelfs een verandering in zijn oorspronkelijke plan aangebracht. Ze had een beschrijving gegeven van een lange, lege greppel die van de zuidwestelijke stadsmuur naar buiten liep en die oorspronkelijk bedoeld was voor de afvoer van de zeldzame, maar overweldigende wolkbreuken in die wijk.


Dwaasheid, juist een plaats die de vijand in het oog zou houden? Waarom dan? De verdedigers waren in de verschillende concessies omsingeld en konden niet uitbreken, en het enige reële gevaar kwam van zee. Hij vertoonde een spoor van een glimlach. Zo ongeveer het krankzinnigste plan dat hij ooit had gehoord, laat staan zelf opgesteld.


Fox zei: ‘Ik heb een kar te pakken gekregen, kapitein. Nuttig voor het vervoer van gewonden en zo.’ Hij hield zich alleen met details bezig. Bij kwesties van risico’s en overlevingskansen stond hij niet stil.


De Courcy merkte op: ‘We zullen hiervoor een paar goede verkenners nodig hebben.’


Hij keek sergeant Greenaway aan, die knikte en zei: ‘Is voor gezorgd, kapitein.’


Chittock, de sergeant-vaandeldrager, zei: ‘Ik heb een reservevlag van de barkas geleend, kapitein. Ik wil die van ons niet beschadigen.’


Een paar man lachte. Het was bekend wat Chittock onder ‘lenen’ verstond.


Blackwood rechtte zijn rug en keek een ieder van hen beurtelings aan. ‘Jullie denken misschien dat dit tijdverspilling is, en zelfs een verspilling van levens. Maar denk je eens in dat je zelf in Tientsin onder vuur ligt te hopen, en te bidden om een ontzet dat niet komt. Jullie hebben allemaal gezien waartoe de Boksers in staat zijn. Wanneer wij in de stad penetreren, zullen ze daar nieuwe hoop uit putten.’ Hij had bijna als gezegd in plaats van wanneer. ‘Eén ding, en daar moet ik de nadruk op leggen. Er kan geen sprake zijn van capitulatie. Daarmee zou de doodsnood alleen maar verlengd worden.’ Hij forceerde een glimlach. ‘Dus maak je borst maar nat.’


Toen de anderen verdwenen waren, vroeg Gravatt: ‘Blazen we het arsenaal niet de lucht in, kapitein?’


‘Nee. Daarmee zou elke kans op verrassing van de vijand verkeken zijn. Die denkt nu kennelijk dat we met de Mediator verdwenen zijn.’


Gravatt lachte. ‘Dat lijkt ook wel een verstandig besluit!’ Blackwood liet zijn blik door de verlaten kamer gaan. ‘Jij bent nu ondercommandant, Toby. Je mag weleens een heel eigen plan gaan trekken!’


‘Een ontnuchterend idee.’


Blackwood gaf hem een klap op de schouder. ‘Neem jij mijn... eh, luitenant Blackwood onder je hoede.’ Gravatt zette een verbaasd gezicht. ‘En houd hem in de gaten, voor ons aller bestwil.’ Gravatt knikte; zijn stemming was omgeslagen. Vermoedelijk voelde hij aan wat het Blackwood had gekost dit te zeggen. Maar er stond nu veel meer op het spel dan familiebanden.


Gravatts blik werd getrokken door zijn uniform. ‘God bewaar me, moet je dat toch eens zien!’ kreunde hij. Evenals bij de anderen waren zijn jasje en pantalon in een vat kokende thee gestopt om een vlekkerig aanzien te krijgen. Blackwood wist bij ervaring dat het een zekere dekking bood, maar Gravatt was er niet van onder de indruk. ‘Ik zou verdomd weleens willen weten wat mijn kleermaker in Savile Row daarvan vindt!’


Ze gingen de kamer uit, Blackwood met hetzelfde gevoel als zijn adjudant. Het was zonde het arsenaal heel te laten. Al die wapens en munitie konden op een gegeven moment tegen hen worden gebruikt. Misschien dat de kanonnen van Masterman de taak alsnog zouden uitvoeren, wanneer zij eenmaal landinwaarts waren getrokken.


Op de binnenplaats was het nog koel en vochtig. Hij wierp een blik op de sectie verkenners, die Greenaway met zorg had uitgezocht. Hij moest opeens aan Blair en diens vertrouwen in anderen denken. Het was gelukt, ze waren er allemaal bij. Korporaal O’Neil, Spanjool Trent, Roberts, de scherpschutter die beweerde dat hij van een boerderij kwam. Eerder uit de stroperij. En er waren er nog een paar, gezichten die hem even vertrouwd waren als dat van hemzelf in de spiegel. Grof en bonkig schreed sergeant Greenaway op hem af.


‘Voor elkaar, kapitein.’ Hij weifelde. ‘Komt er ook een officier met ons mee?’


‘Nee, sergeant.’ Zijn opluchting was pijnlijk om aan te zien. ‘Je moet het zelf maar uitzoeken.’


O’Neil riep zijn vriend, de mitraillist van de Nordenfeldt, toe: ‘Pas je goed op wanneer ik er niet ben, Willy? Ik zal niet te lang wegblijven!’


De rauwe stem van Kirby weerkaatste tegen de muren: ‘Kop dicht, halfzachte turftrapper!’ Blackwood wendde de blik af. Kirby was in zeker opzicht opnieuw veranderd. Er klonk geen venijn uit de stem van de sergeant. Hij was blij terug te zijn – meer dan dat: hij had het nodig.


‘Poort open.’


De verkennerssectie glipte door de opening en verdween de schemering in. Van de borstwering af riep een schildwacht met gedempte stem: ‘Alles veilig!’


Blackwood stapte op de graven af. Wat zeiden ze ook alweer? Geen afscheid nemen, nooit terugkijken. ‘Luitenant Bannatyre, roept u de wachten terug en neemt u de leiding van de achterhoede op u.’ Hij hield hem staande. ‘En nu geen huzarenstukken, Ian. We proberen bij elkaar te blijven.’


In secties begaven de mariniers zich naar de poort, omhangen met de karabijn, de schouders gekromd onder hun bepakking, extra munitie, voedsel en alles wat er nodig was om niet van de plaatselijke omstandigheden afhankelijk te zijn.


Met een bescheiden kuchje verklaarde Swan: ‘Daar zijn we dan, kapitein.’ Zijn tanden blikkerden in het donker. ‘Hij heet Trooper.’


Blackwood glimlachte. Hij kon bijna voelen dat Blair toekeek en luisterde. Dat zou hij gedaan hebben. Blackwood zette een voet in de stegel en hees zich in het zadel. Het deed hem denken aan de kou van de vroege ochtend op Hawks Hill, wanneer bij de eerste galop het kreupelhout voorbijflitst.


Swan deed een stap achteruit en nam hem op. ‘Had ik maar zo’n kiektoestel, kapitein. De generaal zou heel trots op u zijn!’ Blackwood spoorde het paard met een hakje aan, de handkar van Fox achterna te gaan. ‘Kom op, Trooper, laat eens zien wat je kunt.’ Terwijl hij op een draf de colonne inhaalde, zag hij de mariniers een blik opzij werpen, waarna sommigen grijnsden en hun maats aanstootten. Een beetje soldatenwerk doen, zoals Fox het uitdrukte. En daar kwam het op neer.


Aan het staarteinde van de langgerekte formatie, legde marinier Jack Swan zijn buitgemaakte piek op de handkar, waarna hij zich bij de anderen aansloot. Hij had zijn buik vol, zijn keel voelde niet langer als een kalkoven aan en hij had voldoende munitie bij zich om het een hele tijd uit te zingen. Als je er over nadacht, vond hij, had je niet veel meer nodig.





De afvoergoot was een meter of drie diep en bekleed met ruw bijgehakte keien, die er oeroud uitzagen.


Het grootste deel van de dag waren de mariniers over de gebogen bodem van de goot voortgetrokken. Sommigen hapten naar adem in de benauwde zonnehitte. Met grote regelmaat had Blackwood het sein voor een rustpauze gegeven. Bij een dergelijke zware bepakking kon niet van hen worden verwacht dat ze flink opschoten. En de hele tijd hoorden ze in de verte het gebas van licht geschut en het geraffel van geweervuur. Waar en van wie afkomstig, wist Blackwood niet, maar hij was al blij dat het uit de buurt van de goot bleef. Er hing ook rook, die zich bij het vallen van de avond massief tegen de hemel aftekende.


Er werkte zich een ordonnans langs de moeizaam oprukkende colonne naar achteren. Hij deed zijn best niet te struikelen over de spleten tussen de keien en de graspollen, die zich ondanks de verzengende hitte hadden weten te handhaven. ‘Excuseer, kapitein.’ Hij moest even op adem komen. ‘De complimenten van luitenant De Courcy, we hebben de muur in zicht.’


‘Zeg de voorhoede in staat van paraatheid te blijven.’ Sergeant Greenaway zou zijn verkenners verdekt opstellen; hij leek altijd wel te weten wat er te doen stond.


Blackwood repte de ordonnans achterna en hoorde Swan iemand opdragen het paard van hem over te nemen. Zelfs hier kon Swan het niet aan een ander overlaten op hem te passen.


Hij trof Gravatt en De Courcy op hun buik liggend tussen wat keien aan, die in de goot waren gerold. Ze hadden geen van beiden hun helm op bij het turen over de rand. Alweer iets bijgeleerd, constateerde Blackwood.


‘Wat is er?’ Hij merkte dat Gravatt Blairs kijker om zijn nek meedroeg en dat er geronnen bloed op het leren foedraal zat. Hij haalde zijn eigen kijker te voorschijn en wurmde zich naast de anderen tegen de kant op. Het terrein was volkomen vlak en hij zag de nasmeulende gebouwen van de inlandse stad en wolken voortzwevende vonken van de omvangrijkste Europese huizen. Hij stelde zorgvuldig zijn lenzen scherp en zag de muur en de zandzakkenversterkingen van de zuidwestelijke punt. Het meisje bleek het tot dusver aldoor bij het rechte einde te hebben gehad.


Het kanonvuur leek uit de andere sector te komen en hij hoorde iemand schreeuwen, toen er te midden van de bouwvallen nog meer geweerschoten vielen.


Zachtjes zei hij: ‘Er lijkt me het meest gevochten te worden aan de andere kant, bij het kanaal. Misschien proberen sommige mensen van ons via de Péi-ho zelf de stad te bereiken. Dan krijgen ze wel een warm onthaal.’


Gravatt wees een andere lage wal aan, die dwars voor de stad langs liep. Dit was kennelijk de eerste verdedigingslinie van de verschillende bewakingseenheden van de gezantschappen geweest, maar die waren dan in de stad zelf teruggedrongen. Het muurtje zat vol lichte sterren, waar honderden kogels hun littekens hadden achtergelaten. In het midden, bijna recht voor de gebarricadeerde poort, bevond zich een V-vormige bres. Dat moest van een granaat zijn, maar het zag eruit alsof een of ander kolossaal beest aan het knagen was geweest.


Gravatt wachtte totdat hij hier en daar wat beweging ontdekte van de aanvallers, die nu dezelfde muur voor hun eigen dekking gebruikten. Witte jakken met bandeliers kruiselings erover, en de langzamerhand bekende oranjerode hoofddoeken. ‘Niet veel meer dan een stuk of tien, kapitein.’


Blackwood stelde zo op het oog de afstand vast. Bij het verlaten van de goot moesten ze nog honderd meter tot aan de poort afleggen. Er hing veel af van de snuggerheid van de verdedigers en van de sterkte van de vijandelijke strijdkrachten in de buurt.


Door de geul konden ze niet verder. De zijkanten waren ingestort en blokkeerden de doorgang, of ze waren opgeblazen om een overval te voorkomen.


Het werd steeds donkerder. In het westen was de hemel bloedkleurig. Hij beet op zijn lip. Hopelijk was het geen kwalijk voorteken. ‘Het vuren wordt zwaarder, kapitein.’ De Courcy hield hem geduldig in het oog. ‘Misschien nog een aanval voordat de nacht valt?’


Gravatt liet zich naar beneden glijden en zette zijn helm weer op. ‘Een betere gelegenheid zullen we niet krijgen, kapitein.’


‘Dat vind ik ook.’ Blackwood richtte opnieuw zijn kijker. De Boksers achter de lage wal waren zó zeker van hun zaak dat er maar twee de stadsmuur bewaakten. De anderen hadden hem de rug toegekeerd en hun wapen overeind gezet of in de buurt neergelegd. Eén Bokser keek pal zijn kant uit. De lenzen gaven een grimmig, meedogenloos gezicht weer. Even dacht Blackwood dat hij ontdekt was, maar de ogen van de man blikten onbewogen verder. ‘We zullen met twee pieken van links naar rechts aanvallen. Maar één sectie zal in het centrum blijven met het mitrailleurwagentje en de handkar van Fox.’ Evenals de anderen, beschouwde hij nu al de kar als persoonlijk bezit van de sergeant-majoor.


De Courcy nam hem twijfelend op. ‘Ze zouden ons toch nog vast kunnen nagelen, terwijl ze versterkingen laten aanrukken. Er zitten er waarschijnlijk nog meer in die ruïnes verderop.’


‘We moeten wat onze overste een afleidingsactie noemde, op touw zetten.’ Hij keek waar Swan was. ‘Breng Trooper hier, en laat de vaandeldrager en een hoornblazer komen.’


Het was een onthutsend gevoel, alsof zijn hele lichaam opeens gewichtloos was geworden. De spanning was wat het meeste van de zenuwen vergde. Het was nu of nooit.


Hij hoorde het paard met gedempte hoefslag de neergedoken mariniers passeren en zag Chittock er met zijn vlag in het foedraal dicht achteraan komen.


‘Neem jullie uitvalsstellingen in.’ Hij wierp de luitenants een blik toe en probeerde een glimlach op te brengen, maar zijn spieren waren zo strak dat er nauwelijks iets van kwam. Het was net als destijds, toen hij had gedacht dat hij zou sneuvelen. Toen hij zijn Victoriakruis verdiend had. ‘Succes. Zeg jullie mensen dat ze zich uit de naad moeten lopen, wanneer ze de bugel horen. Anders vallen ze als rijpe appelen uit de boom eer ze halverwege zijn.’ Ze knikten, met strakke gezichten, alsof ze vreemden waren.


Tot Swan zei hij: ‘Haal die lappen van Troopers hoeven af.’ Hij hing zijn degen los in de schede en deed de klep van zijn holster los.


Swan staarde hem aan. ‘U maakt de oversteek toch niet op hém daar?’


‘Let maar eens op.’ Hij wendde zich tot de anderen: ‘Wanneer ik passeer, ten aanval blazen, en doorzetten, wat er ook gebeurt.’ En bedaard tot Swan: ‘Luister. Het vuren neemt af. Het duurt niet lang meer of het is te laat. Probeer dat in te zien. Daarvoor ben ik hier.’


Swan deed zijn mond open om te protesteren, maar zag er van af. Daarna zei hij: ‘Ik kom met u mee, kapitein. Dat hele roteind.’ Blackwood steeg op en voelde het paard nerveus trillen. Misschien wist het wat er aan de hand was of ving het de lucht van bloed op. Hij zei: ‘Dat ken ik, ouwe jongen.’ Daarna reed hij in korte galop door de goot terug tot waar de onderofficieren op gedempte sistonen hun manschappen aan het instrueren waren.


‘Bajonetten opzetten!’ In de rode gloed van de avondhemel leek het of die steekwapens al gebruikt waren.


Ze keken toe toen hij passeerde, en daarna zag Blackwood Ralf op hem staan te wachten bij de handkar en de manschappen met het mitrailleurwagentje. Jammer dat ze daar nu geen gebruik van konden maken, dacht hij vaag. Maar naderhand wel. Als ze het overleefden. Hij wendde het paard en kreeg het zojuist verlaten uiteinde van de goot voor zich. Alle beweging was opgeschort. De mariniers zaten ineengedoken of lagen tegen de zijkanten. Sommigen kauwden op hun stormriempje, anderen keken hem aan, terwijl hij het moment peilde.


‘Wat is er, Ralf?’ Het kwam er scherper uit dan zijn bedoeling was.


‘De tolken, kapitein. Ze willen weg.’ Er klonk onverholen vrees in door. ‘Ze zullen ons verraden!’


De twee kwamen naast het paard staan; het meisje aaide het dier kalmerend met haar tengere hand. ‘Wij gaan nu weg.’ Ze stelde het niet als een nederig verzoek. ‘Wij gaan naar mijn huis.’ Blackwood dacht aan de samengepakte rook en de weggevaagde bebouwing. Haar huis. Hij probeerde zijn lijf de baas te blijven. Iedereen kon vast en zeker zien hoe hij beefde. ‘Is dat veilig?’ vroeg hij.


Zij raakte zijn stijgbeugel aan. ‘Waar is veilig?’


Waar is veilig? Die simpele woorden leken een samenvatting te geven van alle veldtochten die hij ooit had meegemaakt. Hij schoof zijn helm tot vlak boven zijn ogen en trok zijn degen. Terwijl hij op het stormriempje beet, wist hij nog uit te brengen: ‘Laat hen gaan. En het beste.’ Met de degen over de schouder, spoorde hij het paard tot een draf aan, terwijl de wachtende mariniers langs hem weg leken te flitsen. De lange bocht door, en daar had je de instorting, waar de hoornblazer en de anderen hem stonden aan te gapen alsof ze voorgoed versteend waren.


‘Geef het signaal voor de aanval!’ Terwijl de bugel door de goot schetterde, spoorde Blackwood het paard tot een galop aan, regelrecht op de versperring af. Even had hij de indruk dat Trooper zou steigeren en hem uit het zadel zou gooien, maar hij trok de teugels aan en voelde hoe het krachtige lijf onder hem zich verhief, en opeens daverden ze over open terrein. Alles voltrok zich als in een wilde droom, aan het geschetter van de bugel leek geen einde te komen, en hij stelde zich voor hoe de twee helften van zijn compagnie haastig uit hun dekking kwamen en achter hem aan draafden.


En dan kwam de wal, met nog meer stomverbaasde gezichten en plotseling een geweerschot. Eén Bokser holde recht op hem af, maar zakte met een ijzingwekkende kreet weg, toen de degen van Blackwood hem een houw over de hals gaf. Daarna weer omhoog en door de bres in de wal. Er klonken nu meer schoten, maar die waren afkomstig van de oprukkende mariniers, die vanuit de heup vuurden zonder in die verwarring zuiver te richten. Tegen de wal teruggedrongen, stonden de overgebleven Boksers klaar om het gevecht aan te gaan, maar degenen die nog niet neergeschoten waren, tuimelden weg onder de stoot van de blikkerende bajonetten die de mariniers door hen heen joegen.


Beschermd door de middelste sectie wist de sergeant-vaandeldrager de vlag hoog in de lucht te houden, waarbij zijn vuurrode sjerp uit de toon viel bij zijn kledij met theevlekken. Twee mariniers op de rechterflank sloegen tegen de grond, en bij dekkingsvuur van een andere sectie werden ze naar de handkar gesleept en inderhaast naar de stadsmuur overgebracht.


Blackwood galoppeerde langs de barricaden en de muur die pokdalig was van het granaatvuur. Hij zag verbijsterde gezichten omlaag turen. De uniformen leken allemaal verschillend te zijn, zoals de vlaggen die door de schepen onder Seymour gevoerd werden. ‘Open de poort!’ Blackwood zwaaide met zijn degen. ‘Trek eens aan jullie stutten, verdomme!’


De poortdeuren zwaaiden naar binnen open en Blackwood hield in, toen zijn hijgende mannen met verwilderde ogen binnenstormden. Er gierden nog een paar schoten over hem heen, maar dat merkte hij nauwelijks.


Er werd ergens geroepen: ‘Daar heb je de versterkingen! Verdomd, ze zijn erdoor gekomen! Wie zijn jullie, jongens?’


En de stem van Fox, schor en luid als op het eerste het beste exercitieterrein: ‘Het korps Koninklijke Mariniers, mannetje – dat zijn we!’


Maar Blackwood klopte het paard op de nek en wachtte op de komst van Swan. Pas toen de poortdeuren achter hem dichtsloegen, drong het goed tot hem door wat ze gedaan hadden.


Toen hij het paard de gelegenheid gaf met hem op de rug onder de trans van de muur te gaan staan, hoorde hij een marinier uitroepen: ‘Je had hem moeten zien! En dan pijpen ze zo op over de charge van die heikneuters van de lichte brigade!’ Het zou de goedkeuring van Blair hebben weggedragen.
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Liefde en haat


Blackwood zat weinig op zijn gemak op een stoel met rechte rug die op meters afstand van het bureau leek te zijn geplaatst. Het gaf hem het gevoel geïsoleerd te zijn van de man die erachter zat. Dat was waarschijnlijk de bedoeling ook, nam hij aan.


Kolonel Sir John Hay van de garderegimenten-infanterie had hem ontboden, zodra de mariniers hun tijdelijk onderkomen hadden betrokken – een langwerpig stenen gebouw dat stal was geweest. In ieder geval zou Trooper zich hier thuisvoelen. Hij moest glimlachen om dat idee. Zoals alles was het iets onwezenlijks, meer dan levensgroot. De terugkeer van sergeant Kirby, de waanzinnige charge te paard, de juichkreten van zijn mannen.


Het had veel van zijn krachten geëist. Hij voelde de hamertjes aan de binnenkant van zijn schedel kloppen en dacht aan wat de marine-dokter over hersenschudding had gezegd.


Kolonel Hay was zo ongeveer de merkwaardigste figuur die je in een situatie als deze kon aantreffen, vond hij.


Het was een lange man met hoekige schouders, een opkrullende Rose snor, en heel lichte ogen die bijna kleurloos waren. De enkele keer dat Blackwood hem had zien glimlachen, voltrok er zich een volslagen verandering bij hem. Evenals zijn stem was zijn grijns onstuimig, zodat hij een lichtgestoorde indruk maakte. Blackwood dacht aan het eerste dat Hay te zeggen had gehad, toen de afgematte mariniers geduldig op een pleintje wachtten dat bezaaid was met brokstukken van de omringende gebouwen en dat stonk naar de lijken die nog onder de stenen en geblakerde balken bedolven waren. Na wat ze in het werk hadden gesteld om Tientsin te bereiken en na de talrijke gevechten die ze na aankomst in China hadden moeten leveren, had Blackwood toch minstens een vriendelijk welkomsttoespraakje verwacht.


Hay leek bijna buiten zichzelf te zijn geraakt van verbijstering. ‘Is dit Alles? Wat is er met de versterkingen gebeurd?’ Hij keek Blackwood verontwaardigd aan. ‘Hoeveel man heb je in godsnaam bij je?’


Zo bedaard mogelijk had Blackwood geantwoord: ‘Zeventig officieren en mariniers, kolonel.’ Met moeite had hij een glimlachje opgebracht. ‘En twee Oostenrijks-Hongaarse matrozen, die we onderweg hebben opgepikt.’


Hay zag er niets humoristisch in. ‘Ze hebben ons versterkingen toegezegd.’ Hij had een woedende blik over voor de mariniers in hun vlekkerige uniformen. ‘Goddomme, ze zien er uit als...’ Meer had hij niet gezegd. Toen en ook nu zorgde Hay voor een volslagen contrast, met zijn rode tuniek en gouden schouderkoordjes. Er was geen stofje op zijn uniform te bekennen, ondanks de onregelmatig optredende explosies in de stad en nu en dan de striemende schoten van scherpschutters.


Blackwood ging verzitten. Hij voelde zich ingeregen in zijn scharlaken tuniek, die door Swan haastig was uitgepakt en afgeborsteld.


Hay had verwoed betoogd: ‘Wij vertegenwoordigen hier het Britse gezag. Als eerstaanwezend officier in Tientsin verwacht ik — nee: eis ik – onder alle omstandigheden correcte kleding en uitrusting. Dat is de enige manier om bij de mensen hier het respect erin te houden.’


Blackwood was er nog steeds niet zeker van wie hij met ‘de mensen’ bedoelde – de Chinezen, of de geallieerde militairen, die het merendeel van de verdedigers van de stad vormden.


Hay wendde zijn hoofd af en staarde naar het raam met de dichte blinden. ‘We hebben ongeveer tweeduizend soldaten hier. Russen, Fransen, Amerikanen, Japanners, en uiteraard mijn eigen mensen. We hebben een omtrek van zo’n acht kilometer te verdedigen, en de barricaden vormen een groot deel van de bescherming langs de rivier en het kanaal. Een of andere Amerikaanse technicus, een zekere Hoover, heeft grotendeels de opzet gemaakt. Heel behoorlijk gedaan.’


Het klonk neerbuigend, alsof het eigenlijk van geen belang was. Zijn hoofdpijn werd erger en hij wist dat hij meer dan iets anders, slaap nodig had. Het leek iets onmogelijks dat ze die ochtend pas de wapenopslagplaats hadden verlaten. Nu was het middernacht – het zou althans niet veel schelen – en het kostte hem de grootste moeite zich op de scherpe, geïrriteerde stem van Hay te concentreren.


‘Zonde dat jullie dat magazijn niet hebben opgeblazen. De vijand heeft toch al zo’n massa geroofde wapens. Het is hier verschrikkelijk geweest en we hebben ook nog de zorg voor de burgers, de vrouwen en kinderen.’


Blackwood dwong zich tot de vraag: ‘Hoe sterk is de vijand, kolonel?’


Hay keek hem verwoed aan, alsof hij een valstrik verwachtte. ‘Ze schatten zoiets van tienduizend, waar met de dag nog meer bijkomt. Als er geen versterkingen weten door te breken, zal er binnenkort niets meer te verdedigen zijn. Er zou weer eens iemand moeten gaan onderhandelen met de Chinese regering. Zo’n rebellie zou onmiddellijk de kop ingedrukt moeten worden.’


Het had geen zin Hay aan het verstand te brengen dat er niet langer sprake was van eenvoudige rebellie. Op Hawks Hill zou de generaal met zijn kaarten en zijn herinneringen het waarschijnlijk met hem eens zijn en het als een ‘schermutseling’ omschrijven. In plaats daarvan merkte hij op: ‘Het hele district is als de dood voor de Boksers.’


‘Daar kun jij van meepraten, uiteraard.’ Weer die verwoede grijns. ‘Ik heb het een en ander gehoord over het korps Mariniers.’


‘Ik ben mijn commandant, nog een officier en drieëntwintig minderen aan doden en gewonden kwijtgeraakt. Van de laatsten hebben er zich een paar alweer vrijwillig bij het detachement gemeld.’ Bitter voegde hij eraan toe: ‘Die kunnen eventueel nog flink van zich afbijten.’


Hay gooide het over een andere boeg. ‘Ik zal jouw mannen de zuidwestelijke sector toewijzen. Een paar fortificaties, verscheidene stevige gebouwen, en een van de hotels die we voor burgers gebruiken.’ Hij staakte zijn bleke starende blik. ‘De onze, uiteraard.’


Uiteraard. Wat was de werkelijke oorzaak van zijn aversie, vroeg Blackwood zich af. Hij dacht aan de gezichten van de mariniers, toen Hay kritiek op hun uiterlijk had gespuid. Een ogenblik had hij gevreesd dat de een of andere woesteling uit de veilige anonimiteit van de gelederen iets terug zou brullen. Maar zoals wel vaker, had het als een uitdaging op de mariniers gewerkt. Binnen het uur waren ze opnieuw aangetreden, in hun vuurrode lakense baadjes met oogverblindend blinkende knopen.


Hij had Fox net iets te hardop horen zeggen: ‘En iedere marinier die mij voor schut laat staan tegenover een knuppel van de bokkengarde, zal te weten komen hoe rottig mijn humeur kan zijn!’ Misschien hadden ze door hun geaardheid een hekel gekoesterd tegen het vuil, het zweet en de gescheurde kledij waarmee ze de hele tijd sinds de glimmend schone dekken van de Mediator waren opgescheept.


‘Ik heb gehoord dat je velerlei gevechtssituaties hebt meegemaakt, Blackwood.’


Blackwood ging er niet op in. Wat een verschil met Blair. Ik zie het nog niet een-twee-drie gebeuren dat Hay me bij mijn voornaam noemt. Hay nam hem streng op. ‘Tegenwoordig ben ik meer gewend aan diplomaten dan aan de brigade.’


Een Chinees meisje in witte schortjurk kwam met een dienblad binnen. Er stonden twee grote glazen whisky op. Blackwood kon zich niet herinneren dat hij er om gevraagd had, maar hij was zo uitgemergeld dat hij vrijwel van niets het verloop nog precies wist. De kamer sidderde toen ergens in de stad een paar granaten neerkwamen. Hij zag de bediende grote schrikogen opzetten en vroeg zich af hoe het met de twee tolken zou gaan, en of ze nog in leven waren. Het was goede whisky en hij voelde zich opleven door de sterke drank.


Hay zei: ‘De officieren hier vormen uiteraard een mengelmoesje.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Sommigen zijn bij de eerste aanvallen hun plunje kwijtgeraakt; er hoeft dus niet verkleed te worden voor de maaltijden.’


‘Ik heb trouwens ook geen tafelgerei, kolonel.’


‘Dat begrijp ik.’


Hij sprong weer op iets anders over. ‘Ik geloof dat ze morgen of overmorgen een grote aanval zullen inzetten. Ze moeten de hele stad bezetten en de verdedigers uitroeien, voordat ze in Peking kunnen samenkomen.’


‘Wij bevinden ons in dezelfde situatie, kolonel.’


‘O ja?’ Het klonk afwezig. ‘Zolang we de verdedigingsgordel weten vast te houden, zullen de zaken er beter komen voor te staan.’ Blackwood probeerde hem niet aan te kijken. Het leek in dit stadium van de ontwikkelingen ondenkbaar, dat iemand geen notie zou hebben van de schaarste problemen waarmee binnenkort iedereen opgescheept zou komen te zitten. Levensmiddelen, munitie, overlevingskansen.


‘De Boksers vallen nooit in het donker aan,’ zei Hay. ‘Misschien dat hun onkwetsbaarheid alleen maar bij daglicht werkt, hè?’ Hij slaakte een lachje, als het blaffen van een hond.


Hij vervolgde: ‘Jammer dat je niet meteen hierheen bent gestuurd.’ Opnieuw klonk het als een aanklacht. ‘Dat grapje daar de rivier op, was verspilling van tijd. Daar ben je immers een luitenant kwijtgeraakt?’


‘Inderdaad, kolonel.’ Blackwood zette zijn lege glas op tafel en merkte dat Hay nog niets van het zijne had gedronken. Wat was er met hem aan de hand? Het ene moment bejegende hij hem met volslagen onverschilligheid en het volgende kwam hij aanzetten met informatie die hij bij anderen moest hebben opgedaan.


‘Zeker, een moedige aanpak, ongetwijfeld, maar niet best doordacht.’


Blackwood vroeg abrupt: ‘Wie heeft u over de Ho-sjoen verteld, kolonel?’


Hay stond op en zette zich in postuur. ‘Ik heb er iets over vernomen, toen jij met de voorhoede van de troepen van admiraal Seymour Tientsin passeerde. Ik heb ook ettelijke figuren ontmoet die voor jouw komst al naar Peking probeerden terug te gaan.’


‘Bent u ook Duitsers tegengekomen die naar hun legatie in Peking terugkeerden?’ Hij was ongemerkt naar voren gaan zitten. ‘Jazeker. Graaf von Heiser, uiteraard.’


Waarom zei hij er toch altijd uiteraard achter? Hij deed nog een poging. ‘Ik heb gehoord dat ze veilig aangekomen zijn.’


‘O ja?’


Hij wil me laten opzitten en pootjes geven, maar hoe zou hij op de hoogte kunnen zijn of ook maar iets vermoeden?


Hay zei achteloos: ‘Ze zijn in afzonderlijke groepjes doorgereisd voor het geval de spoorbaan opgebroken zou zijn. Het draaide er op uit dat de Chinezen de stad voor de geallieerden afsloten op de dag dat zij aankwamen. Maar de tweede groep is teruggekeerd.’ Zijn ogen fonkelden in het lamplicht. ‘Die Duitsers weten ook niet alles. Wel goed dat ze ook eens de staart tussen de benen hebben hangen!’ Weer dat humorloze blaflachje.


De kolonel haalde een horloge uit zijn zak. ‘Je kunt maar beter je sector gaan opzoeken. Vergeet niet: de wachten verdubbelen. Alle plunderaars zonder waarschuwing neerschieten. Appèl bij het aanbreken van de dag.’ Hij kon inrukken.


Blackwood passeerde een voorvertrek waar een vermoeid uitziende bediende de laarzen van de kolonel aan het poetsen was.


Sir John Hay was een vreemde vogel, bedacht hij. Was zijn opmerking over het verkleden voor de maaltijden bedoeld om iets anders te verbloemen, en meer niet? Hij leek vol zelfvertrouwen, misschien wel té vol.


Hij begon te gapen van de warme nachtlucht. Hij zou de wachten moeten inspecteren, voordat hij met Gravatt sprak. Er heerste doodse stilte, maar in de lucht zag hij nog steeds de weerkaatsing van branden, en wegdrijvende rook. Toen hij naar de sector liep, waar ze nog maar een paar uur geleden door de poort waren binnengevallen, maakte de schim van Swan zich los van een laag gebouwtje.


‘Je kunt beter wat gaan slapen, Swan. Dat is tenminste één voorrecht dat aan jouw baantje verbonden is.’


‘Een Chinees meisje heeft een brief voor u bezorgd, kapitein.’ Hij hield het spelletje niet lang vol en Blackwood zag een grote grijns op zijn gezicht verschijnen bij de aanvullende mededeling: ‘Het was onze kleine Anna.’


Blackwood nam het envelopje in ontvangst en keerde het in zijn handen om.


‘Zeg luitenant Gravatt dat ik hem wil spreken.’ Hij wachtte tot Swan zich uit de voeten maakte en dook door een lage deuropening een verlaten gebouw binnen. Bij het licht van een afgeschermde lamp maakte hij de envelop open. In het schijnsel hield hij een enkel correspondentievelletje omhoog.


Kom alsjeblieft stond er, en de ondertekening was een F.


Ze zit hier. Hay had geweten waarom hij die vragen stelde, of dat zou niet lang meer duren. Hij zou ter wille van haar moeten oppassen.


Gravatt kwam met knerpende pas uit het donker aanzetten. ‘Ik ben onze posten langs geweest, kapitein. De mitrailleur heb ik op een laag gebouw opgesteld. De manschappen zullen daar beschermd worden door zakken zand en graan. Beste mogelijkheid die we hadden.’


‘Appèl bij het krieken van de dag, Toby.’


‘Weet ik, kapitein.’


Blackwood vroeg niet hoe hij dat wist. ‘Roep me als je me nodig hebt.’


Gravatt keek hem na. Geen wonder dat de mannen zo met hem wegliepen. Hij had Anna de brief aan Swan zien geven. De rest liet zich gemakkelijk raden.


Hij deed zijn helm af en haalde zijn wijsvinger langs de binnenkant van zijn halsboord. Zodra het licht was, klaar om te vechten. Opeens benijdde hij Blackwood. Alleen maar weer eens de hand van een vrouw te kunnen vasthouden, eruit flappen waarvoor je bang was, je inbeelden dat je een toekomst had. Hij zuchtte en liep de hoek om om de laatste post te controleren.





Het hotel waarover Hay het had gehad, bevond zich aan de achterkant van de sector van de mariniers en was ingeklemd tussen solide gebarricadeerde gebouwen. Op het ene gebouw had Gravatt hun enige mitrailleur geposteerd. Als hij tijd van leven had, zou hij een goede hoofdofficier worden, vond Blackwood.


Als de vijand de poort forceerde en de mariniers terugdreef naar hun volgende verdedigingslinie, kon de mitrailleur van het platte dak af dekking geven en toch over de verdedigingswerken heen blijven schieten zonder verplaatst te worden. De gordijnen en blinden van het hotel waren dicht en het rook er duf naar vloerkleden en verval. De laatste plek op aarde waarvan een Europeaan zou verwachten dat hij er uiteindelijk terechtkwam.


Een Brits soldaat met een wit bediendenjasje aan nam Blackwood met duidelijk wantrouwen op, toen hij had gezegd voor wie hij kwam. ‘’t Zit zó, kapitein, dat we hier geen militairen mogen toelaten wanneer het donker is. Voorschrift, kapitein.’


‘Kolonel Hay zei dat er geen enkel bezwaar tegen was.’


De man zag er opgelucht uit. ‘In dat geval, kapitein...’ Hij gebaarde met zijn presenteerblad. ‘Die trap op, tweede kamer rechts.’ Er kwam twijfel bij hem op. ‘U bent er toch wel zeker van, kapitein?’


Blackwood repte zich de gebogen trap op. De soldaat zou zijn superieur kunnen waarschuwen, maar dat betwijfelde hij. Alles wat je hier aan slaap kon krijgen, was meegenomen; er was dus wel lef voor nodig om een officier te wekken. Hij zag een klein figuurtje ineengekropen in een fauteuil voor een deur zitten.


‘Dag, Anna.’


Het meisje pakte zijn handen beet en wiegde ermee heen en weer, zoals ze aan boord van die oude Bajamar had gedaan, een eeuwigheid geleden. Ze fluisterde: ‘Strakkies wij allemaal dood, meneer. Boksers komen kop afhakken. Allemaal kapot!’


Blackwood voelde haar angst aan, maar ook de trouw die haar aan haar Duitse bazin bond. Hij maakte zijn handen los en tikte zacht op de deur, die onmiddellijk werd geopend, alsof zij erachter had staan wachten en luisteren.


Hij deed de deur achter zich dicht en volgde haar door een vage schemering naar de kamer ernaast. Een lampje verspreidde een zwak schijnsel, maar verder was het er donker, vochtig en doods. Ze had dezelfde blauwe peignoir aan als toen hij haar hut was komen binnenstormen, met Swan als steun en toeverlaat naast hem. Ook hing het haar los op haar rug, maar in het gedempte licht had het eerder de tint van goud dan van honing. Ze stribbelde niet tegen, toen hij haar bij de schouders pakte en tegen zich aandrukte. Ze zei: ‘Toen ik dat rumoer en gejuich hoorde, wist ik dat jij het was. Het kon niet anders.’ Ze hief haar hoofd op en keek hem onderzoekend aan. ‘Je bent niet gewond? Ik heb gehoord dat je het zwaar te verduren hebt gehad, dat er doden zijn gevallen.’


‘Een paar. Goddank dat jij in veiligheid bent, Friederike.’ Wat kwam haar naam hem gemakkelijk over de tong. ‘Toen ik het van kolonel Hay hoorde, kon ik niet geloven dat jij ook hier zou kunnen zijn.’


Haar mond beefde. ‘Die Hay. Hij is bij het verkeerde leger, vind ik. Hij had in de Pruisische garde moeten zitten!’


Blackwood drukte haar vaster tegen zich aan. Hij voelde haar haar, de zachte warmte, en liet de droom werkelijkheid worden. ‘Ben je hier alleen?’


Ze liet haar gezicht op zijn schouder rusten. ‘Ja. Manfred moest naar Peking. Daar zullen ze hem nodig hebben, denk ik. Het gerucht gaat dat baron von Ketteler daar door Chinese militairen is vermoord. Je kunt niets met zekerheid zeggen.’ Ze keek weer naar hem op. ‘Behalve dat jij gekomen bent. Bij mij.’


Ergens in het muffe hotel sloeg een klok. Het klonk somber, als voor een dode. Eén uur.


Opeens zei ze: ‘Ik moet lucht hebben. Ik zal het raam openzetten. Dat kan geen kwaad, als het licht uit is.’


Met tegenzin liet hij haar los. Had ze het met opzet gedaan, maar was ze nu zichzelf weer meester? Hij deed het licht uit, terwijl zij de lange gordijnen opentrok en de zware luiken wegklapte.


‘Moet je die maan eens zien, David.’ Het klonk opgetogen, als van een kind.


Hij kwam achter haar staan en met zijn handen op haar slanke taille staarde hij over de belegerde stad. Morgen. Wat had het voor zin over de dag van morgen te denken?


Zij vroeg: ‘Komt er hulp opdagen, David?’


Hij voelde haar rillen, maar toen hij haar hals aanraakte, viel hem haar warmte op, alsof ze koorts had. ‘Ze zullen komen. Vast en zeker.’ Hij dacht aan de kordaatheid van Masterman, aan het voorbeeld dat hij had gegeven aan anderen die te lang talmden. ‘Mijn mannen zijn het dichtst in je buurt. Wij zullen je beschermen, hoe dan ook.’


Weloverwogen en zorgvuldig koos ze haar woorden. ‘Maar als de Boksers hier komen, David, dan betekent dat...’


‘Dat zal betekenen dat we gefaald hebben en daarvoor moeten boeten.’ Hij zette krachtdadig het beeld van de jonge Chinese moeder met haar baby van zich af. ‘Maar wij zullen hier standhouden, daar kun je op rekenen.’


Ze draaide zich lichtjes in zijn greep om en nam hem aandachtig op, maar Blackwood kon haar gezicht in de schaduw niet zien. ‘Nu voel ik me veilig.’


Ze verweerde zich niet, toen hij zijn mond op die van haar drukte en haar heel zacht kuste. Het was als iets breekbaars aanpakken, of de verkeerde woorden kiezen op het moment dat het er het meest op aankwam. Ze deinsde niet terug, maar beantwoordde zijn kus en het bonzen van haar hart deed voor het zijne niet onder. Alleen toen hij zijn hand in haar peignoir stak en haar borst betastte, riep ze uit: ‘O God, David, dat gaat niet, dat moet ik niet doen!’


Maar de borst die hij omvat hield, was vol leven en warmte, en bonsde alsof ze zou losbarsten.


Ze leunde tegen hem aan en haar haar streek langs zijn mond, toen ze stokkend uitbracht: ‘Dat gaat niet!’ Toen wurmde ze zich los. Op een paar passen afstand bleef ze staan. ‘Waar heb ik het nu over, David? We houden onszelf voor de gek, dat zag ik aan je gezicht toen je binnenkwam. We overleven dit niet!’ Ze plukte aan het koordje en liet de robe van zich afglijden. Blackwood kreeg haar prachtige lichaam als een silhouet in de fletse maneschijn te zien.


Hij trok haar weer tegen zich aan en suste haar opwelling van wanhoop, het heftige beven dat door haar hele lichaam leek te trekken, en zei met omfloerste stem: ‘Ik snak naar je, Friederike. Ik wil je nu meteen. Wat er morgen gaat gebeuren, zien we dan wel weer.’


Ze knikte tegen zijn borst aan. ‘Dat weet ik. Maar het is voor mij al zo’n tijd geleden. Ik ben bang, een tikkeltje.’


Hij voelde haar huiveren en kon zich voorstellen wat het voor haar moest betekenen haar gevoelens aan hem kenbaar te maken. Hij murmelde: ‘Ik zal de gangdeur op slot doen.’


Blackwood deed zijn degen en revolver af – de attributen van een oorlog die geen van beiden in zijn greep kon krijgen voordat, evenals in het sprookje, de nieuwe dag aanbrak. Hij legde ze zorgvuldig op een stoel en knoopte zijn tuniek los. Het leek of hij twee linkerhanden had, en hij hield zich blind voor de consequenties van een eventuele aanval, als het idee dat de Boksers niet ’s nachts de stad zouden bestormen op een sprookje zou blijken te berusten.


Hij keek om, dacht even dat hij zich alles had verbeeld. Ze was weg.


Maar toen hoorde hij haar stem: ‘David.’


Hij begaf zich in het diepere duister en zag haar armen zich van het bed verheffen om hem te omhelzen. Zijn voet plantte zich op de nachtpon die ze op de grond had laten vallen, en het volgende moment stond hij over haar heen gebogen. In de maneschijn, die in deze hoek van de kamer heel zwak doordrong, tekende haar lichaam zich af als een omgeslagen beeld en het haar lag in wanorde om haar schouders. Ze balde haar handen stevig samen, toen hij haar betastte, haar borsten streelde, en de zachte welving van haar buik en nog verder omlaag. Ze slaakte een kreetje en rolde met haar hoofd heen en weer, alsof ze een stille waarschuwing trotseerde.


Blackwood gooide zijn kleren op de grond en kwam naast haar zitten. Het was volmaakt, en het was een kwelling. Hij kuste haar mond. Haar lippen gingen vaneen en haar tong drong tegen die van hem op, toen hij zijn kus versterkte. Pas toen hij over haar heen knielde, gaf ze er blijk van dat ze werkelijk de schrik te pakken had.


Ze greep naar hem en klampte zich verwoed aan zijn lichaam vast. ‘Toe... zachtjes doen, hoor!’


Het was als in een vrije val, hij had nog nooit zoiets meegemaakt. Hij merkte hoe haar hand van de angst bevrijd raakte, toen ze hem hielp in haar door te dringen. Daarna stokte alleen even haar adem toen ze haar rug kromde om hem te ontvangen en te omsluiten.


Toen ze waren uitgewoed, duurde het een hele tijd eer ze zich verroerden. Toen hij aanstalten maakte om op te staan, pakte ze met beide handen zijn haar beet. ‘Nee, blijf liggen,’ fluisterde ze. ‘Ik kan je nog steeds voelen. Probeer te slapen, in mijn armen.’ En dat deed hij. Toen het door het raam begon te grauwen, werden ze onrustig en laaide de wederzijdse begeerte weer op. Met de stille wanhopige vermetelheid van een paar zondaars, begonnen ze opnieuw te vrijen.





Blackwood begaf zich op een drafje naar de trap, terwijl hij zijn wapens nog aan het omgorden was. Eigenlijk zou hij volkomen uitgeput moeten zijn; hij kon zich niet eens herinneren dat hij geslapen had. Hij wist alleen nog dat haar stem zijn naam riep en dat haar lijfelijke hartstocht was losgebroken als een dier dat in de val had gezeten.


Buiten, op de met rommel bezaaide straat, bleef hij nog enkele ogenblikken naar de verblekende sterren staan kijken. Hij had het gevoel of hij alles aankon.





Sergeant Tom Greenaway pakte een stuk van de primitieve barricade beet en probeerde het los te schudden. Er was geen beweging in te krijgen, ondanks de uiteenlopende materialen die erin verwerkt waren. IJzeren rails, grote keien, omgegooide wagens en karren en zakken graan. Misschien zou het wel helpen. Hij wierp de mannen die als tweelingen samen op wacht stonden, een blik toe.


‘Alles rustig, sergeant.’


‘Mooi zo.’ Greenaway ging op een karrewiel staan en tuurde naar de schaduwen verderop. Het zou niet lang meer duren of het werd licht. In deze contreien kwam de zon op als een brandkogel. Niet zo’n teutige morgenstond. Hij zag de bleke vlekken van de gesneuvelde Boksers als weggegooide hoopjes wasgoed in het rond liggen. Twee had hij er zelf neergelegd bij die uitval uit de afvoergoot. Gisteren. Was dat nu alles geweest?


Spanjool Trent gniffelde. ‘Ze hebben vannacht nog meer te schaften gebracht, sergeant. Dat kosthuis hier bevalt me best!’


De andere marinier, een nieuweling die Vicary heette, vroeg: ‘Denkt u dat die druiloren ons vandaag nog zullen aanvallen, sergeant?’


Greenaway dacht na. ‘Het lijkt me van wel. Ze verliezen alles door op hun krent te blijven zitten. Bovendien kunnen ze krap in hun rantsoenen komen te zitten, zoals wij dat gehad hebben.’ Arme kleine opdonder, dacht hij. De jongen had het tot dusver aardig gedaan, maar hij was nog nat achter de oren en daar was meer tijd voor nodig.


Spanjool Trent fluisterde: ‘Officier!’


Greenaway verstarde. Het was de tweede luitenant. Hij zou zijn tong in bedwang houden. Ieder woord op een goudschaaltje afwegen. ‘Alles wel, luitenant,’ zei hij volgens het boekje.


Ralf tuurde naar de wachtlopers. ‘Houd jullie ogen goed open.’ Hij richtte zich tot de jongste van de twee. ‘Hoe heet jij?’


‘V-Vicary, luitenant.’ De jongen hakkelde, wanneer hij zich niet op zijn gemak voelde.


Greenaway wendde zijn blik af en staarde naar de wal waar het paard van kapitein Blackwood zo’n beste sprong had gemaakt. Hoe was het mogelijk dat hij en zijn neef zo verschillend waren? Ralf zei: ‘Nou, marinier V-Vicary, je zou nu toch wel moeten weten dat wanneer je op wacht staat...’


Spanjool Trent viel hem in de rede: ‘Zo lang zit hij nog niet bij het korps, luitenant.’


‘Houd je mond! Laat je zoiets toe, sergeant?’ Hij keek doordringend naar Greenaway, die nog steeds op het karrewiel stond en zich er kennelijk volkomen buiten hield. ‘Ik vraag je wat, sergeant!’


Sissend waarschuwde Greenaway: ‘Stil allemaal!’ Hij luisterde niet eens naar de uitval van de officier. ‘Er is iets mis. Ik geloof, nee, ik ben er zeker van dat een van die lijken zich verplaatst heeft.’


‘Stel je niet zo zeldzaam stom aan, sergeant!’ Opeens drong het tot hem door wat Greenaway had gezegd. ‘Dat is belachelijk, je ziet spoken!’


Belachelijk, hè, huftertje? Hardop bromde Greenaway: ‘Kijk dan, op vijftig meter, bij die gescheurde zandzakken.’


Ralf tuurde wezenloos het duister in. ‘Dat is natuurlijk verbeelding!’ Maar het klonk nu niet zo vol overtuiging. Een zuchtje wind bracht de kledij van een van de lijken aan het wapperen, en Ralf vervolgde: ‘Zie je wel? Dat heb je net gezien, waar of niet?’


‘Niet waar.’ Greenaway kon nauwelijks zijn ademhaling in bedwang houden. ‘...luitenant’ voegde hij er nog aan toe.


‘Waarom ga je dan niet kijken?’ Ralf was van zijn stuk gebracht. ‘Waarom doet u het zelf niet, luitenant?’ vroeg Spanjool Trent. Greenaway blafte hem toe: ‘Kop dicht, Trent!’ Spanjool zag altijd kans een eindje over de schreef te gaan.


‘Dat zal je bezuren, Trent! Vergeet niet dat we hier onder de krijgsartikelen vallen. Een beetje lijfstraf te velde zal je wel respect voor je superieuren bijbrengen!’


Greenaway zag de bui al hangen. In minder dan geen tijd kon het hele peloton erin verwikkeld raken. ‘U draagt mij op daar te gaan kijken, luitenant. Bedoelt u dat?’ bracht hij moeizaam uit.


Ralf liet zich door de uitdaging van Greenaway verrassen, maar dat duurde niet lang. ‘Daar kun je donder op zeggen, ja!’


‘Mij best.’ Greenaway pakte zijn karabijn en beklom de barricade. Toen Trent wilde meegaan, zei hij: ‘Jij blijft hier. Zorg voor dekking.’ Hij keek de jongen aan. ‘Jij gaat met mij mee, marinier Vicary.’ Hij grijnsde, al wist hij dat hij uit kwaadheid iets onverstandigs deed. ‘En geen gestotter, hoor.’ Hij verwaardigde zich niet, ook maar één blik aan de tweede luitenant te wijden. ‘Want dat is onbeleefd.’


De jongen grijnsde terug. ‘Ik kom, sergeant!’


Trent posteerde zich in een holte tussen de zandzakken en legde aan. Onverstaanbaar mopperde hij: ‘Als zij de klos zijn, ga jij er ook aan, etter!’


Er klonken gelaarsde voetstappen op het zand en Blackwood kwam met Swan achter zich aan, de barricade langs. ‘Waar is Vicary?’ Blackwood keek zijn neef doordringend aan. ‘Wat is hier in jezusnaam aan de hand?’


‘Hij is met sergeant Greenaway mee, kapitein,’ zei Ralf. ‘Ze zijn een lijk aan het bekijken.’ Het klonk weer niet zo overtuigd.


‘Greenaway dacht dat hij het zag bewegen.’


‘Haal hen onmiddellijk terug.’ Blackwood wendde zich tot Swan. ‘Hoornblazer, als de bliksem!’


Ralf sprong de barricade af en holde de twee mariniers achterna. Hij raakte een ogenblik zijn oriëntatie kwijt en kon toen hij omkeek niet het punt terugvinden waar hij de dekking van de barricade had verlaten. ‘Gadverdamme!’ Hij trok voorzichtig zijn revolver, met de herinnering aan het voorval bij de rivier als een pijnlijke waarschuwing. Daar had je hen. Die dommekracht van een Greenaway als een oud wijf aan het rondscharrelen. Hij riep hem toe: ‘Terugtrekken, sergeant!’


Greenaway keek met grote ogen om. ‘U brult al die rot-Chinezen hun nest uit!’ Toen hij zich met een ruk terugdraaide, was Vicary met zijn karabijn aan het worstelen terwijl een van de lijken overeind sprong en een ander zich liet wegrollen, eer hij zich naar opzij uit de voeten maakte.


Greenaway kokhalsde toen de grote kling meedogenloos op de hals van de jonge marinier inhakte. Het hoofd van Vicary viel op zijn borst, toen het door de zware houw bijna volledig van de romp gescheiden werd.


Greenaway bracht zijn karabijn in de aanslag en vuurde. Met een ruk aan de grendel brulde hij: ‘Pak die andere! Schíéten, verdomme!’


Ralf vuurde zijn revolver af en raakte even verblind door de flits. ‘Ik zie hem niet meer!’


De sergeant pakte hem bij de arm, en terwijl hij zich omdraaide om nog een schot te geven, grauwde Greenaway hem toe: ‘Ga terug! Hollen, nu het nog kan!’


Blackwood zag het meeste gebeuren en de rest kon hij raden. Nog meer witte figuren doemden op en fladderden als geesten over het slagveld. Swan kwam weer opdagen en liet zich neerploffen naast Trent, die voortdurend herhaalde: ‘Hij is nog maar een jochie. Een schlemieltje, sodeju!’


‘Hoornblazer, sla alarm!’ commandeerde Blackwood vinnig. Tijdens het schallen van de bugel door de stilte, braken er vinnige commando’s los en stormden de gealarmeerde mariniers de stallen uit. Blackwood knarsetandde, toen er nog meer figuren op de stadsmuur afstoven.


‘Stuur een ordonnans naar het hoofdkwartier van de kolonel.’ Naast hem stond Gravatt zwaar te hijgen. ‘Die weet het nu wel, kapitein.’


‘Bajonetten op, en front maken!’


Blackwood hoorde hoe Ralf en Greenaway over de barricade gesleurd werden. Ralf had zijn hersens moeten gebruiken. Greenaway trouwens ook.


Terwijl er om de neergedoken mariniers heen weer stilte inviel, hoorden de meesten het vreselijke geluid van de sabels die op Vicary’s lijk inhakten.


‘Nog niet vuren!’ Dat was Fox. ‘Ze willen jullie op stang jagen!’ Toen de explosie kwam, werd iedereen erdoor verrast. Waarschijnlijk was het een of andere mijn. Naar rechts werden de hoge poortdeuren waardoor ze de stad waren binnengekomen, volledig weggeblazen. Blackwoods oren tuitten van de explosie, en om hem heen waren zijn mannen stof en zand aan het uitproesten. Er klonk nog een ander geluid ook, een krachtig gebulder alsof een gigantische keel één schrikbarende haatzang aanhief.


‘Daar komen ze!’


‘Schouder... gewéér! Vijftig meter!’


Blackwood trok zijn degen en merkte dat hij in het zwakke ochtendlicht glansde.


Inderdaad, de Boksers hadden zich aan hun belofte gehouden.


15


Verwoed verweer


Met een snelle blik naar links en rechts stelde Blackwood vast dat al zijn mannen hun posten langs de muur en de barricaden hadden ingenomen. Met dit prille zonlicht kon het een scène zijn, ontleend aan een van de schilderijen op Hawks Hill. Alleen de helmen met de glimmende pieken waren anders. De scharlaken tunieken en verbeten gezichten konden aan wel honderd gevechten in een groeiend wereldrijk ontleend zijn.


Het rumoer was oorverdovend en toen hij opnieuw keek, zag hij de aanvallende massa Boksers en regeringssoldaten als een menselijke stortvloed naar weerszijden uiteenstromen. Het gezamenlijk intoneren van Sja! Sja! was niet om aan te horen en maakte elke vorm van nadenken en plannen beramen onmogelijk. Sla dood! Sla dood!


Blackwood hief zijn degen. ‘Klaar, mannen!’ De bajonetten bewogen heen en weer en kwamen tot stilstand, toen elke man zijn doelwit had uitgekozen. Veel verschil maakte het niet uit; missen was onmogelijk.


‘Vúúr!’


De karabijnen vlamden de hele barricade langs, maar nog tijdens het terugspringen van de grendel en het herladen had de opdringende horde de gevallenen al onder de voet gelopen.


‘Rustig doorgaan!’ Gravatt keek wanhopig naar hem op. ‘We houden hen niet tegen!’


Blackwood richtte zijn revolver. ‘Snelvuur!’


De karabijnen reageerden, en wel zo snel dat de Nordenfeldt, toen hij zich in de strijd mengde, maar traag leek te vuren.


De Chinese aanval begon te stokken onder de gestadige kogelinslagen in de opeengepakte gelederen. De nieuwe kogels velden soms twee of drie man tegelijk, maar er werd nog steeds opgedrongen.


De mitrailleur zweeg en op het platte dak werden de vijf lopen gedompt naar de vernielde poort, waardoor de voorste Boksers binnendrongen. Blackwood moest opeens denken aan het hotel ergens achter hem, aan wat het rumoer van menselijke stemmen en vuurwapens bij de mensen die er ondergebracht waren, teweeg zou brengen. Haar woorden leken door zijn duizelende geest te murmelen, toen de eerste Boksers rechts van hem de barricade bereikten met woest rollende ogen en doordringende kreten, voldoende om zelfs de onverstoorbaarste figuren aan het wankelen te brengen.


Sommige mariniers waren op de barricade gesprongen om de uitdaging het hoofd te bieden. Onder aanvuring van Fox en de andere onderofficieren werden de bajonetten als stalen tongen uitgestoken en teruggetrokken te midden van de blikkerende zwaarden en bijlen. Recht tegenover Blackwood verrees de hoofdtooi van een Bokser, maar zijn strijdkreet werd afgekapt, toen de zware revolverkogel door zijn voorhoofd werd gejaagd.


De mitrailleur kwam weer ratelend tot leven en onderschepte de aanvallers in een samengedrongen wig van worstelende lijven in en voorbij de opening van de grote poort. Sommigen wilden terugkrabbelen, maar werden geveld doordat de massa achter hen bleef opdringen.


De mitrailleur maaide onverbiddelijk heen en weer. Korporaal O’Neil en zijn maat Willy Hudson namen er de tijd voor, om hun eigen vrees de baas te worden terwijl ze zich op de poort concentreerden.


‘Ze vallen terug, kapitein!’ Gravatt was verwoed bezig zijn revolver te herladen, waarbij hij bijna verblind werd door het zweet. De mariniers vuurden een laatste salvo af, waarmee ze nog een rij terugtrekkende figuren neerlegden, voordat Blackwood het sein gaf het vuren te staken.


In de rauw ingevallen stilte drongen andere geluiden door. Elders in de stad gaf een bugel het signaal tot terugtrekken. Misschien had een van de barricaden het begeven en vielen de verdedigers op een andere linie terug.


‘Hospik!’ Blackwood controleerde zijn revolver en stak hem weer in de holster. Die kreet was maar al te bekend op elk slagveld. Er klonk een gereutel van pijn en hij zag korporaal Lyde proberen, een bloeding aan de hals van een marinier te stelpen.


In de hele aaneengesloten linie waren maar een of twee lichtgewonden gevallen. Het was niets minder dan een wonder dat ze de eerste aanval hadden gestuit. De zon werd al warmer. Hij vroeg zich af of de mariniers het zouden kunnen uithouden na hun geforceerde mars met volle bepakking door de afvoergoot. Velen waren een flauwte nabij geweest, toen de hitte hen via de gloeiende stenen was blijven bestoken.


Er kwam een ordonnans van het leger hijgend de barricade langs. Hij salueerde voor Blackwood en overhandigde hem een boodschap.


‘De Fransen hebben het station moeten opgeven, Toby,’ zei Blackwood. ‘De Boksers zijn weer wat Europese bezittingen aan het verbranden en moorden en plunderen er intussen op los. Wij moeten deze sector vasthouden.’ Hij dacht aan wat hij Friederike had gezegd. Hoe dan ook.


Gravatt bette zijn gezicht met een smoezelige zakdoek. ‘We hebben de Japanse infanterie en wat cavalerie op onze linkerflank, kapitein. Die laten zich niet gemakkelijk onder de voet lopen.’ Blackwood krabbelde een antwoord, dat hij aan de ordonnans meegaf. Kolonel Sir John Hay had nu de mariniers maar al te hard nodig, dacht hij verbitterd.


Hij herinnerde zich wat hij had vernomen over de Boksers en hun haat tegen de Japanners als volk. Alle vreemde duivels waren minderwaardig, maar het land van Nippon werd bij hen het allerlaagst aangeslagen.


‘Ze zijn zich aan het opmaken voor een nieuwe bestorming.’ Blackwood likte zich de lippen af. Waarom kreeg hij toch altijd zo’n dorst? Hij keek om naar de verdedigingswerken en de lijken die slordig in het rond lagen aan de voet van de barricade. De Boksers die zich dood hadden gehouden, waren natuurlijk degenen geweest die de mijn hadden gelegd waarmee de poort was opgeblazen. Alleen door de ervaring van Greenaway en de een of andere kwestie waardoor hij zich bij de wachtpost ophield, was een veel grotere ramp voorkomen. ‘We móéten die poort repareren, Toby. Zodra het donker is, zullen we een sectie uitsturen.’


‘Zeker, kapitein.’ Gravatt haalde de kijker van Blair uit zijn tasje en keek naar de stoflaag die boven de Chinese soldaten en de Boksers dwarrelde. Hier en daar wapperde de Boksers-vlag te midden van de blinkende zwaarden en lange geweren met bajonet. Als we het tenminste tot het donker uithouden, overwoog hij.


De verdedigingswerken die door de Amerikaanse ingenieur Herbert Hoover waren opgezet, hadden de vorm van een grote langwerpige doos. De sterkte ervan was afhankelijk van het weerstandsvermogen van de verdedigers in iedere sector afzonderlijk. Met de Japanners links, de Amerikaanse mariniers naar het zuiden bij de oude aarden wal en de Fransen naar het oosten bij de rivier, was de verdediging tot het uiterste gerekt. Misschien wel voorbij dat uiterste.


Blackwood lette op de Chinezen, die zich aan het verzamelen waren. Duidelijke leiders waren er niet. Het leek of de verenigde strijdmacht een geheel eigen wil had. De mariniers in zijn nabijheid trokken het hoofd in en brachten hun Lee-Enfields in de aanslag, nu de massa zonder aanvoerders weer in hun richting begon te slingeren. Blackwood merkte dat de marinier met de verwonding aan de hals achter de barricade was neergelegd, met de armen langs het lichaam, alsof hij op appèl was, maar dat zijn gezicht met zijn helm was afgedekt.


Sergeant Davis van het eerste peloton ving zijn blik op en verklaarde simpelweg: ‘Marinier Frost, kapitein.’ Zijn sterk Welsh accent leek niet thuis te horen te midden van het stof en de stank van de dood.


Blackwood kende de gesneuvelde nauwelijks. Het was een van de stille figuren, een plattelander zoals Roberts, maar met een familieband met de mariniers die nog verder in het verleden reikte dan bij hemzelf.


Davis voegde er nog aan toe: ‘Zijn pa is sergeant-vaandeldrager op de oude Trafalgar. Dit zal hem niet in de koude kleren gaan zitten.’ Blackwood trok weer zijn revolver. De zon was nu zo laaiend heet dat het wapen aanvoelde, alsof hij het zojuist had afgevuurd. Sergeant Davis likte aan zijn duim en veegde daarmee een scherpere contour aan zijn vizierkorrel. Die man wist overal wat op.


‘Ze komen deze keer langzamer opzetten. Bewaren hun adem voor de laatste paar meter.’ Blackwood liet zijn woorden over de gespannen schouders kabbelen. ‘Wij wachten met vuren tot op vijfentwintig meter. Doorgeven aan de mitraillisten.’


Je had er stalen zenuwen voor nodig om roerloos te blijven, terwijl een gillende horde de aanval op je inzette. En ook een discipline die zo sterk was als staal.


Langs de wal van zakken zand en graan, van karren en balken, kwamen de geweren weer roerloos op de vijand gericht te liggen. Ver voor de anderen uit, danste een vaandeldrager van de Boksers heen en weer. Hij was vierkant van postuur, zoals de figuur die hem aan boord van de Bajamar buiten westen had geslagen.


‘Zie je die vent, Swan?’ vroeg Blackwood. Swan gaf een knikje en richtte een paar centimeter meer naar rechts. ‘Niemand anders mag het vuur openen.’ Hij telde de seconden af. ‘JA!’


De karabijn sloeg tegen de schouder van Swan terug, en het gele vaandel zeilde als een stervende vogel door de lucht. Het leek als een aansporing te werken op de aanvallers, waarvan sommigen volgens opdracht zich wat meer op de achtergrond hielden. Anderen, woedend geworden vanwege de smaad die hun vaandel was aangedaan, verbraken de gelederen en kwamen als bezetenen op de geweren afgerend.


‘Schouder... gewéér! Snelvuur!’


De Nordenfeldt joeg een kogelregen door de volstromende poort en zwaaide toen naar rechts, waar de dichtstbijzijnde Boksers de barricade bijna hadden bereikt.


Blackwood haalde de trekker over en voelde de terugstoot als een ruk door zijn arm gaan. Hij had ettelijke tegenstanders kunnen treffen, maar er leek geen kruid tegen gewassen te zijn. Hij merkte dat hij zijn buikspieren spande alsof hij een klap of een kogel verwachtte, maar hij trachtte zich te concentreren op zijn afweer, gezichten en namen betrokken bij het handgemeen op de rechtervleugel van de linie. In de volgende sector hing veel rook en laaiden de vlammen op, en hij vroeg zich af of de vijand daar soms al een doorbraak had geforceerd. Als de Chinezen eenmaal door de dubbele ring heen waren, zouden ze moeilijk nog tot staan te brengen zijn.


De geweren knalden en vlamden, en terwijl de mannen de magazijnen weer vulden, sleepten een paar lichtgewonden kistjes munitie aan.


‘God, nu komen ze echt!’ Blackwood hees zich de barricade op, toen een drom Boksers er als een rammei tegenop stormde. Onder zijn voeten dreunde het, terwijl brullende hoofden en lijken opeengepakt kwamen te zitten en er met blank staal over en weer gehouwen en gestoken werd. Meer naar links, bij de poort, waren een paar Boksers doorgebroken. Ze verspreidden zich en holden op de volgende hindernissen af. Ze werden van de flank met snelvuur bestookt. De Japanners zetten een tegenaanval in, met hun gebruikelijke maniakale minachting voor verliezen.


‘Tweede peloton spreiden naar links!’ Blackwood pareerde met zijn degen een bajonet en velde de eigenaar ervan met één enkele kogel. Een marinier tuimelde languit naar voren, van de barricade af. Nog voordat hij op de grond neerkwam, werd er al op hem ingehakt. De marinier die zich het dichtst bij hem bevond, schoot zijn geweer leeg in de deinende massa en deed toen een uitval naar een Bokser die over lijken klauterde, om de barricade te nemen. De Bokser zwiepte met zijn zwaard, en zijn arm maaide nog heen en weer toen de marinier zijn bajonet tussen diens ontblote tanden door joeg.


De aanval nam een keer bij een hoornsignaal, zoals bij het arsenaal te horen was geweest. Als één geheel stroomden ze van de barricade terug, waarbij sommigen over de doden en gewonden struikelden en met een regen van kogels werden bestookt.


‘Staakt het vuren!’


Achter zich hoorde Blackwood afzonderlijke schoten van de achtervolging van infiltranten door de zijstraatjes. Geen benijdenswaardige taak, vond hij. In sommige stegen kon je de muren aan weerszijden tegelijkertijd aanraken. Hij draaide zich om en zag wat militairen met witte helm en kaki uniform zich met kistjes wijn langs de achterkant van de barricade reppen. Een van hen, een officier, bleef hem stralend staan aankijken.


‘Goedemorgen, kapitein!’ Hij reikte Blackwood een fles en een paar glazen aan. ‘We hadden gehoord dat u hier was.’ Zijn grijns werd nog breder. ‘Royal Marines, ja?’


Het waren Duitse mariniers, van hun Seebataillon. Gravatt schonk drie glazen vol, waarbij er wat wijn als bloed over zijn pols gutste. ‘Bijzonder bedankt, Herr Leutnant.’ Met een glimlachje hief Blackwood zijn glas. Hij vond het vreemd, onwezenlijk, dat hij hier plezier kon maken met deze onbekende Duitse marinier, waarschijnlijk zijn tegenhanger in Tientsin, terwijl de vijand op maar een halve kabellengte afstand zich massaal aan het hergroeperen was voor een nieuwe aanval.


De Duitser keek naar de zwetende mariniers. ‘Warm werk, ja?’ Blackwood dacht aan de witte uniformen die ze hadden moeten uitdoen. Daarvoor betaalden ze nu de tol. Hij wachtte op Gravatt, die iets voor zijn ordonnans aan het opschrijven was, en vroeg op conversatietoon: ‘U weet dat gravin von Heiser in het hotel logeert?’


De Duitser pakte het glas aan dat hem werd aangereikt. ‘Jazeker. Ik weet alles van haar af, kapitein.’


Blackwood liet zich bijschenken en zag dat er ook wijn werd uitgedeeld onder zijn manschappen. Zouden alle mariniers soms één grote familie vormen?


‘Kent u haar dan?’ vroeg de Duitser beleefd.


‘Ja. Van heel nabij.’


‘Heel nabij.’ De Duitser herhaalde de woorden zorgvuldig. Hun precieze betekenis drong niet helemaal tot hem door. Hij knikte. ‘Juist, ja.’


Sergeant-majoor Fox riep: ‘Ze komen weer opzetten, kapitein!’ Blackwood veegde met zijn pols zijn mond af. Je snapt er niets van, beste kerel. Hij zei: ‘Mocht u haar zien...’


Hij merkte de acute nieuwsgierigheid in de blik van de luitenant op en zei: ‘Laat maar.’


De Duitser klapte de hielen tegen elkaar en riep zijn onderofficier toe hun manschappen terug te roepen. Hij glimlachte. ‘Ik zal haar zeggen dat ik u gesproken heb, kapitein.’


Ze werden gestoord door stemmenrumoer. Blackwood trok zijn revolver en keek hoe zijn mannen hun karabijnen vastpakten en de aanval afwachtten. De uitreiking van de wijn was een goed gebaar geweest. Maar het zou wel voor sommige van deze mannen hun laatste dronk zijn geweest, overwoog hij.


‘Beginnen met vuren!’ De bugel schetterde en de mitrailleur stond op het dak te hakken en te ratelen. Kwam er dan nooit een einde aan? Het leken er wel duizenden, maar ze moesten allen de poort of de barricade voorbij, als ze vooruit wilden komen.


Naar schatting waren er nauwelijks nog zestig mariniers tot vechten in staat.


Hij dacht aan haar in zijn armen, nog maar een paar uur geleden. Daarna vuurde hij à bout portant zijn revolver af op een Chinese soldaat, die zich in zijn volle lengte in een bres tussen een paar gekantelde wagens had gestort. We moeten volhouden. We moeten volhouden. De woorden waren als een gebed of een grafschrift. Zijn armen waren verkrampt van vermoeidheid, en de revolver was leeg. Deze keer lieten ze zich niet terugvallen en leek er niets te zijn, waarmee de aanval kon worden gestuit. Van rechts bulderde een schorre stem. Het was Kirby, die beter dan een fanfare zijn mannen kon opporren.


‘Kom op, moederskindjes!’ Hij klonk door het dolle heen en verging kennelijk van de pijn. ‘Geef die rotzakken op hun donder!’ De mariniers waren terrein aan het prijsgeven, maar de kracht van Kirby leek zich aan hen mede te delen, zodat ze als een massieve vuurrode linie een charge tegen de Boksers inzetten.


De bazuin schalde opnieuw en met tegenzin begonnen de Boksers aan de terugtocht. Ze hadden er zeker honderden verloren, meende Blackwood, en toch zagen ze kans steeds weer zonder weifeling op te rukken, met verwijde pupillen, ontblote tanden en schuim op de lippen. Geen wonder dat het gewone volk in China als de dood voor hen was.


Hij voelde een rukje aan het draagsnoer van zijn revolver en wist dat Swan het wapen controleerde eer hij het opnieuw voor hem laadde. Zijn hoofd bonkte als het ijzer op een aambeeld, en hij beefde over zijn hele lichaam alsof er geen einde aan zou komen. Verscheidene mariniers lagen languit op de grond om hun wonden te laten verzorgen; één lag erbij alsof hij sliep, zijn dode ogen waren gericht op zijn kameraden, die zich klaarmaakten om een volgende aanval op te vangen.


De bugel scheurde de stilte uiteen. Gravatt mompelde: ‘O God, laat me niet in de steek!’


Blackwood vroeg zich af hoe Ralf zich weerde, wat hij zou doen als De Courcy iets overkwam. Daarna werd zijn denken weggewalst door dezelfde overweldigende dreun. Sja! Sja! De opwekking om de vreemde duivels uit te roeien of te verdrijven. ‘Beginnen met vuren!’


Zo zou het vast en zeker in de hel zijn, dacht Blackwood. Alleen de droom had met de hemel te maken gehad.





Sergeant-majoor Fox dook door de deuropening van het benauwde kamertje en nam zijn officieren onbewogen op. Blackwood legde zijn pen neer en keek hem aan. ‘Alles rustig?’


‘Zeker, kapitein.’ Fox liet zijn blik over de anderen gaan. De Courcy lag achterover op een deken, met de armen over zijn gezicht, alsof het kleine lampje hem verblindde. Bannatyre zat op een lege kist met een onaangeroerd glas whisky in beide handen geklemd in het niets te staren. Gravatt zag er nogal bedaard uit; zijn ademhaling was regelmatig, terwijl hij zuinig met zijn whisky omsprong. Alleen zijn ogen gaven de werkelijkheid prijs. Hij beleefde opnieuw elk verschrikkelijk moment en uur van deze dag. De waanzinnige aanvallen, het oorverdovende geweervuur, het onverstoorbare geratel van de mitrailleur. Nu was de avond gevallen en leek de stad er vredig bij te liggen.


Fox meldde: ‘Drie doden, kapitein, en twaalf gewonden – zes ernstig.’ Hij zag de gekwelde blik van Blackwood. ‘Het had nog veel erger kunnen zijn, kapitein.’


‘Dat zal wel, ja.’ Fox deed het altijd voorkomen als een alledaagse kwestie. Maar Blackwood had hen zien sterven of in doodsnood raken. Een paar goede kerels, een paar van grote waarde. Korporaal Bill Handley was bij de laatste aanval gesneuveld, korporaal Lyde had een bajonetsteek in de buik en zou de ochtend niet halen. Lyde zou ernstig gemist worden. Wat zijn vader een ware marinier zou noemen. Als hij het had gewild, had hij de rang van Fox kunnen hebben. Maar hij was vaker in rang teruggezet dan hij zich wist te herinneren – meestal voor knokpartijen in buitenlandse havensteden, of voor het afbreken van een kroeg in Portsmouth. Ik heb in geen dagen geslapen. Ik voel me net een machine.


Blackwood zei: ‘Heb je gecontroleerd of ze hun rantsoenen krijgen?’ De vraag was zinloos. Ondanks al zijn dreigementen en woedende uitvallen zorgde Fox altijd eerst voor zijn mensen.


‘Zeker, kapitein.’ En met een grimlachje: ‘Eén goed berichtje, kapitein. Ik heb een Chinese wasbaas te pakken gekregen die onze witte uniformen wast en repareert.’


Blackwood keek hem met grote ogen aan. Die Fox was een geweldenaar. Kolonel Hay moest maar razen en tieren als hij daar zin in had, maar de mariniers konden in lekker schone spullen de nieuwe dag ingaan.


‘Neem een borrel, Fox.’


De sergeant-majoor grijnsde. ‘Dank u, kapitein.’ Hij nam de kroes in de hand, maar leek als altijd in de houding te blijven staan. ‘Hoe staat het met onze getalssterkte?’


Fox tuitte zijn lippen. ‘Zestig man fit, om en nabij. Sergeant Kirby heeft de gewonden het goede voorbeeld gegeven, kapitein – dat mag wel gezegd worden. Iedereen weet hoe hij eraan toe is, dus zij laten zich ook niet kennen.’


Swan keek naar binnen en wachtte tot Fox hem opmerkte. ‘Korporaal Lyde is dood, majoor.’


Fox slaakte een zucht. ‘Een goeie. Van de bovenste plank.’ Blackwood schonk Fox nog wat whisky bij. ‘Jij doet het trouwens ook zo slecht niet.’


Gravatt zei: ‘Wat vannacht betreft, kapitein...’


‘Ik kan binnen een paar minuten een sectie oproepen,’ zei Fox. Blackwood liet zijn blik over De Courcy en Bannatyre gaan. Ze hadden zich prima geweerd, maar het brak hun nu op. Die poort moest worden gedicht. Materiaal was ruimschoots voorhanden. Maar het moest spoedig gebeuren, voordat het maanlicht te helder werd. Hij deed zijn best niet te denken aan haar fraaie lichaam dat zich in het zilveren schijnsel aftekende. Ze was maar een aantal meters van hem verwijderd, maar het had de andere kant van de aardbol kunnen zijn.


‘Ik wil luitenant Blackwood zijn eigen sectie laten uitzoeken.’ Hij zag Gravatt schrikken, en zelfs De Courcy liet zijn armen zakken en staarde hem aan. Alleen Fox leek het te begrijpen. Erop of eronder. Zo hoorde je dat aan te pakken. ‘Daar zal ik voor zorgen, kapitein. Luitenant Blackwood is op het ogenblik met sergeant Davis de ronde aan het doen.’


‘Goed. Handel jij dat maar af. Houd het eerste peloton paraat, terwijl zij met de poort bezig zijn. De rest moet wat slaap zien te pakken, zolang het nog kan. Reik de witte spullen uit telkens wanneer de wachten worden afgelost.’


‘Komt in orde, kapitein.’ De sergeant schreed weg, met zijn gedachten bij zijn werk en zonder enig uiterlijk teken van vermoeidheid.


Gravatt gaapte. ‘Soms denk ik wel eens dat die beste Fox familie van Onze Lieve Heer is.’


Blackwood keek in zijn dagboek en voelde zijn hoofd vooroverzakken. Wat had het ook voor zin? Zou ooit iemand zijn relaas over hun doen en laten lezen? Hij deed nog een poging. Voedselvoorraden, munitie, gevechtsklare en gewonde mariniers, degenen die nog aan het gevecht konden deelnemen of althans helpen met het laden van reservewapens. Degenen die nooit meer zouden vechten.


Swan stond bij de deur. ‘Tweede luitenant Blackwood voor een onderhoud, kapitein.’


Blackwood zette zijn uitputting van zich af. ‘Ik kom.’ Ralf wilde hem kennelijk onder vier ogen spreken. Hij ging gebukt de deuropening door en stelde zijn ogen onmiddellijk in op het donker en de flauwe sterren in de hoogte. Hij rook verbrand houtwerk en de hardnekkige stank van kruitdamp en de dood.


Ralf zat hem bij een barricade op te wachten en riep uit: ‘Ik heb net gehoord dat u me met een patrouille wilt uitsturen.’


‘Dat klopt.’ Blackwood wierp een blik over de barricade heen. De lijken tussen hier en de poort waren duidelijk te zien. Alles was zo stil. Onvoorstelbaar, dat dit de plek was waar mannen op leven en dood hadden gestreden. Hij zei: ‘Je kunt zelf je mensen uitkiezen. Gevaar zal het waarschijnlijk niet opleveren. Als je je hersens bij elkaar houdt, natuurlijk.’


Ralf wendde zijn blik af. ‘En hoe staat het met u? Houdt u zich met de leiding bezig terwijl ik weg ben?’


Blackwood antwoordde kalm: ‘Ik ben aanwezig.’


‘Ik wil maar zeggen, ik zou niet graag zien dat een van de anderen de verantwoordelijkheid opgedragen krijgt voor het welzijn van mijn sectie.’


‘Wat bedoel je daar precies mee, verdomme?’


Ralf haalde zijn schouders op. ‘Vannacht hebt u in het hotel doorgebracht.’ Hij deinsde terug, toen Blackwood een stapje dichterbij kwam. ‘Ik herhaal alleen maar wat iemand mij verteld heeft.’


‘Morgen, overmorgen, noem maar op, kan ik gedood worden. De anderen ook. Dan voer jij het commando. Heb je daar wel eens over nagedacht?’


Verrassend zelfverzekerd nam Ralf het tegen hem op. ‘En hebt u er wel eens over nagedacht wat tante Deirdre en de generaal ervan zouden vinden, als ze van uw verhouding op de hoogte waren? En ik denk dat graaf von Heiser er ook niet erg mee ingenomen zou zijn!’


Blackwood balde zijn vuisten maar wist zich met de grootste moeite te beheersen. ‘Zijn dat dreigementen, Ralf? Zo ja, dan ben je aan het verkeerde adres.’


Naar de toon te oordelen, leek het of Ralf glimlachte. ‘Ik wilde het alleen maar onder uw aandacht brengen, kapitein. Ik laat me niet door uw toedoen voor de krijgsraad brengen, of door toedoen van wie ook.’


‘Je doet maar, Ralf. En nu ga je je sectie uitzoeken. De sergeant-majoor zal de benodigde spullen voor je klaarmaken.’


‘Hem heb ik ook niet nodig – dank u.’


Blackwood keek de tengere figuur na, die in het duister oploste. Angst dreef de mensen tot rare dingen. Helaas had Ralf alle troeven in handen. Bovendien wist hij dat hij gelijk had. Dat de generaal een wilde reputatie op het gebied van vrouwen had, zou niet beletten dat er een schandaal over Friederike uitbrak.


Langzaam stapte hij langs de gehavende verdedigingslinie. Nu en dan wisselde hij een woordje met een schildwacht of bleef hij staan turen naar de kampvuren van de vijand, die als verre bakens de stad omringden.


Met meer mannen, bij voorkeur cavalerie, hadden ze een aanval kunnen lanceren op de Boksers en hun medestanders van het Keizerlijke leger en een uitweg dwars door hun gelederen heen kunnen forceren.


Hij dacht aan Friederike in haar benauwde kamer, aan het kamermeisje dat haar zou helpen met de haarverzorging, met het wassen van haar lichaam met het gerantsoeneerde water. Ze zou natuurlijk aan hem denken. Of had ze nu al spijt van wat ze gedaan had, van de wulpse wijze waarop ze zich aan hem had gegeven? Iemand van haar afkomst en opvoeding kon wel eens tot de ontdekking komen hoe dun de scheidslijn tussen liefde en afkeer kan worden. Hij schopte een steentje weg. Nee, het was geen loze daad. Dat idee bezorgde hem kracht en maakte de dreigementen van Ralf eigenlijk tot iets aandoenlijks en treurigs.


Hij trof sergeant Greenaway aan op het punt waar de barricade met de oude stadsmuur samenviel. De bonkige sergeant zei: ‘Alles wel, kapitein. Het ziet er lekker rustig uit voor de patrouille.’ Hij weifelde en zei toen: ‘Het spijt me heel erg van Vicary, kapitein. Het was zijn schuld niet. Als iemand er iets aan had kunnen doen, ben ik het.’


Blackwood knikte. ‘Probeer het maar van je af te zetten. Het had ons allemaal kunnen overkomen.’


‘En wat de jonge luitenant Blackwood betreft, kapitein, hij zal het best rooien als hij maar even de kans krijgt.’ Hij zocht moeizaam naar woorden. ‘Het zit wel in hem, kapitein.’


Blackwood was blij dat zijn gezicht in het duister niet te zien was. ‘Dat zal wel, ja.’


Hij liep door, in de wetenschap dat hij door Greenaway werd nagestaard. Swan volgde hem op discrete afstand, met het geweer in de buiging van zijn arm, als een jachtopziener die de ronde doet langs de vallen.


Het merendeel was hem bekend. Die beste Greenaway, dacht hij. Met alle geweld de gevoelens van de kapitein willen sparen. De nachtelijke patrouille kon wel eens heel interessant worden, en eigenlijk zou hij er ook bij willen zijn.





Sergeant Owen Davis zei: ‘Ik heb de mannen paraat, luitenant.’ Ralf deed zijn best om ontspannen te blijven, terwijl hij op de kleine sectie bij de barricade afliep. De handkar van de sergeant-majoor was al beladen met touw en stukken hout, net genoeg om de poort te blokkeren, om de karabijnen en de mitrailleur de gelegenheid te bieden een halt toe te roepen aan de volgende aanval, en aan de aanval daarna. Hij zei: ‘Luister, allemaal. Dit moet snel opgeknapt worden.’ Hij richtte zich tot de sergeant: ‘Waar is korporaal Lyde?’


Davis staarde hem aan. ‘Die is dood, luitenant.’


Ralf streek langs zijn snor en probeerde zijn kalmte te bewaren. Korporaal Addis zei: ‘Toen ben ik maar voor hem ingevallen, luitenant.’


Ralf proefde de ironie van Addis, ook al bleef het gezicht van de man in het duister verborgen. Addis was er met die buffel van een Greenaway bij geweest, toen zijn revolver per ongeluk was afgegaan en de Chinese bezetting van het arsenaal had gealarmeerd. Addis was hier wat van plan.


Hij zei kortaf: ‘Heel loffelijk, korporaal. En probeer er deze keer geen potje van te maken.’


Tot zijn genoegen begonnen een paar anderen te gniffelen. Addis zat niet in hun peloton, en dat was een verschil van dag en nacht. Davis fluisterde: ‘Het wordt tijd om op te stappen, luitenant.’


‘Wanneer ik zover ben, sergeant.’ Ralf verschikte wat aan zijn koppel en zijn holster. Wat was er met hem gebeurd? Hij voelde zich volkomen op zijn gemak en zag niet eens op tegen de taak die hem wachtte. ‘Tunieken uit, en achterlaten bij jullie helmen.’ Hij knoopte zijn eigen jasje los en overhandigde het aan Davis, terwijl hij zijn riem weer dichtgespte. Hij had gezien hoe zijn neef een dergelijke order gaf en hoe de mannen het altijd zonder tegensputteren aanvaardden. Nu voelde hij hun wrok, en zelfs dat gaf hem een zekere kracht. ‘Stel de schildwacht maar op de hoogte, en dan gaan we.’


Hij klauterde over een verlaging in de barricade, waar een karweiploeg een doorgang had gemaakt voor de handkar. Eén officier, een sergeant, een korporaal en zes manschappen. Achter de barricade had het een hele groep geleken, maar zodra ze erbuiten waren, leek het Ralf alsof ze naakt een leeuwenkuil binnenstapten.


Wat leken de vijandelijke kampvuren dichtbij, en elk geveld lijk zag eruit of het ieder moment kon opspringen om hen in mootjes te hakken. Sergeant Davis mompelde een waarschuwing, toen een van de karrewielen luid gepiep liet horen, maar ze liepen door, kennelijk zonder te worden gehoord of gezien.


Opeens verrees daar de poort; de bodem was er bezaaid met gebroken balken, waarover de gedode Boksers als uitgeputte hardlopers uitgestrekt lagen.


‘Korporaal, ga op wacht staan.’ Voorzichtig stapte Ralf naar buiten om de flikkerende kampvuren in ogenschouw te nemen. Afgezien van de vlammen was er niets dat zich verroerde. Waarschijnlijk diep in slaap na de vermoeienissen van die ontzettende aanvallen, veronderstelde hij.


‘Aan de slag, sergeant.’ Ralf hoorde het omzichtig schrapen van hout en neergestorte brokken steen, toen de mannen met touwen en koevoeten aan het werk gingen. Het hoefde niet lang te duren. Ralf bracht de revolver gemakkelijker binnen zijn bereik en betastte de haan met zijn duim. Ongespannen, maar klaar om te vuren.


Hij dacht aan het zwijgen van zijn neef, toen hij hem had aangevallen over die Duitse gravin, en hoe tante Deirdre het zou verwerken. Wat was dat gemakkelijk gegaan. Lachwekkend. Hij dacht terug aan de dag dat hij aan boord van de Mediator bij de gravin op de thee was geweest, en de aandoenlijke afgunst van David toen hij het hem verteld had.


David was een dapper man en bezat alle eigenschappen die hij zelf zou willen hebben. Tot zijn verbazing merkte Ralf dat hij het niet erg vond hiervoor uit te komen, althans tegenover zichzelf. Maar drager van het Victoriakruis of niet, wat vrouwen betreft was hij een zacht ei. Hij haalde het toch zeker niet in zijn hoofd dat die Duitse aristocrate zich door hem zou laten aanraken; hij maakte zich alleen belachelijk door zulke waanideeën te koesteren.


Opeens moest Ralf aan het meisje in Engeland denken. Met Helen aan zijn zij zou het heel anders toegaan. Bij het korps, of bevrijd van zijn code en traditie, zou hij spoedig aan de top komen. Haar vader leek op hem gesteld te zijn, al bleef hij wel altijd doorzagen over het schitterende erfgoed van de Blackwoods. Hij voelde dat zijn lippen zich tot een glimlachje krulden. Ook daarvan viel te profiteren wanneer de oude generaal eenmaal het loodje had gelegd.


Hij schrikte op van Addis. ‘Hoorde u dat, luitenant?’


‘Wat, kerel?’ Ralf had een hekel aan de korporaal. Zijn lefschopperij, zijn zweetlucht.


Addis omklemde zijn geweer en tuurde de duisternis in. ‘Dat weet ik niet, luitenant.’


Stomme kluns! Waarom moet ik met zulke stukken onbenul opgescheept zitten? Ralf verstarde toen hij zelf ook het geluid hoorde. Het waren wielen. ‘Kom mee.’ Met Addis ineengedoken achter zich aan, begaf hij zich verder naar rechts. Wielen, maar waar, en wat voor wielen? Hij ging door, evenwijdig aan de gehavende muur en de lichter getinte barricaden. Het zou echt iets voor een over zijn zenuwen geraakte wachtpost zijn om op hem te schieten, bedacht hij woest. Het kon niet lang meer duren. Wat het ook mocht zijn dat ze hoorden, het was iets zwaars en zou zich daarom moeten aftekenen tegen de rij kampvuren. Hij moest grijnzen om de eenvoud van de kwestie. Bannatyre of De Courcy zouden zich al in de looppas op de eigen stellingen hebben teruggetrokken.


‘Stil.’ Ralf tastte in zijn zak en haalde een inschuifbaar telescoopje te voorschijn. Het was niet meer dan twaalf centimeter lang, maar in uitgeschoven toestand even sterk als sommige veldkijkers. Hij had het nooit aan iemand laten zien. Het was van zijn vader geweest, die het op de Krim had gebruikt. Hij dacht aan het grote doek in de generaalskamer. Het geschutvuur en het gedaver uit de Russische vesting. Zelfs de generaal had erkend dat Philip Blackwood het Victoriakruis had moeten krijgen in plaats van hij zelf. Hij trok de telescoop uit en hoorde de felle ademhaling van Addis. Het was niet zo maar zweet, stelde hij vast, het was angstzweet. Evenals de anderen beschouwde Addis hem als een waardeloze figuur. In dat idee zou hij verdomme schielijk verandering brengen. Nerveus vroeg Addis: ‘Ziet u wat, luitenant?’


‘Houd je koest.’ Langzaam en zorgvuldig tastte Ralf met de telescoop de verte af. Als sommige van die lijken inderdaad levende Boksers waren, zou het grote moeite kosten de barricade weer te bereiken, voordat ze hen hadden neergemaaid. Zijn hand beefde een beetje, toen hij zich herinnerde wat er gezegd was over de afschuwelijke kreten van tweede luitenant Earle. Toen hij werd gemarteld, voordat ze zijn hoofd hadden afgehakt en als een walgelijke trofee op een staak gezet. Hij liet de gedachten aan Earle varen, terwijl hij de kijker weer in beweging bracht. Bij de vuren die het dichtst in de buurt lagen, was nu en dan een zwart figuurtje te zien dat zich tegen de vlammen aftekende wanneer het meer hout op het vuur gooide. Maar verder roerde er zich niets tussen hem en de kampvuren in. Daar was niemand. Hij voelde zijn nekharen overeind gaan staan, alsof een kil windje kans had gezien in dit troosteloze oord door te dringen.


Hij luisterde, en bij het naar voren buigen viel het haar voor zijn ogen. Het geluid hield aan – een heel traag geratel als van ijzeren wielen. Hij staarde verwilderd om zich heen, verbijsterd door wat hij ontdekt had. Het was artillerie – het kon niet anders. God, het was gisteren de hele dag al op het nippertje geweest. Met zwaar geschut zouden de Boksers de verdedigingswerken kunnen verpletteren, voordat ze massaal aanvielen. Dan zouden ze niet tegen te houden zijn.


Addis hield hem in het oog, zo ongeveer als een konijn op een vos let. ‘Ik zie niets, luitenant.’


‘’t Is de afvoergoot.’ Hij stond versteld van zijn eigen inzicht. De Boksers waren natuurlijk hun kanonnen door diezelfde geul aan het slepen. Geen wonder dat ze onzichtbaar bleven, precies zoals de mariniers, totdat ze uit hun dekking te voorschijn waren gestoven om de vijand in de rug te overvallen.


Sergeant Davis kwam uit het duister opdagen. ‘Dat is voor mekaar, luitenant.’ Hij keek naar de officier en zei nog: ‘U hebt het dus ook gehoord.’


Addis zei: ‘Artillerie, sergeant.’


Davis wreef over zijn kin; het klonk raspend. ‘Dat moeten we de commandant maar laten weten.’


Ralf bracht de telescoop weer aan zijn oog. Vandaar dat er geen leven te bekennen was bij de kampvuren. Iedereen hielp mee aan het verslepen van de kanonnen. Dat moest het zijn. ‘We moeten zekerheid hebben. Een verkenning.’


Addis slikte met moeite iets weg. ‘Wie moeten dat doen, luitenant?’


Davis zei: ‘Dat is verschrikkelijk riskant, luitenant.’


Ralf was van plan geweest Davis met iemand anders uit te sturen, terwijl een ordonnans terug zou moeten om zijn neef te waarschuwen. De ontzetting van Addis dat hij aangewezen zou kunnen worden, vanwege zijn brutaliteit destijds bij de rivier, de omstandigheid dat hij altijd zijn mondje klaar had om roddelpraatjes over hem rond te strooien, gaf de doorslag. Zelfs de vertrouwde sergeant Davis koesterde zijn twijfel en zou aan de aanwezigheid van iedere andere officier de voorkeur geven. Ralf keek naar de sectie, die het karwei geklaard had en bij de barricade wachtte. Er was een marinier bij die Adams heette, een rustige, bescheiden jongen die dikwijls goedmoedig op de hak werd genomen door de doorgewinterde figuren van zijn peloton. Hij schold en zeurde nooit, en was kennelijk blij dat hij bij het korps zat. Hoewel hij ingeschreven stond als achttien jaar oud, leek hij eerder zestien, zo sloofde hij zich uit. In tegenstelling met vele anderen had hij geen familiebanden met het korps.


‘Ik ga zelf.’ Het kwam er vlot uit. ‘En jij gaat mee, Adams.’ Dat zou bij Davis en de anderen goed hard aankomen. Een klap voor hun trots, hun minachting voor iedere nieuwe officier.


Adams daarentegen was opgetogen. Ralf sloot zich af voor de herinnering aan Vicary, die ook zo blij was geweest toen hij door Greenaway was uitgekozen voordat hij de dood zou vinden – onthoofd op maar een paar meter hiervandaan.


‘Als ik u een raad mag geven, luitenant,’ zei Davis dringend.


‘Dat hoeft niet.’ Hij stak de telescoop weer in zijn zak en trok voorzichtig zijn degen. Die zou voor minder lawaai zorgen, als ze op een schildwacht van de Boksers stuitten. ‘Neem de sectie maar mee terug, sergeant. En probéér niet te veel rumoer te maken, hè?’ Hij beefde van onderdrukte opwinding. Het ging hem vlot af. Komediespel, maar het hielp. Waarom had hij dat nooit ingezien? Ze losten in de schaduwen op en Ralf keek op, toen een bundel maanlicht als zilververf over de gehavende poort streek.


Met de karabijn dwars voor zijn lichaam en de bajonet al opgezet, stapte Adams zachtjes achter de tweede luitenant aan.


Adams was afkomstig uit Exeter, waar zijn vader schoenmaker was. Het was een groot gezin en de tijden waren moeilijk, anders zou zijn moeder wel verhinderd hebben dat hij in dienst ging. Adams had altijd al bij het korps gewild en had elke gelegenheid aangegrepen om in Portsmouth te kijken naar de exercities van de mariniers en naar de gepavoiseerde oorlogsbodems in de Sound. Toen Exeter door een wervingsteam werd aangedaan, had Adams zijn zaak bij zijn ouders bepleit. Ze stonden toe dat hij zich liet rekruteren en beloofden over zijn leeftijd te zwijgen. Hij was juist die dag zestien geworden. De rekruteringssergeant was een joviale figuur geweest, met een grote stroblonde snor en een borst vol medailles.


Adams had nooit verteld dat zijn vader ook evangelist was. Dat zou voor sommige figuren van de oude stomp alleen maar koren op hun molen geweest zijn, meende hij. Het kostte hem al moeite niet te blozen, wanneer hij bepaalde moppen en verhalen over wat ze vroeger hadden uitgespookt, van hen hoorde.


Nu bevond John Adams van de Royal Marines Light Infantry zich hier in het brandpunt van het gevaar en streed hij tegen de vijanden van zijn land – precies zoals de rekruteringssergeant met de rode sjerp in zulke bloederige bijzonderheden had voorgespiegeld. Hij was blij dat hij mee mocht met de tweede luitenant. Die was ook jong – maar een jaar of wat ouder dan hij – en bovendien een Blackwood. Aan die naam kon je in de Forton-kazerne nauwelijks ontkomen. Hij had anderen nare dingen over hem horen zeggen, maar daar had hij zich niet aan gestoord. Bij ervaring wist hij dat ze hun grove humor altijd botvierden op nieuwe gezichten, of het nu officieren betrof of manschappen.


Onbewust van Adams bewondering bekeek Ralf het toenemende maanlicht en daarna bleef hij staan om naar het geluid van de wielen te luisteren. Het was iets onthutsends. Alsof een of ander enorm onderaards beest elk moment uit zijn hol kon komen stuiven om hen te verslinden.


Hij glimlachte zuinig. Goliath.


Het werd erg licht. Hij keek om naar de muur. Ze hadden een flink eind afgelegd. Zijn maag kwam in opstand tegen de stank van de lijken. Waarom begroeven ze die verdomme niet? Hij hoorde Adams achter hem. Idioot, om hem mee te nemen. Hij had geen schijn van kans als het misliep. Sergeant Davis zou nu wel bij David terug zijn. De hel zou losbarsten wanneer die het hoorde.


Hij zou nu terug moeten. De anderen laten afmaken wat hij alleen begonnen was. Hij keek zijn jeugdige metgezel aan. ‘We zullen er maar eens op af stappen om een kijkje te nemen. Wat vind je?’ Adams zette ogen als schoteltjes op. ‘Gò. Wij met ons tweeën, luitenant!’


Ralf zuchtte. Zonder Adams zou hij waarschijnlijk mee terug zijn gegaan. ‘Als we iemand zien, stokstijf blijven staan. Begrepen?’ Adams knikte. ‘Ja, luitenant. We zullen ze mores leren, hè?’ Ralf draaide zich om en liep langzaam op het geluid af. Het klonk merkwaardig dreigend. Hij dacht maar kort over Adams na. Het leek of hij bij uitzondering iemand had gevonden die tegen hem opkeek.
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Nooit de juiste woorden


Tweede luitenant Ralf Blackwood verhief zich op zijn ellebogen om naar de berg keien aan het einde van de afvoergoot te turen. De grond was hard en ongemakkelijk om op te liggen en bij zijn poging om te weten te komen wat er aan de hand was, voelde hij puntige steentjes door zijn hemd priemen.


Toen hij een keer omkeek, verbaasde hij zich over de afstand die ze hadden afgelegd. Toen ze uit deze zelfde geul te voorschijn waren gesprongen voor die drieste charge naar de oude stadsmuur, leek het of het zich in een flits voltrok. Nu was hij zich duidelijk bewust van de kloof die er gaapte tussen hem en een veilig heenkomen. Veilig – het woord alleen al was een aanfluiting. Hij voelde een glimlachje over zijn lippen komen.


Marinier Adams, die vlakbij lag, zag de glimlach in de maneschijn en putte er troost uit.


Het rumoer van de wielen was opgehouden. Misschien waren het alleen maar karren met proviand of munitie geweest, overwoog Ralf. Dat idee zette hij onmiddellijk weer van zich af. Daarmee hoefden ze niet zo geheimzinnig te doen, als de stad toch omsingeld was. Het moest iets van groot belang zijn, de moeite waard om er alle beschikbare manschappen voor uit het belegeraarskamp te halen.


Zachtjes zei hij: ‘Jij blijft hier, Adams, om het achterveld in de gaten te houden. Zodra het er op lijkt dat iemand ons van de verdedigingslinie wil afsnijden, waarschuw je mij.’


‘En u dan, luitenant?’


‘Ik kruip nog dichterbij. Moet ik wel.’ Hij stelde zich voor hoe ze hem zouden honen, als hij faalde in wat hij zich ten doel had gesteld. Hun laten merken dat je over het benodigde lef beschikt. Hij draaide zijn hoofd zo ver mogelijk naar rechts. Weer een eenzame figuur die voor de kampvuren langs liep. Zelfs in dit onwezenlijke ijzige licht onderscheidde hij de rode hoofdbedekking en voelde hij zijn buikspieren verkrampen. Hij begon voorwaarts te kruipen door op zijn ellebogen heen en weer te rollen, zoals hem geleerd was.


God, wat maakten ze een herrie. De wielen waren stil, maar er klonken nu andere geluiden. In zijn gedachten onderzocht hij ze en hij kwam tot de conclusie dat het klonk als een schip dat onder zeil was – het piepen en kraken van want en takels. Hij hield de adem in, toen een paar figuren over de rand van de goot naar buiten klauterden en in het duister wegscharrelden. Het leek of ze touwen meesleepten, en even later hoorde hij doffe hamerslagen toen de Chinezen hun talieblokken wilden vastzetten en anderen te hulp riepen.


Binnen enkele minuten waren het er honderden, die door de schaduwen doken en rondtastten om een plaats aan de strakke kabels in te nemen. Het was onthutsend hen in zo groten getale te zien. De dichtstbijzijnde bevond zich op een meter of vijftig afstand. Een van hen, een grote kerel met een lange hellebaard, riep een commando en de hele colonne mannen wierp haar volle gewicht op de takels. Ralf wilde weggaan, maar voelde zich gebiologeerd en vastgenageld toen, eerst heel langzaam maar met toenemende vaart, de tromp van een kanon uit de geul omhoogkwam.


Het was nog een vrij zwaar kanon ook. Wat ouderwets, misschien, maar wel een achterlader. Waarschijnlijk een van de Krupp-stukken uit de forten. Daarmee zou je de verdedigers naar de eeuwigheid kunnen blazen, zodra ze zich voor het ochtendappèl langs de kwetsbare barricaden opstelden.


Met een blik nog steeds op de lange menselijke keten gericht, wurmde hij zich naar achteren. ‘Ik had gelijk, Adams. Tijd om op te krassen.’ Hij moest bijna grinniken. ‘Nergens ook maar één enkele wacht te bekennen.’ Hij liet zijn hand op de schouder van de jongen rusten. ‘Maar toch geen enkele kans. Ik kan het natuurlijk mis hebben, dus doe het kalmpjes aan.’


Adams knikte rukkerig en trachtte zijn karabijn vrij van de ruwe stenen te houden. Hoe kon die officier er zo kalm onder blijven? Hij zou het nooit vergeten.


‘We gaan op de bres in de wal af,’ zei Ralf. Opnieuw hield hij zich een beeld voor ogen: zijn neef die door dezelfde bres zweefde, met zijn degen in de lucht, toen het paard hem omhoog tilde.


Ze bereikten de wal. De lijken lagen nog waar ze neergestort waren. Ralf slikte verwoed. Hij rook hen, voelde hun ogen op zich gericht.


Hij probeerde met het telescoopje het kamp en de rand van de afvoergoot te bekijken, maar het ging allemaal in schaduwen op of werd door zilveren bundels maanlicht vertekend. Het kanon zag hij helemaal niet, maar hij hoorde de takels piepen. Er moest nog een tweede kanon zijn. Niet dat het veel uitmaakte, aan één hadden ze voldoende. Hij schoof de telescoop dicht en dacht eraan hoe zijn vader het instrument op de Krim gebruikt had.


‘Zo, Adams, eroverheen...’ Hij greep hem bij de arm. ‘Ssst!’ Zelfs gefluister klonk nog te hard. Adams keek hem met grote ogen aan, maar verroerde zich niet.


Ralf hield de schildwacht scherp in het oog. De man was zeker aan het uitrusten geweest, ergens waar hij niet te zien was. Nu kwam hij heel langzaam op hen af, met de kin op de borst, slaapwandelend. ‘Verdomme.’ Ralf wist dat er geen kans was, onopgemerkt te blijven. Er bevonden zich honderden gewapende kerels bij de geul. Hij noch Adams kon de oversteek tijdig volbrengen.


‘Geef me je bajonet.’ Hij liet zijn hand op de schouder van Adams liggen, om hem te kalmeren, zoals bij een schichtig paard. ‘Rustig maar.’


Hij zag de schildwacht nog dichterbij komen, waarschijnlijk blij dat het zwaardere werk met het kanon hem bespaard was gebleven. ‘Wanneer ik mijn hand weghaal, Adams.’ Hij fluisterde uiterst beheerst, al gierden al zijn zenuwen het uit. ‘Dan sta je op. Houd je handen opzij van je lichaam. Kun je dat?’


Adams knikte. ‘Ik geloof van wel, luitenant.’


‘Doe daar nog een schepje bovenop, kerel!’ Ralf pakte de bajonet stevig vast en beproefde het gewicht ervan. Waar had hij die woorden meer gehoord?


Toen drukte hij zich weg tussen de keien die uit de wal losgeschoten waren, en terwijl de schaduw van de schildwacht als een zwart serpent voortglipte, liet hij zijn hand wegvallen. Adams krabbelde overeind, draaierig van de opwellende schrik, toen de schildwacht hem stomverbaasd aanstaarde en het daarna bij hem begon te dagen, waarop hij zijn geweer van de schouder liet glijden.


Het was Adams niet erg duidelijk wat er toen gebeurde. De luitenant leek één stap achter de Bokser met het geweer horizontaal uit de grond op te rijzen. Ralf sloeg zijn onderarm om de keel van de man en rukte hem achteruit, hoewel hij wist dat de Chinees veel groter en sterker was. Het moest snel in zijn werk gaan. Uit alle macht joeg hij de bajonet naar binnen en omhoog, waarbij de punt maar even achter de bandelier bleef steken. Ralf bleef met zijn onderarm rukken, en de gesmoorde kreet van de man ging over in een akelig gereutel, toen hij onderuit ging en tussen hen in kwam te liggen.


Ralf hield de adem in. ‘Voor alle zekerheid.’ Maar het lijk verroerde zich niet, toen de bajonet nogmaals doel trof. Ralf gaf de dolk aan Adams terug en hoopte dat de jongen niet had gemerkt dat hij bijna had moeten braken.


‘Zo, Adams, daar gaan we dan. Jij eerst.’ Hij trok zijn revolver en veegde met zijn mouw het zweet van zijn gezicht. Godallemachtig. Adams nam een sprong door de bres en Ralf hoorde een venijnige metalen klik. Hij klom de bres in en zag de jonge marinier op de grond liggen. Hij klampte zijn been vast en lag te spartelen van de ondraaglijke pijn. Hij had op een hoopje stro getrapt, maar daaronder had een stalen voetangel gelegen die hij in werking had gesteld, als een muis die de kaas uit een val wil halen.


Ralf knielde naast hem neer. Het zag er niet best uit. Hij voelde bloed aan zijn vingers toen hij de sterkte van de val beproefde. Als de jongen geen laarzen had gedragen, zou zijn voet afgeknepen zijn. Hij tastte in zijn zak en haalde een sigarenkoker te voorschijn. ‘Hier, houd dit tussen je tanden.’ Elk moment kon Adams het op een schreeuwen zetten.


Ralf deed een nieuwe poging, maar telkens rolde Adams dol van pijn heen en weer. Hij had de sigarenkoker al halverwege doorgebeten.


Ralf wurmde een stenen wig in de klem. Daarmee voorkwam hij dat ze nog verder dichtviel. Hij tastte naar links en voelde waar het bevestigingspunt zat. Hij voelde dat Adams hem met zijn verschrikte ogen niet losliet en bijna stikte in de sigarenkoker die hij in zijn mond had.


Het ging niet. De ketting zat onder ettelijke grote brokken steen vast. Er was een hele sectie voor nodig om ze op te lichten. Ralf keek door de bres naar buiten om gelegenheid te krijgen iets te bedenken.


Krijg de beris. Daar kwamen vijf figuren op hun gemak op de wal af, waarschijnlijk de aflossing van de wacht. Een van hen riep zijn maats iets toe en dat had Adams kennelijk gehoord. Hij spuugde de koker uit en zei hortend: ‘Alstublieft, luitenant! Laat me niet in handen van die kerels vallen!’ Hij begon onbedaarlijk te snikken als een kind. ‘Maak me dood, in godsnaam, maak me eerst dood!’ Ralf trok de haan van zijn revolver naar achteren en luisterde naar de stemmen in de verte. ‘Houd je stil.’ Tot zijn schrik merkte hij dat Adams zijn ogen had gesloten. Hij verwachtte werkelijk dat hij doodgeschoten zou worden. Eén schot; voor missers was er geen ruimte. Hij hield de loop zo dichtbij als hij durfde voor een schakel bij de voet van Adams. Nu of nooit. Hij haalde de trekker over en hoorde de kreet van Adams, toen de ketting van de klem werd losgerukt.


‘Houd goed je geweer vast!’ Waarom hij dat had gezegd, wist hij niet. Misschien om Adams iets te geven dat hem bezig zou houden. Goddank dat hij nog maar een jongen was. Niettemin was hij met zijn karabijn en zijn munitie al zwaar genoeg.


Hij hees Adams over zijn schouder en hield hem met zijn ene arm vast. De andere hield hij vrij voor zijn revolver. Als hij viel, zou hij er beslist voor zorgen dat geen van beiden gevangen zou worden genomen.


Schreeuwende stemmen zwollen aan en verflauwden weer, toen de Boksers rondholden om te ontdekken wat er aan de hand was. Er kwamen een paar schoten gevaarlijk laag over, en één kogel spette zand tegen zijn been op. Hij voelde nog meer bloed uit het been van Adams stromen en dacht dat de jongen door een van de kogels getroffen was, dat hij een dode meesjouwde.


Al hijgend stootte hij uit: ‘Volhouden, Adams!’ Zijn hart stond op springen, dacht hij. ‘Dóén, hoor – jij bent mijn trofee!’


De stem van Adams leek van een mijl verderop te komen: ‘Ik-k-k houd het wel, luitenant.’


Ze halen me in...


Ralf probeerde het zweet uit zijn ogen te knipperen. Het kon nu elk moment gebeurd zijn. Hij zag de poort waar ze de barricade hadden gebouwd. Zo dichtbij, zo ver weg.


Er bulderde een stem door de nacht: ‘Peloton, opgelet! Richten... vuur!’


De kogels gierden langs Ralf en zijn snikkende last. Uit de schaduwen kwamen lichte figuren aanhollen om Adams van hem over te nemen; anderen vuurden het donker in. In het niets. Het leek of de Boksers er nooit waren geweest.


Hij hoorde sergeant Davis roepen. ‘Breng die jongen naar de chirurgijn.’


Geteisterd door de pijn, maaide Adams met zijn armen om zich heen. Ralf draafde mee en pakte zijn hand beet.


‘Hoe heet je?’


‘John, luitenant.’


‘Goed, John. Wanneer je weer op de been bent, wil ik jou in mijn peloton hebben.’


De jongen knikte. Het spreken viel hem te zwaar en ze brachten hem haastig weg. Sergeant Davis keek hem aan, alsof hij zijn ogen niet geloofde.


Ralf zei: ‘Ik moet de commandant spreken. Meteen.’ Blackwood stapte op hem af. ‘Hier ben ik.’


‘Ik heb het geschut gezien. Eén, maar waarschijnlijker nog, twee stukken.’


‘En ik heb jou daarnet gezien, Ralf, met die knaap.’ Ralf nam zijn tuniek en helm van Davis in ontvangst. Blackwood zei: ‘Ik neem mijn woorden terug.’


Ralf keek hem bedaard aan. ‘Aan de eisen voldaan? Eindelijk goed genoeg?’ Blackwood glimlachte. ‘Laten we de kolonel maar eens opzoeken. Samen.’


‘Verdomd goed, zeg,’ zei Gravatt.


Ralf haalde zijn schouders op. ‘Het haalt toch geen donder uit. Ze blazen ons allemaal naar de Filistijnen. Als het vandaag niet is, dan morgen wel.’


Ze troffen kolonel Sir John Hay klaarwakker in zijn kleine hoofdkwartier aan – gewekt door het dekkingsvuur van het peloton. Hij had zijn korte broek en glanzend gepoetste laarzen aan – ongetwijfeld de exemplaren die Blackwood door de oppasser had zien verzorgen. Maar daarboven had hij alleen zijn hemd aan. Hij zag er bijna onfatsoenlijk uit, vond Blackwood.


Hay hoorde zijn rapport onbewogen aan. Om de haverklap bromde hij met een knikje: ‘Ga door.’


Gravatt zei: ‘Die marinier komt wel weer in orde, kolonel. Hij hoeft zijn voet niet te missen, dank zij luitenant Blackwood.’


‘Ja, ja, zeker,’ zei Hay vol ongeduld. ‘Ik heb vrijwel hetzelfde vernomen uit de Amerikaanse sector. Terugtrekking van de Boksers en Keizerlijke troepen bij het vallen van de avond. We wisten uiteraard niet precies waarom, maar we kunnen ons niet permitteren kansen te laten liggen. Een Engelse officier met escorte van een paar Kozakken van het Russische detachement is door de vijandelijke linies heengestuurd. De Chinezen zullen ons tegen de ochtend weer omsingeld hebben. Die kans moesten we aangrijpen. De telegraafverbinding is weer verbroken. We moeten ze in Takoe laten weten, hoe ernstig onze positie wel is geworden.’ Blackwood dacht terug aan de Engelse ruiter. Weer zo’n Twiss, misschien? Ze zouden al het geluk van de wereld moeten hebben om nog met het hoofd op de schouders de forten van Takoe te bereiken. In dit vreemde mengelmoes van soldaten en matrozen van verscheidene nationaliteiten hadden zich ongelooflijke daden van moed en samenwerking voorgedaan die tot een paar weken geleden onmogelijk zouden zijn geacht.


Hay zei: ‘Zelfs al komen ze erdoor, dan zal het nog tijd kosten. We zullen ons tot op de tweede verdedigingslijn moeten terugtrekken. Daar komen we niet onderuit.’ Voor het eerst wierp hij Ralf een woeste grijns toe. ‘Maar als jij er niet geweest was, jongeman, zouden al jullie mensen en een stel van de mijne, doelwit van die kanonnen geworden zijn, zonder het flauwste idee te hebben wat hun overkwam.’


De grijns was even spoedig weer verdwenen. ‘We zullen onmiddellijk het hotel evacueren. Vrouwen, kinderen en bedlegerige gewonden zullen naar de katholieke missiepost worden overgebracht. Ik geloof niet in wonderen, mijne heren, maar ik weet toevallig wel dat de muren van de missie de dikste van de hele stad zijn.’


Blackwood keek hem geboeid aan. Na het rustige zelfvertrouwen van Blair, onderbroken door een enkel moment van onzekerheid, was Hay een tijger gelijk. Het was ongelooflijk, maar óf hij zag met verlangen naar de laatste slag uit, óf hij speelde verdomd goed komedie.


‘Mijn mannen zijn met een paar Duitsers het hotel en de aangrenzende gebouwen aan het ontruimen. Ik stel voor dat u uw mitrailleur ergens anders posteert, kapitein Blackwood. Het is het enige exemplaar waarover we beschikken en dat op de plek waar het nu staat, een geliefkoosd doelwit zal vormen.’ Zijn gedachten sprongen op een ander onderwerp over. ‘Ik zie dat u weer in het wit gestoken bent.’ Hij liet zich door zijn oppasser in een tuniek van perfecte snit helpen. ‘In ieder geval lijken deze uniformen er schoner uit te zien.’ Dichter bij een woord van lof zou hij waarschijnlijk nooit komen, overwoog Blackwood. ‘Tot bij het aanbreken van de dag, heren.’


Toen ze bij de deur waren, werden ze door zijn doordringende stem nog even vastgehouden. ‘Het lijkt me dat u wel zult willen weten dat China ons officieel de oorlog heeft verklaard.’ Hij glimlachte om het gezicht dat ze zetten. ‘Tja, zo dacht ik er ook zo’n beetje over!’


Blackwood stapte de schaduwen en tussenliggende stroken maanlicht in. ‘Ik wil onmiddellijk de poort ondermijnd hebben, Toby. Ontstekingen hebben we niet meer, dus zorg dat er twee scherpschutters bij de hand zijn om de ladingen op de korrel te nemen.’ Hij wendde zich tot Ralf. ‘Laat het eerste peloton aflossen en zorg dat het goed te eten krijgt en dat de veldflessen gevuld worden. Het kan wel even duren, eer er een volgende gelegenheid komt.’ Zonder een woord of blik liep Ralf weg.


Gravatt kwam haastig terug. ‘De Courcy zorgt ervoor, kapitein.’ Ze gingen in de pas lopen. Gravatt deed er verder het zwijgen toe en Blackwoods gedachten sprongen van de hak op de tak. Hij hoorde ergens een baby huilen, en een gedempte knal van een wachtpost van de Boksers, die in de hoop op een gelukstreffer, zijn musket in de richting van de stad afvuurde. Ze liepen de verlaten barricade langs die hun nieuwe en laatste verdedigingslinie zou vormen. Ze was korter, maar dat was alles wat je aan voordelen kon opnoemen.


Hij dacht aan Ralf. Hij had zeer zeker zijn kunnen getoond. Maar wat had hem tot zo’n gebaar gebracht? Het zou aan hem te danken zijn, als de verdedigingslinie bij het aanbreken van de dag niet het toneel van een bloedbad vormde.


Hij hoorde een opgewekte horlepijp fluiten en wist dat die afkomstig moest zijn van O’Neil, die toezicht hield op de verplaatsing van de Nordenfeldt. Hij zei: ‘Swan, blijf jij bij de adjudant. Kom me onmiddellijk halen als ze me nodig hebben.’


‘Tot uw orders, kapitein.’ Swan negeerde de nieuwsgierige blik van Gravatt. Hij hoefde nooit tekst en uitleg te hebben.


Blackwood trok een van de zware deuren van de missiepost achter zich dicht en bekeek het toneel van drukke wanorde. Langs de ene muur waren veel kinderen die al eerder waren aangekomen, in een weldadige slaap verzonken, terwijl anderen zich aan hun moeder vastklampten en duidelijk ongerust rondstaarden. Aan de overkant stonden banken en lessenaartjes, die nu in beslag werden genomen door vermoeide vrouwen en een paar gewonde militairen. In duidelijk contrast hingen aan de muur achter hen kindertekeningen, Chinese schrifttekens, en naast een grote afbeelding van de Heilige Maagd een plaat van een vervaarlijke groene draak.


De nonnen die hier hun standplaats hadden, bewogen zich bedaard te midden van de nieuw-aangekomenen, bereid hun karige rantsoenen met hen te delen of de vele vragen te beantwoorden die op hen werden afgevuurd. Het was een wrede speling van het lot, bedacht Blackwood, dat juist deze zachtaardige nonnen een belangrijk doelwit voor de haat van de Boksers vormden. Alle mogelijke vertegenwoordigers van zendings- en missiegenootschappen vertegenwoordigden een bedreiging voor hun opvattingen, voor de wortels van hun geloof. Zowel de mannen als de vrouwen behoorden tot de eersten die het slachtoffer waren geworden van de lange messen van de Vuisten van Gerechtigheid en Harmonie. Boven het hoofd en de schouders van een non die neerknielde om een huilend meisje te troosten, kreeg Blackwood opeens Friederike in het oog. Ze zag er beheerst uit – die indruk maakte ze althans op iemand die haar niet kende – en ze leek zich te onttrekken aan de roerigheid om haar heen. Ze keek hem aan, en terwijl Blackwood de zaal overstak, voelde hij bewondering voor de wijze waarop ze kans zag zich zo onbevreesd te tonen. Hij wilde haar beide handen beetpakken, maar iets in haar violette ogen gaf te kennen dat hij moest oppassen. Het drong tot hem door dat er verscheidene vrouwen bij haar in de buurt stonden en hoewel ze zo te zien met elkaar in gesprek waren, had hij de indruk dat ze wel degelijk opletten en meeluisterden.


Wat houterig zei Blackwood: ‘Het spijt me van dit uh...’ Hij hakkelde. ‘...mevrouw.’


Hij zag iets bedroefds en ook iets van opluchting in haar blik. Ze begreep wat voor moeite het hem kostte. Haar ook, trouwens. ‘U moet niet altijd met uw verontschuldigingen aankomen, kapitein. Het lijkt me niet dat ú de oorlog hebt ontketend.’ Ze deed haar best om te glimlachen, maar ze kwam er alleen maar triester uit te zien. Het was als afscheid nemen een paar minuten voordat een troepenschip losgooit en een smal strookje water zich tot een onmogelijk te overbruggen golf verbreedt. Nooit de juiste woorden bij de hand, wanneer je ze het hardst nodig hebt. Het was altijd te laat. Blackwood zei zachtjes: ‘Je ziet er heerlijk uit. Ik wil je omhelzen, je betasten...’


Ze sloeg haar blik neer en haar borsten zwoegden sneller, ondanks haar voorzichtigheid, haar vertoon van terughoudendheid. ‘Toe, David. Daar kan ik niet tegen. Jou zo dicht bij me te hebben, en toch...’


Hij zei: ‘Ik draag het medaillon.’ Hij keek naar de ronddolende figuren om hem heen en er klonk wanhoop in zijn stem: ‘Ik houd van je.’


Ze liet haar voorzichtigheid varen en raakte even zijn mond aan. ‘Ssst. Je moet jezelf niet kwellen.’ Ze kon nauwelijks haar tranen de baas blijven.


‘Ik moet weg, Friederike.’ Hij ving de geur van parfum of zeep van haar hand op en snakte er des te meer naar, haar tegen zich aan te houden en de anderen, de oorlog en alles buiten te sluiten. Zij liet snel een blik naar de andere vrouwen gaan – waarschijnlijk de vrouwen van Duitse functionarissen en kooplieden.


‘Samen, en toch zo streng gescheiden, David.’ Ze keek op en schrok, toen er een verdwaalde kogel langs de gebouwen gierde. ‘Ik moet sterk zijn.’


Blackwood wist dat hij moest opstappen, maar het was hem bijna onmogelijk.


Ze fluisterde hem toe: ‘De nacht die we samen hebben doorgebracht, liefste – die zal ik nooit, nóóit vergeten, wat er ook gebeurt.’


Hij begon tegen te sputteren. ‘Het is nog niet voorbij, Friederike!’ Ze glimlachte hem toe, maar zei niets terwijl ze zijn gezicht aandachtig bekeek, alsof ze elkaar nooit zouden weerzien.


Een soldaat met zijn arm in een mitella kwam naast hen in de houding staan. ‘Neemt u me niet kwalijk, kapitein, maar een van uw mensen is hier.’


Blackwood keek om naar de deur, overtuigd dat het Swan zou zijn.


Swan droeg zijn blauwe veldmuts. Blackwood had zijn mensen opgedragen hun helmen af te doen. Er bestond een kleine kans dat de vijand zou denken dat er verse manschappen op de barricade in stelling werden gebracht, maar nu Swan hem door de zaal heen aankeek, leek het een goedkope truc. Tegen het geschut zouden ze meer nodig hebben dan handigheidjes.


‘Ze moeten me hebben,’ zei hij en schoof wat dichter naar haar toe. ‘Ik voel er niets voor om weg te gaan. Ik verlang zo naar jou.’ Haar ogen glansden in het lamplicht. ‘Dat weet ik.’ Ze beet op haar lip om de emotie de baas te blijven. ‘Dat weet ik.’ Blackwood kuste haar de hand en keek haar toen aan. ‘Tot ziens...’


‘Pas goed op, David.’


Zonder zich om speurende blikken te bekommeren, repte Blackwood zich weg. Hij keek niet meer om; dat durfde hij niet.


Swan hield de deur voor hem open en besteedde een haastige blik aan de gravin. Zouden ze? vroeg hij zich af. God, ze was een lust voor het oog.


‘Luitenant Gravatt is op het ogenblik met de inspectie bezig, kapitein.’


Hij liet zijn blik over het strenge profiel van Blackwood gaan. ‘Denkt u dat we het tegen die doerakken zullen houden, kapitein?’ Blackwood trachtte er niet aan te denken dat zij aan de genade van de Boksers zou zijn overgeleverd.


‘Uiteraard.’ Dat zou Hay ook hebben gezegd.





Blackwood bleef bij de mitrailleur staan en bukte zich om langs de vijf lopen te kijken. De oude Nordenfeldt moest weliswaar met de hand bediend worden, maar een ervaren mitraillist als marinier Hudson kon toch nog tot ongeveer driehonderdvijftig schoten per minuut komen.


Korporaal O’Neil volgde zijn blik en zei: ‘Wanneer ze over de buitenste barricade komen, krijgen ze van ons een warm onthaal, kapitein.’ Zijn gezicht was aan het vervellen van de zonnebrand, na al die uren die hij had doorgebracht op het platte dak dat hij nu verlaten had.


Blackwood keek naar de poort en de primitieve afweermiddelen. De Courcy had zijn gezond verstand weer eens laten werken en twee grote richtmerken geschilderd om het de scherpschutters gemakkelijker te maken de explosie te ontketenen.


De twee scherpschutters, Roberts en Spanjool Trent, bevonden zich op hun met zandzakken beschermde posten en hadden beiden open munitietasjes bij de hand liggen. Sergeant Chittock had zijn vlag ontrold, hoewel het rood er in de ochtendschemering zwart uitzag. Voordat ze zich op de tweede verdedigingslinie hadden teruggetrokken, had Chittock zijn geleende Union Jack aan de poort in top gehesen. Vooral dat, zou de woede en de aandacht van de vijand opeisen.


Langzaam liep Blackwood de linie langs. Sergeant Kirby leunde tegen een paar oude staalplaten en klampte zich er met beide handen aan vast. Het leek of hij langzaam en diep zuchtte, maar voordat hij Blackwood had zien aankomen en zijn rug weer strekte, was de pijn maar al te duidelijk van zijn vierkante kop af te lezen geweest.


‘Morgen, sergeant.’


‘Kapitein.’


‘Hoe gaat het met je wond?’ Blackwood lette op de plotselinge behoedzaamheid van Kirby. Wat was er met hem? Als hij bang was om te worden teruggestuurd naar de Mediator of naar een noodhospitaal, kon hij dat wel uit zijn hoofd zetten. Geen mens zou Tientsin verlaten, voordat de strijd gestreden en gewonnen was of voordat de stad was ontzet.


‘Uitstekend, kapitein.’ Kirby hield de blik op een punt boven Blackwoods schouder gericht.


‘Mooi zo. Dat mag ik horen.’ Hij zag de opluchting op het gezicht van de sergeant. Wat had hij gedacht dat hij te horen zou krijgen? De sergeant-majoor stond in de buurt van de sergeant-vaandeldrager en zette een kalm gezicht, alsof hij de realiteit van de nederlaag had aanvaard. Blackwood vroeg hem: ‘Heb je luitenant Bannatyre gesproken?’


‘Zeker, kapitein.’ Fox keek hem onbeschroomd aan en zei: ‘Dat wordt een goeie, wanneer dit achter de rug is.’


Dit was het kwalijkste karwei. Maar ze zouden het moeten laten voorkomen, alsof ze de buitenste barricaden tot het laatste moment verdedigden. Twintig man, met inbegrip van Bannatyre en de sergeant-majoor – en dat was al meer dan ze eigenlijk konden missen.


Ergens verderop werd een commando gebruld. De Japanners waren zich op hun eigen nieuwe dag aan het voorbereiden. Blackwood had niet meer dan een vluchtige ontmoeting gehad met hun majoor, een stevig mannetje met blauwe tuniek en pet, en een zwaard dat veel te groot voor hem leek. Een gevaarlijk heerschap om in de strijd tegenover je te vinden.


Hij trof Gravatt met De Courcy en een ordonnans aan. Ze waren aan het theedrinken uit enorme mokken die ze uit hun kwartier hadden meegenomen. Gravatt zette zijn mok neer. ‘Het spijt me dat ik u zo gauw heb weggeroepen, kapitein. Het is nu overal rustig, maar de posten meldden wat beweging op ons linker front. Het zou kunnen dat ze een kanon aan het verplaatsen zijn en willen zorgen dat we niet kunnen zien waar het is opgesteld.’ Hij keek zijn commandant doordringend aan. ‘Hebt u nog wat slaap weten te krijgen, kapitein?’ Het klonk bezorgd.


Blackwood klom over de barricade en liep over het open gedeelte op de buitenste verdedigingslinie af. ‘Ik heb geen slaap nodig.’ Hij zocht de kist op die hij al eerder had gebruikt en ging erop staan om naar het kamp van de vijand te turen. De meeste vuren waren nu uit en zelfs de sterren waren al bijna vervaagd. Hij huiverde, ondanks het feit dat hij zich voorbereid wist op wat er ophanden was. Hij was niet bevreesd, of merkte het althans niet. Hij had zich erbij neergelegd, en dat gaf een hol en hongerachtig gevoel van binnen. De dag zou spoedig aanbreken. Hij wierp een blik op het gehavende silhouet van de stadspoort. Het zou zijn verdiende loon zijn, als de vijand er het eerst op vuurde, omdat hij er al van op de hoogte was dat er gebalde ladingen waren aangebracht. In een oogwenk zou hij dan aan flarden zijn geblazen.


Bannatyre keerde zich naar hem om. Hij had zijn veldmuts onder zijn riem weggestoken. Blackwood zei: ‘Ze kunnen zich verzamelen achter de oude wal, waar Adams in die klem is gelopen. Daarmee zouden ze dekking hebben, totdat het kanon in stelling is gebracht.’ Hij dacht aan de beschrijving die Ralf had gegeven, de vijandigheid in zijn stem; Blackwood zag bijna het kanon voor zijn neus staan.


Hij hoorde omzichtige voetstappen toen de bezetting van deze verdedigingslijn uit het achterveld kwam aanzetten. Hij zei: ‘God, Ian, je hebt toch sergeant Kirby niet meegenomen?’


Bannatyre haalde de schouders op. ‘Ik heb het hem uit het hoofd proberen te praten, kapitein. Maar welbeschouwd is hij mijn pelotonssergeant, en kwakkelig of niet, de mannen hebben ontzag voor hem.’


‘O.’ Blackwood dacht aan de verlangende blik van Kirby. Het was net als laatst, toen hij zich had opgegeven om met O’Neil de versperring over de rivier op te blazen. Hij was toen gretig geweest. Er had veel meer achter gezeten dan bravoure, waarvoor Kirby een veel te doorgewinterde marinier was.


‘Posten ingenomen, luitenant.’


‘Dank je, sergeant.’ Het klonk alsof Bannatyre dreigde te gapen. Een kwalijk teken. Mannen die de schrik te pakken hadden, moesten vaak gapen; Blackwood had dat gevoel ook wel gehad, maar het nooit begrepen.


Een marinier die met zijn rug naar de vijand stond, zei: ‘Ziet er goed uit, hè, kapitein?’


Blackwood volgde zijn blik en zag de geleende vlag van Chittock zich boven de poort traag in een zuchtje wind verheffen. Het rood zag er niet meer zwart uit, en de witte kruisen waren zo duidelijk als de koppelriemen van een marinier.


‘Permissie om “te wapen” te laten blazen, kapitein?’


‘Nog niet. Ik wil dat eerst iedere man in dekking is. Laat luitenant Gravatt dat doorgeven.’ Hij wist dat Fox vlakbij stond, al had hij hem niet horen aankomen. ‘’t Is tijd, Fox.’ Blackwood keek met genegenheid naar de lange figuur en herinnerde zich wat hij over Neil had gezegd bij het bericht van zijn dood. Op zulke momenten stond Fox als een rots overeind, en toch besefte Blackwood dat hij nog even weinig van hem wist als toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten.


Swan keek op naar de poort. De hele Union Jack en de vlaggenstok waren nu duidelijk zichtbaar. Maar het zuchtje wind was verwaaid en de vlag hing er slap bij. Het leek of het hele terrein, met inbegrip van de lijken die er verspreid lagen, de adem inhield. ‘Succes, kapitein,’ zei Bannatyre.


Blackwood knikte, terwijl hij zijn blik over de uitgerekte linie met witte uniformen liet gaan. ‘Van hetzelfde. Zorg dat de mannen weggedoken blijven, totdat het signaal wordt gegeven.’ Langzaam stapte hij over het open stuk omgewoelde aarde heen en dacht aan de gewonde marinier met de gemene klem nog aan zijn voet, aan Ralf, gereserveerd, uitdagend, maar toch wel veranderd. Hij zou nu wel de goedkeuring van de generaal wegdragen, concludeerde hij.


Gravatt stak een hand uit om hem over de barricade te helpen. De dichtstbijzijnde mariniers keken naar hem. Ze vertrouwden op hem, en toch had hij niets te bieden. Ze hadden hem meer dan ooit nodig en zouden nooit inzien dat hij hen nog meer nodig had. Sergeant Greenaway, met de karabijn als een stok in zijn omvangrijke knuisten. Kempster, de jongen uit Leeds, die zo enthousiast was geworden toen hij een locomotief uit zijn geboortestad zag. Oates, de hoornblazer. Korporaal Addis, de betweterige bemoeial, die zich opvallend koest hield sinds Ralf met de gewonde marinier was teruggekeerd. Maar er waren te veel ontbrekende gezichten. En het zouden er nog meer worden.


Hij pakte zijn zakdoek en knoopte zijn boord los, om zijn hals af te drogen. Hij voelde het kettinkje van het medaillon warm tegen zijn huid hangen en dacht aan die ene nacht dat ze zo hartstochtelijk gevrijd hadden.


Hij hoorde iemand zachtjes zeggen: ‘Daar heb je de Hoge Hein zelf!’


Blackwood hield zich Oost-Indisch doof en begroette kolonel Hay, die tot zijn verbazing Trooper bereed. Hay overzag de verdedigingswerken. ‘Alles paraat, zie ik.’ Het paard traverseerde, maar Hay had het onmiddellijk in bedwang. ‘Die dieren hebben beweging nodig. U vindt het toch niet erg dat ik hem leen, hè?’


‘Helemaal niet, kolonel. Hij is trouwens ook niet van mij.’


‘O.’ Hay liet zelfs beuzelachtigheden belangrijk klinken. ‘Ik kom straks nog bij u aan.’ Hij keek Blackwood aan en zei zacht: ‘Deze linie houdt stand, is dat duidelijk?’


‘Zeker, kolonel.’


‘Mooi zo.’ Hay knikte Gravatt toe en spoorde het paard aan naar de volgende sector, voorbij de missiepost.


Gravatt slaakte een hartgrondige zucht. ‘Ik liet mijn gedachten een beetje de vrije loop, kapitein. Zomer in Engeland. Bijna niet te geloven, hè? Ik denk niet dat daar iemand iets van Tientsin af weet of zich er druk over maakt.’


Blackwood grimlachte. ‘Nou, ik wel, en jij moet het ook.’ Hij haalde zijn horloge te voorschijn en hield het vlak onder zijn ogen. Gravatt en Swan stonden naar hem te kijken en hij stelde zich De Courcy en Ralf voor aan het andere eind van de linie, dat als scharnierpunt zou dienen als de verdediging werd teruggeslagen.


Deze linie houdt stand, had Hay gezegd. Maar en als telden helemaal niet meer mee.


Blackwood likte over zijn lippen en deed zijn best om de herinneringen en verwachtingen van zich af te zetten. Daar schoot je nooit iets mee op.


‘Hoornblazer, ga je gang!’


Hij stapte van de barricade af en lette op hoe de schaduwen wegtrokken, terwijl de heldere tonen van de bugel de nacht en haar bescherming ten einde bliezen.


Langs de buitenbarricaden-linie klonken schorre stemgeluiden van het kleine detachement van Bannatyre, dat de indruk probeerde te wekken dat het eerder een bataljon was dan een handjevol manschappen.


Blackwood keek naar de hemel en herinnerde zich hoe hij zich met moeite van haar had losgemaakt, toen elk moment de dag kon aanbreken. De warmte van haar lichaam, de welving van haar borsten in zijn handen. Alles.


Er klonk een hevige klap, zwaar en zonder echo, en enkele tellen later belandde de granaat met een oorverdovende explosie binnen de verdedigingslinie.


‘In dekking blijven!’ Niet dat ze die waarschuwing nodig hadden. Het inschietschot. Het volgende zou zuiverder gericht zijn. Een jonge marinier drukte zijn gezicht weg in een paar zandzakken, waarin hij zijn vingers vastklauwde.


Wammm! Het volgende projectiel trof het midden van de open ruimte, waar Blackwood zoeven gelopen had. Hij voelde de lucht uit zijn longen weggezogen worden en hoorde de splinters suizen en tegen muur en barricade tikken. Als Ralf niet onverwachts zo moedig was opgetreden, zou die ene granaat al een derde van hun effectief als gesneuveld en gewond hebben uitgeschakeld. Gravatt mopperde: ‘Daar komt nog zo’n rotding aan.’ Blackwood wendde zijn gezicht af. Hij had behoefte aan gapen, en die ontdekking was erger dan welk letsel ook.


17


Verzamelen geblazen


De beschieting van de zuidwestelijke versterkingen hield een uur aan. Elke explosie was oorverdovend voor de manschappen die zich schuilhielden achter hun barricaden of binnen ingestorte gebouwen, maar door een wonderlijke speling van het lot was geen van de mariniers ernstig gewond geraakt.


Luitenant Ian Bannatyre telde elk schot. De klap, het kortstondige fluiten, onmiddellijk gevolgd door de zware dreun van een exploderende granaat leken zich met vurige klauwen in de binnenkant van zijn schedel te griffen. Tussen elke twee schoten was er een pauze van tien minuten. Of de Boksers hadden een tekort aan munitie — wat niet waarschijnlijk was – of ze moesten die over een flinke afstand naar het kanon overbrengen. Waarschijnlijk uit diezelfde afvoergoot, overwoog hij wanhopig.


Toen hij naar de dichtstbijzijnde gebouwen omkeek, hing er overal rook. Aan een paar onwillige koelies was opgedragen de branden te blussen en meer materiaal naar de barricaden te sjouwen, maar ze koesterden meer vrees voor de Boksers dan voor de mariniers.


Sergeant-majoor Fox tuurde over de zandzakken heen, toen de stofwolk van de laatste granaat boven hen warrelde. ‘Ze verzamelen zich voor een charge, luitenant.’


Bannatyre keek op en zag de vage groepjes Boksers en soldaten beginnen samen te vloeien tot een massale wig van mensen en wapens. Net als de vorige keer. Hij huiverde.


Fox hield hem grimmig in het oog. ‘Wij maken er alleen maar even een vertoning van, luit, en dan laten we ons op de tweede linie terugvallen. We moeten er een paar honderd te grazen kunnen nemen, eer zij in het snotje hebben wat wij van plan zijn.’ Hij maakte zich bezorgd over Bannatyre. Voor iemand die nog nooit een echte vuurdoop had gehad, had de jonge luitenant zich aardig geweerd, maar zijn kracht vloeide nu als droog zand weg. Bannatyre klampte zijn revolver vast tot zijn vingers pijn deden. ‘God, hoe lang kunnen we het volhouden?’


Zo lang als het nodig is, verdomme, dacht Fox. Hij zei: ‘Ze hebben trouwens maar één kanon. Die andere wielen waren waarschijnlijk van een munitiewagen.’


Bannatyre liet zijn blik over zijn linie gaan. Hij zag maar hier en daar een veldmuts of het glimmen van een bajonet.


Er klonk een dof stemmengeroes dat tot een schrikaanjagend crescendo aanzwol, toen de vijand opdrong. Het ging nu trager dan de vorige keren, en dat maakte het des te dreigender. Bannatyre wilde zijn lippen bevochtigen, maar ze bleven hard en droog als leer. Fox beet hem toe: ‘Ze verstaan u niet.’ Wat hielp het? Bannatyre had zo de schrik te pakken dat hij het commando niet kon geven. ‘Geef vúúr!’ Hij griste naar een karabijn, die hij tussen de zandzakken door naar buiten richtte. ‘Snélvuur, godverdomme!’ Langs de hele barricade barstten de geweren knallend en vuurspuwend los tegen de naderende horde. Er waren ongetwijfeld vijanden geveld, maar die werden onder de voet gelopen, zodat het leek of de schreeuwende, brullende gelederen niet te stuiten waren.


Fox voelde de kolf tegen zijn schouder terugstoten en gaf een ruk aan de grendel, terwijl hij op een van de voormannen aanlegde. Hij graaide alweer naar nieuwe kogels, voordat zijn prooi tegen de grond geslagen was. Hij dacht aan Blackwood en de anderen die aan het toekijken waren. Ze zouden precies het tijdschema moeten aanhouden. Hij dacht ook aan Blackwoods optreden bij vorige gelegenheden, zijn vermogen om aan iedereen, behalve zichzelf, te denken.


Fox legde zorgvuldig aan en vuurde opnieuw.


Met reutelende adem als van een oude kerel, schoot Bannatyre over de barricade heen zijn revolver leeg.


Sommige Boksers waren bijna bij het punt waar de barricade de wal met de bres bereikte. Boven de oude poort kwam de Union Jack slechts nu en dan in beweging, wanneer hij door een kogel uit musket of karabijn in uitdagende flarden werd geschoten. Als een magneet trok dit gehate symbool de vijand aan.


De bugel schalde boven de blaffende geweren en het stemmengebulder uit. ‘Terugtrekken!’


Duizelend van het lawaai probeerde Bannatyre zijn revolver te herladen. Het liefst wilde hij op de loop slaan met zijn mannen die halsoverkop en struikelend de barricaden verlieten en naar de tweede linie terugrenden.


Fox riep hem toe: ‘Kom mee, luit!’ Hij grijnsde verwoed. ‘Geen tijd meer voor een afscheidsfeestje!’


De vloedgolf van Boksers en soldaten leek eensgezind af te slaan in de richting van de poort, toen het duidelijk werd dat de verdedigers het op een lopen zetten.


Er sloeg een kogel in de barricade en Bannatyre bracht zijn hand naar zijn ogen toen er wat vuil inkwam. Hij wilde naar beneden stappen, maar struikelde over een lijk en viel languit neer. Fox dacht dat Bannatyre achter hem aan holde en besefte pas wat er was voorgevallen, toen hij een paar triomfantelijke Boksers boven op de verlaten barricade zag staan.


Van rechts kwamen er twee figuren aangestoven; de een was Carver, de ander sergeant Kirby. Toen een van de Boksers omlaag sprong om met zijn geweer met bajonet, Bannatyre aan de grond te nagelen, stootte Kirby een onmenselijk gebrul uit.


In die fracties van seconden zag Fox het allemaal gebeuren: de opzwellende hoofd- en halsaderen van Kirby, de grote bloedvlek op zijn tuniek van zijn lelijke verwonding die weer was opengebarsten. Kirby zwiepte met zijn karabijn en trof de Chinees met het kolfbeslag. Toen de man zijdelings wegtuimelde, joeg hij hem zijn bajonet bijna tot aan het gevest in de zij.


Fox holde op hen af en vuurde vanuit de heup, toen er nog meer vijanden over de barricade heen opdoemden. De hoofdmacht van de aanvallers bevond zich nu bij de poort en hij hoorde hoe de mannen met blote handen de provisorische voorzieningen aan het afbreken waren.


Er gierden kogels over het open terrein en Carver stortte dood neer: het bloed gutste uit zijn mond. Nog een Bokser sprong lichtvoetig als een kat omlaag. Fox zag het zwaard in zijn hand flitsen en kokhalsde, toen Bannatyre er een houw mee over hals en schouder kreeg.


Met zijn laatste kogel velde Fox de Bokser. Hij talmde niet langer, maar sloeg zijn arm om het middel van Kirby, en samen holden en struikelden ze op de volgende barricade af. Fox merkte maar vaag iets van geschreeuwde commando’s en van de hoofden en aangelegde geweren waarmee verwoestende salvo’s in de mannen beneden werden gejaagd. Twee afzonderlijke schoten waren bestemd voor de gebalde ladingen in de poort; op het moment dat de barricade het daar onder het gewicht van de lichamen begaf en de vijand naar binnen begon te stromen, werd de lucht uiteengereten door een donderende explosie.


Fox hoorde Kirby in doodsnood reutelen. Hij was niet meer te redden. Er werden handen uitgestoken om hem binnen te halen en Fox schreeuwde: ‘Voorzichtig! Breng hem naar de verbandpost!’ Door een laatste krachtenreserve leek Kirby uit zijn verschrikkelijke pijn te worden opgerakeld. ‘Néé! Help me alleen even op de been!’


Fox stopte nieuwe patronen in zijn karabijn en gaf een knikje naar de grimmige gezichten om hem heen. ‘Best, Jeff. Je bent in een mum weer bijgespijkerd.’


Kirby verraste de omstanders met een zwak glimlachje. ‘Jij hebt altijd kunnen liegen alsof het gedrukt stond!’ Toen vertrok zijn gezicht zich weer in een pijnlijke grimas en hield hij zijn mond. Korporaal O’Neil wachtte totdat de Boksers die zich al binnen de verdedigingsgordel bevonden, gevangen werden gehouden door de poort die verstopt was met lijken en de resten van de stenen boog die over de oorspronkelijke deuren had gelopen. Toen liet hij de mitrailleur tot leven komen en maaiden de kogels als een onzichtbare zeis de in verwarring geraakte Chinezen neer.


‘Ze zijn op de loop!’


Met de hoornblazer haastig achter hem aan, schreed Blackwood de barricade langs. ‘Staakt het vuren!’


Kirby lag op zijn rug, met het hoofd op een gevouwen deken. Fox bracht er met moeite uit: ‘Hij wilde luitenant Bannatyre redden, kapitein.’


Blackwood stond hem somber op te nemen. ‘Weet ik. Heb ik gezien. Ik heb jou ook bezig gezien.’ Hij knielde bij de stervende sergeant neer, terwijl hij in zijn binnenste wist dat hij geen tijd zou moeten verspillen. Ze hadden hem overal nodig. Hij suizebolde nog van het rumoer van de strijd en de dreunen van die grote projectielen. Bannatyre was dood, en waarvoor? Het was verkeerd zijn gedachten zo de vrije loop te laten. Bannatyre had de taak verricht, waarvoor hij gesteld was. Door zijn wanhoopsactie waren minstens tweehonderd Boksers gedood of zwaargewond. Daarmee kon hun volgende aanval aan scherpte hebben ingeboet. Andere hoop mochten ze niet koesteren.


Kirby opende zijn ogen en gluurde naar hem omhoog. ‘Het spijt me, kapitein.’


‘Spreek maar niet.’


Kirby wilde zijn hoofd schudden, maar de pijn bracht hem aan het jammeren als een kind. ‘’k Móét wat zeggen.’


Fox zei bezorgd: ‘Laat nou maar, Jeff.’


Kirby keek hem laaiend aan. ‘Ik zit bijna net zo lang als jij bij het korps. Ik ken mijn rechten. Een sterfbedbekentenis doen, dat wil ik.’


Fox knielde naast Blackwood neer. ‘Hij gaat hard achteruit. Begint wartaal uit te slaan.’


Kirby knarste zijn tanden. ‘Mijn vrouw,’ kreunde hij. ‘Nance, ze is dood.’


‘Weet ik,’ zei Blackwood sussend.


‘Ik heb haar gedood! Die brand kwam later. O, Nance, vergeef het me!’


Hij sperde zijn mond open alsof hij een gebrul wilde uitstoten, maar zijn mond bleef openstaan en zijn ogen waren verstard en het begrip was weggevloeid.


Fox stond op. ‘Waar heeft hij het nou over, kapitein?’ Hij schudde het hoofd. ‘Arme sodemieter. Hij was een goede maat.’ Blackwood liep zijn mensen langs en wachtte tot De Courcy met een sectie weer de buitenste gordel ging bemannen. Het had geen zin de poort nogmaals te barricaderen. Dan zouden de Boksers met hun kanon de boel neerhalen. Hij zag een gewonde Bokser zich op een elleboog verheffen en zijn musket op een passerende marinier richten.


‘Niks daarvan, mannetje.’ Sergeant Greenaway schopte hem het wapen uit de handen en bracht in één rechte stoot zijn bajonet omlaag.


Hij trof Gravatt en Ralf in het midden van de linie aan, waar ze de terugtrekkende vijand stonden na te staren. ‘Die komen weer terug,’ zei Gravatt, en toen hij Blackwood zag: ‘Ik heb het gehoord van Ian, kapitein. Beroerd.’


Ze keken elkaar aan. Zo ging dat. Ieder van hen had gedood kunnen worden. Ze hadden eigenlijk nog maar weinig mensen verloren. Die arme Bannatyre en marinier Carver. En nu Kirby, die zich tot het bittere einde als een leeuw had geweerd.


Was het ijlen van hem geweest, of had hij werkelijk zijn vrouw vermoord? Blackwood merkte dat het hem koud liet. Kirby had opvallende moed betoond. Zoals toen op de rivier: alsof hij naar de dood verlangde. Maar wie zouden dat ooit met zekerheid weten? En nog minder mensen zouden zich er druk om maken. Gravatt lette op zijn gezicht en zei: ‘Ik vraag me af of die ordonnans van kolonel Hay nog door de Chinese linies gekomen is, kapitein.’


Blackwood vertrok zijn gezicht, toen het kanon weer een schot afvuurde en dook weg toen er op een gebouw vlakbij een granaat insloeg – waar O’Neil met zijn mitrailleur had gezeten. Misschien was het nog niet tot de Boksers doorgedrongen dat het wapen was verplaatst. Nóg niet. Hij zei: ‘Ik vind dat we ervan moeten uitgaan dat het hem niet is gelukt, Toby. Dus zolang er geen versterkingen komen opdagen, moeten we volhouden.’ Verbitterd staarde hij naar het stof dat boven het kamp van de vijand hing. ‘Als dat kreng van een kanon er niet was…’


Ralf vroeg: ‘Bestaat er geen enkele manier om het te vernietigen of onklaar te maken?’


Ralf keek hem peinzend aan. Er was zeer zeker een verandering over Ralf gekomen sinds hij die gewonde Adams in veiligheid had gebracht.


‘Onmogelijk.’ Hij zag de starende blik van Ralf meteen dichtklappen en voegde eraan toe: ‘Het kanon staat natuurlijk midden in hun kamp. Daar zitten ze met duizenden, dag en nacht. Het zou je reinste zelfmoord zijn.’ Swan leunde met de ogen dicht op zijn geweer, alsof hij stond te slapen. ‘Maar ik geef toe, Ralf, dat het de enige manier is.’


Ze doken opnieuw weg toen de grond onder hun voeten schokte van een volgende explosie en er vrijwel op het punt waar de vorige granaat was ingeslagen, stenen en afgerukte stukken hout de lucht in werden geslingerd.


‘Om en nabij de tien minuten na elk schot. Ze zijn zeker bang dat we zelf met wat artillerie komen aanzetten om hun munitievoorraad op te blazen.’


Gravatt trok een gezicht. ‘Die kans is wel groot, ja.’


Blackwood dacht er liever niet aan hoe lang ze het nog konden bolwerken. Twee dagen? Hooguit, maar dan niet als er elke paar minuten een granaat neerkwam. Zelfs al ondernamen de Boksers geen aanvallen bij nacht, het was wel aannemelijk dat ze de beschieting dag en nacht zouden voortzetten. Dan zouden zijn mensen zelfs geen ogenblik rust meer krijgen.


Hij deed zijn best om de feiten op een rijtje te zetten, maar zijn hoofdpijn wist van geen wijken.


Gravatt liet zijn kijker zakken. ‘Het ziet er voorlopig niet naar uit alsof ze weer in de aanval zullen gaan, kapitein.’


‘Nee. Ze gaan ons eerst met granaatvuur murw maken.’ Hij keek naar de lijken die in het rond lagen en waarvan sommige in de felle zon een potsierlijk aanzien kregen. ‘Laat dat daar uit onze linies weghalen, Toby. Ook zonder die stank staan we er al beroerd genoeg voor.’


Gravatt knikte. ‘Ik zal Bannatyre…’ Ze keken elkaar aan en de volgende woorden bleven in de lucht hangen. In zo’n nauwverweven eenheid was het verlies van een van hun mensen dikwijls moeilijk te aanvaarden.


Blackwood stootte Swan aan. ‘Kom op, kerel. Ik moet naar de kolonel.’


Ralf ging hem in de weg staan. ‘Ik wil het toch doen.’ Hij sloeg zijn blik neer. ‘… Kapitein.’


Ze doken weg, terwijl alweer een granaat in de buurt van de missiepost een aantal krotten doorploegde. Er werd geroepen: ‘Hospik, deze kant uit!’


Blackwood keek zijn neef doordringend aan en zei: ‘Dan zou je hun voorraad granaten moeten opblazen. Dan is het kanon niet meer waard dan een hoopje schroot.’


Ralf liep in de pas met hem op en betoogde met hoekige gebaren: ‘De generaal heeft me vaak genoeg verteld over mijn vader op de Krim, en hoe hij de Russische kanonnen uitschakelde.’ Blackwood antwoordde: ‘Ik zal het er met Sir John over hebben. Dan zullen we wel zien.’ Hij glimlachte triest. ‘Het is immers de bedoeling dat ik op je pas?’


Ralf haalde de schouders op. ‘Ik red me wel.’


Blackwood trof Hay in zijn gehavende commandopost aan, waar hij op een linnen stoeltje van een glas wijn nipte en een kaart bestudeerde. Hij keek op toen hij Blackwoods silhouet zag. ‘Houden jullie het?’


Blackwood zuchtte. Hay hield niet van verspilling, ook al waren het maar woorden. ‘We worden zwaar onder vuur genomen, kolonel.’


‘Dat weet ik verdomme best, maar houden jullie het?’


‘Nee, kolonel. Niet als dat kanon daar blijft staan.’ Hay keek hem laaiend aan. ‘Als we dat proberen aan te vallen, hakken ze ons in de pan! Jezus, Blackwood, zij hebben een meerderheid van twintig tegen één. Ik heb trouwens vernomen dat het verzet van de Chinezen krachtiger wordt. Het kan dus nog langer duren eer een ontzettingscolonne zich een doortocht weet te banen.’ Blackwood maakte de stand van zaken op. Hay had het niet gemakkelijk. De meedogenloze feiten waren niet meer met poeha te verdoezelen. Blackwood zei: ‘Ik geloof dat we een poging moeten wagen om het depot of de munitiewagen van de vijand op te blazen, kolonel. Die bevindt zich in de afvoergoot, daarvan ben ik overtuigd.’


Er ontplofte ergens een granaat, maar hier klonk het geluid gedempt. Er dwarrelde stof neer dat de smetteloze rode tuniek van Hay besprenkelde. Hij leek het niet te merken. ‘Zo te horen een waanzinnige onderneming.’ Voor het eerst vertoonde hij zijn dollemansgrijns. ‘Maar als je het Victoriakruis verdiend hebt, ben je gek genoeg om ik-weet-niet-wat aan te pakken, hè?’ Hij schudde van de stille lach, maar opeens werd hij weer ernstig. ‘Vrijwilligers, uiteraard.’


‘Uiteraard, kolonel.’


‘En als je het idee had zelf te gaan, zet dat maar van je af. Je bent hier om leiding te geven, en niet voor een escapade naar de eeuwige roem of de eeuwige jachtvelden, snap je?’


Blackwood glimlachte. Wat had Hay dan gedacht? Wie zich hiervoor opgaf, zou er waarschijnlijk in blijven. Het was hier niet de Krim, zoals de generaal op Hawks Hill die beschreef. Ditmaal geen grote legerscharen. Een handjevol manschappen tegenover een massa dwepers van onbekende omvang. Nu de mannen omsingeld en waarschijnlijk al als vermist opgegeven waren, was het een verschrikkelijke verantwoordelijkheid van hen te vragen dat ze voor een of ander vaag idee hun leven weggooiden.


Hay zei nog: ‘Ik zal wat ondersteuning voor je zien te organiseren, uiteraard.’


Blackwood stapte de zonnige buitenlucht in, waar Swan hem opwachtte. ‘Vannacht, kapitein?’


‘Het kan niet anders.’


Swan hing zijn karabijn over de schouder en wachtte tot het stof van de laatste explosie ging liggen. ‘Liever zij dan ik.’ Blackwood trof Gravatt op zijn post en bracht hem op de hoogte. De adjudant hoorde het bedaard aan en zei toen: ‘Ik zal wel gaan.’


Hij zag de sergeant-vaandeldrager een eindje van de vernietigde poort af omhoog kijken naar de doorzeefde vlag, die hij ondanks de ontploffende granaten kennelijk weer op haar plaats had gezet. Sergeant Greenaway riep: ‘Ik geloof dat ze weer komen opzetten, kapitein!’


Blackwood keek Gravatt aan. ‘Ik zal straks een besluit nemen, Toby. Dan voer jij misschien het commando.’


Gravatt beet op zijn lip. ‘Goed, kapitein.’ Hij trok zijn revolver, die hij automatisch controleerde.


‘Intussen, Toby, moeten we deze linie houden.’


‘Alarm!’ Fox kwam de barricade langs gestevend. ‘Front maken! Geef die snurkers op hun lazerij.’


Blackwood verwijderde zich van Gravatt. Ze waren nu met te weinig over om het risico te kunnen lopen om samen te worden neergelegd. Hij leunde op de primitieve borstwering en richtte zijn revolver met beide handen.


Zij zou wel aan het luisteren zijn. Met al die vrouwen en kinderen opeengepakt bij de missie. Ondanks zijn gespannen zenuwen rilde hij.


‘Vijftig meter! Onafhankelijk vuren!’


Er kwam nooit een eind aan.





In de stenen stallen waarin de mariniers waren ondergebracht, waar ze in afwachting van het daglicht uitrustten of aan het tobben waren, was het vrijwel donker. Ralf Blackwood keek rond in deze Spartaanse omgeving, waar een paar mariniers uitgeput naast hun ransel lagen, en het verbaasde hem dat hij zo’n beheerst gevoel over zich had.


Het was een verschrikkelijke dag geweest. De beschieting, daarna de woeste charges op de barricaden. Zo te horen, hadden de Japanners aan eenzelfde druk blootgestaan. Zo kon het niet doorgaan. Dat besef gaf hem een ongekend gevoel van macht en innerlijke kracht.


Er waren nog drie mariniers gesneuveld en een paar gewond; hoeveel precies wist Ralf niet. Misschien interesseerde het hem eigenlijk niet. Je schoot er niets mee op als je bij zwakte bleef stilstaan, vond hij.


En straks zou hij het duister intrekken. Het was volslagen waanzin.


Maar toen de strijd was geluwd en ze als geteisterde dieren op hun posten aan het uithijgen waren, had zijn neef David hen van de voorgenomen raid op vijandelijk terrein op de hoogte gebracht. De anderen hadden zich opgegeven, en aan diens bedroefde blik had Ralf gemerkt dat zijn neef zelf had willen gaan. Ralf had de gezichten in het oog gehouden, toen hij verklaarde: ‘Daar ben ik de man voor. Ik ben er immers al een keer in het donker op uit geweest?’


Hij had tegenspraak verwacht en het verbaasde hem dat ze er zo voetstoots op ingingen. Misschien hechtten ze geloof aan zijn simpele uitleg. Waarschijnlijk was het niet. Het was nodig dat ze met het einde in zicht bijeenbleven – dat lag voor de hand.


Daar stond tegenover dat Ralf een grondige afkeer had van het idee van verdedigen tot de laatste snik. Maar hij moest twee vrijwilligers mee hebben. Hij merkte dat ze hem nu vanuit het donker in het oog hielden. Zijn neef had gevraagd of ze zich werkelijk vrijwillig hadden gemeld. Ralf moest er bijna om glimlachen. Hoe hadden ze kunnen weigeren ten overstaan van hun makkers?


De een was korporaal Addis. Het zou interessant zijn te ontdekken of hij bij deze onmogelijke opdracht nog kans zou zien Ralf achter diens rug te honen. En dan had je marinier Roberts, de man van het platteland van Sussex, die met elk denkbaar geweer nooit miste. Hij was tussen veld en haag opgegroeid en kon zich desnoods als een spook verplaatsen. Ralf had sergeant Greenaway willen aanwijzen, maar diens omvang en leeftijd zouden de overval in gevaar brengen. Het zou anders wel een lesje voor hem zijn geweest.


Zoals Ralf had verwacht, was de sergeant-majoor al aanwezig. ‘Zes granaten, luitenant – de man twee.’


‘Ik heb leren tellen, sergeant-majoor.’ Het was gemakkelijk als je wist hoe je het moest aanpakken. Fox was geen haar beter dan de portier van een hotel, wanneer je achter zijn zwakke punt kwam – zijn onvoorwaardelijke gehoorzaamheid.


Er viel een onbehaaglijke stilte, die alleen doorbroken werd door het paard Trooper, dat tevreden uit een haverzak stond te vreten. Trooper trok zich blijkbaar niets aan van de stank van de dood en van geblakerde gebouwen, en evenmin van het dagelijkse refrein van kanonvuur en rauwe kreten.


Ralf zei: ‘Jullie tweeën – opgelet.’ Hij zag hoe sommige mariniers zich op hun ellebogen verhieven en hem onvriendelijk gezind waren, niet zozeer om wat hij te zeggen had als wel om het feit dat hij hen stoorde. ‘Ik wil dat jullie alles uittrekken, op je broek na.’ Hij wees naar een oude stookplaats, waar in veiliger tijden misschien een smid zijn werk had gedaan. ‘Jullie moeten je helemaal met roet insmeren. Ik wil dat jullie er pikzwart uitzien.’ David zou er een grapje over gemaakt hebben, ook al stond zijn hoofd er niet naar. Dat had geen zin, evenmin als met Fox.


Ik heb hen niet nodig. Ik heb niemand nodig.


Even dacht hij aan de Duitse gravin, en hij vroeg zich af of ze met elkaar naar bed waren geweest. Hij had sinds die nacht zijn neef in het oog gehouden, maar als hij zich te schande had gemaakt, wist hij het goed te verbergen.


Hij dacht terug aan die middag, toen tijdens een aanval, het centrum van de linie het bijna begeven had. Er zaten overal Chinezen, en de bajonetten van de mariniers hadden geglommen van het bloed. Op het zwakste punt had hij David met zijn degen zien zwaaien. Met blikkerende tanden in het rokerige zonlicht had hij zijn manschappen aangespoord, bemoedigd en teruggedreven, en daarmee dreef hij ook de vijand terug. Eén keer, toen David zich zijn kant uit had gewend, had Ralf de ware man gezien – uitgeput, beroerd van alles wat er om hem heen voorviel, zich bewust van de noodzaak hen allen aan de gang te houden.


Maar, genoeg hiervan. Er moest nu iets ondernomen worden.


Hij knoopte zijn jasje los en liet het samen met zijn hemd op de grond vallen. De jeugdige Adams, met een dikverbonden voet op een eenvoudige draagbaar, keek hem strak aan. ‘Zal ik u even helpen, luitenant?’


Ralf glimlachte en ging naast hem zitten, terwijl de jongen zich naar hem toe boog om zijn rug met vochtig roet in te smeren. Het roet was vochtig geworden, doordat in een bepaald stadium van de strijd het dak vlam had gevat. Er stonden nog ettelijke gebouwen in brand, maar voor de mariniers was dit armzalige onderkomen een tijdelijke kazerne; vandaar dat ze de vlammen haastig geblust hadden.


Ze kwamen overeind en keken elkaar aan. Roberts wond zich niet op over zijn deelneming aan de overval. Ondanks zijn trots op het korps en de sfeer van kameraadschap die er heerste, was hij eigenlijk een solitair. Wanneer hij in Portsmouth met verlof was of bij walpermissies, ging hij altijd in zijn eentje.


Daarentegen stond korporaal Addis bijna te beven van narigheid. Hij kon het eigenlijk nog niet geloven. Toen die luitenant met het idee van vrijwillig meedoen bij hem was aangekomen, had hij dat gedaan binnen gehoorsafstand van een stelletje andere mariniers – mannen die hij kende en die hij dikwijls had overdonderd met zijn kennis van de reglementen en het uit de school klappen over hun officieren.


Fox zei: ‘Daar komt kapitein Blackwood aan, luitenant.’ Het klonk omzichtig, en dat was iets ongebruikelijks. Ralf keek naar de deuropening, waar Blackwood en marinier Swan met het hoofd ingetrokken, door een grof gonje-gordijn binnenstapten.


‘Ik wens jullie allemaal succes. Als jullie voor het bereiken van het doel ontdekt worden, keer dan onmiddellijk terug. Er zijn al genoeg mensenlevens verloren gegaan.’


Ralf nam hem op; dat hadden de woorden van Blair kunnen zijn. ‘Ik ben van plan er met een grote boog op af te gaan,’ zei Ralf. ‘Dat duurt langer, maar het is wel zo veilig.’


Blackwood knikte. Hij stond op instorten, en al zijn zenuwen en spieren hunkerden gierend naar slaap. Hij wilde liever niet aan vanmiddag terugdenken. De meedogenloze aanvallen, zijn manschappen die hen steeds weer terugsloegen. De gezichten van gevallenen stonden hem voor de geest. Knowles, die Trooper bereden had. Doodgehakt toen hij door een schot was geveld. Davis, de Welshe sergeant, gedood in een gevecht dat hij in zijn eentje met drie Boksers tegelijk voerde. Marinier McCulloch, wiens vader sergeant-majoor in de Forton-kazerne was. Zoveel gezichten dat ze in zijn gepijnigde gedachten in elkaar overvloeiden.


Het kanonvuur leek te zijn opgehouden. De vijand bewaarde waarschijnlijk zijn krachten voor de volgende ochtend. Misschien de laatste ochtend. Hij keek naar zijn jonge neef en zou iets willen zeggen om de kloof te overbruggen, maar hij voelde aan dat het bij Ralf in het verkeerde keelgat zou schieten. Het kon zijn dat hij alleen zijn volkomen onafhankelijkheid had, om zich te kunnen handhaven.


Blackwood zei eenvoudig: ‘Ik zal je missen.’ Het kwam er onopzettelijk uit, zo maar. Tot zijn verbazing merkte hij dat hij het nog meende ook.


Met heel lichte ogen in zijn negergezicht keek Ralf op. ‘Niet doen. Het zal gauw genoeg voor ons allemaal voorbij zijn.’ Hij trok zijn riem strakker en wachtte tot de anderen de handgranaten hadden opgepakt. ‘Ik hoop dat de generaal tevreden zal zijn.’ Toen maakte hij rechtsomkeert en liep weg. Hij keek niet eens achter zich of Addis en Roberts wel meekwamen.


Bij de buitenste barricade werden ze opgewacht door De Courcy en de sergeant-vaandeldrager, die hen door de ingestorte poort zouden helpen.


Ralf merkte dat veel lijken waren weggesleept. Alsof er een dodenleger was opgestaan en het executieterrein marcherend had verlaten.


Het nachtelijke windje voelde lauw aan op zijn blote schouders en hij was dankbaar voor de mok whisky die Swan hem had bezorgd. Ralf betastte zijn broekzak en voelde de telescoop tegen zijn dij. Hij zou graag zijn vader werkelijk gekend hebben. Te oordelen naar het portret op Hawks Hill had hij meer op David geleken, dacht hij. Hij klemde zijn kaken nog fermer op elkaar. Misschien was het eigenlijk wel David die hij wilde imponeren. Kwaad wierp hij de eerste flauwe sterren een blik toe.


‘Hierheen. Kom maar mee.’


Opeens bedacht hij hoe die jongen Adams hem had willen helpen en van dienst had willen zijn. Het besef drong als een vuistslag tot hem door: het was niet alleen Adams; graag of niet, ze waren nu allemaal van hem afhankelijk.





‘Wakker worden, kapitein. ’t Is tijd.’


Blackwood draaide zich kreunend om, toen Swan zijn schouder losliet. Toen hij weer bij zijn positieven begon te komen, wilde hij dat hij niet aan de slaap had toegegeven. Hij werd er slap en kwetsbaar van en zijn hele lijf protesteerde. Het was pikdonker, maar niet lang meer.


Swan reikte hem een kroes thee aan. ‘Het beste dat ik ervan maken kon, kapitein.’


Blackwood knikte dankbaar. ‘Nog nieuws van mijn neef?’ Swan keek hem met vaste blik aan. ‘Nee; waarschijnlijk nog te vroeg.’


Blackwood zei: ‘Ik zou me willen scheren.’ Swan stond op. Het verzoek verraste hem niet. Het was gek, zoals sommige kerels zich uitsloofden voordat ze aan de laatste slag begonnen. Hij had al gezien hoe er mariniers waren die keurig hun ransel pakten, met uiterste toewijding op het gezicht, alsof er niets anders bestond dat van enig belang was.


Hij had gehoord dat het algemeen voorkwam in de grote dagen van de zeilvaart. Een schoon hemd en een stevig maal, voordat de hel losbarstte.


Blackwood tuurde naar de hemel terwijl hij van de gloeiende thee nipte. Meer heet water dan theebladeren, vond hij. Alles werd schaars.


Hij vroeg zich af of Ralf nog in veiligheid was of geen kant meer uit kon. Een grote boog, had hij gezegd. Als hij er te lang over deed, bestond de kans dat hij en zijn twee vrijwilligers de enige overlevenden werden.


Hij keek om, toen Swan met zijn scheerspullen kwam aanzetten. Ralf kon al in gevangenschap verkeren, zijn leven reutelend voelen wegvloeien, bidden om de dood. Er blafte ergens een hond en er klonken wat haastige voetstappen toen de nog overgebleven koelies mochten ophouden met het weghalen van lijken van de vijand. Wat zouden zij ervan denken? Ze zouden nu toch niet meer geloven dat de Boksers onkwetsbaar waren voor kogels van die vreemdelingen?


Ook dacht hij aan Friederike. Gravatt had hem verteld dat het gebouw van de missie nu beschermd werd door het Seebataillon van de Duitse mariniers. Misschien stelde het haar gerust om zich heen haar eigen taal te horen.


Swan gaf hem een handdoek en hij droogde zijn gezicht, waarvan de huid schrijnde na die haastige scheerbeurt. Bravoure, een loos gebaar – wat dan nog? Hij stond op en tuurde de einder af. Er hing rook in de lucht en er stegen nog wat vonken op, maar hij kon de contouren van de gebouwen al onderscheiden, een geleidelijke opklaring die de dageraad inluidde.


‘Je moest maar eens naar luitenant Gravatt gaan.’


Swan was zijn karabijn aan het controleren. ‘Dat hoeft niet, kapitein. Hij heeft overal voor gezorgd.’


Blackwood streek door zijn haar. Er zaten overal korreltjes en hij voelde zich vies van kruitdamp en zweet.


Toen hij Gravatt hoorde komen, rechtte hij zijn rug weer.


Swan merkte de terugkeer van zijn kalmte, het air van zelfvertrouwen dat anderen als iets vanzelfsprekends beschouwden. Hij was geroerd door wat hij zag, door het besef dat hij er steeds getuige van was geweest.


Gravatt meldde: ‘Alle beschikbare manschappen hebben hun posten ingenomen, kapitein. Een paar van de gewonden hebben zich erbij aangesloten. Die kunnen zorgen voor het laden van de reservekarabijnen.’ Opeens verbitterd voegde hij eraan toe: ‘Die hebben we zat!’


Blackwood klom op een stenen plaat en bracht zijn kijker aan de ogen. Het was nog te donker om veel te kunnen zien. Als hij zich in de Boksers had misrekend, zouden ze de buitenste wal kunnen bestormen en die als bescherming gebruiken, terwijl ze de binnenste barricaden direct onder vuur namen.


Er klonk opeens een klap en enkele tellen later explodeerde de eerste granaat aan de voet van de stadsmuur. Blackwood hoefde het niet te zien; hij hoorde oude stenen neerploffen en granaatsplinters rondgieren en in de barricaden slaan.


Hij had het goed bekeken. De vijand wilde zoveel bressen in de muur slaan dat hij op verschillende plaatsen tegelijk kon aanvallen.


Wammm.


‘Zeg hen dat ze in dekking blijven. De Boksers vuren nu vaker.’ Een gouden randje zonneschijn bereikte een van de hoogste gebouwen en verdween enkele ogenblikken in een wolk van rook en brokstukken, toen er weer een granaat explodeerde.


Hij voelde hoe Swan zijn revolver wegpakte en even later mompelde: ‘Er zitten nog maar drie patronen in, kapitein.’


Blackwood maakte zijn degen los en zei niets. Hij vertrouwde zijn eigen stem niet meer. Hij zou zich beter voelen, wanneer het tot een handgemeen kwam. Zo ging het altijd. De bezetenheid. De wilde opwinding die evenzeer kon dienen om te beschermen als om te doden.


Hij hoorde O’Neil een munitiekist naar de mitrailleur slepen en sergeant Chittock de vlag uit het foedraal halen. Individuele uitingen van verweer, maar veel hoop was er niet meer.


Het kanon vuurde nogmaals en de grond dreunde, toen er weer bakstenen en keien neerkwamen. De muur was lang geleden opgetrokken en stevig genoeg om musketten en pieken te weerstaan, maar voor granaatvuur was hij geen partij.


De zon ging onverbiddelijk door met het blootleggen van het slagveld en andere lage verdedigingswal, waar zij voor Tientsin waren komen opdagen. Blackwood bedacht hoe admiraal Seymour in één enkele dag Peking had willen bereiken. Dat was twee weken – een eeuwigheid – geleden.


Hij richtte zijn kijker. ‘Hoornblazer, sla alarm!’


Aan weerszijden hoorde hij de mariniers zich voorbereiden. Het klikken van grendels, het nerveuze gescharrel van de mannen die elk het gunstigste plekje probeerden te vinden.


Hij hoorde het hoornsignaal van de Boksers, klaaglijk en dreigend tegelijk, en stelde zich voor hoe de massa zich begon te verzamelen en in een toenemend tempo op de gehate vreemdelingen afging. ‘Weest paraat!’ Zoals gebruikelijk was Fox overal te vinden. Ten slotte plantte hij zijn laarzen neer op de plek waar de barricade het bijna begeven had. Hij zou niet wijken, tenzij hij er dood bij neerviel.


Sergeant Greenaway bevond zich op de linkervleugel, en het viel Blackwood op dat hij positie had gekozen tussen een paar van de jongste mariniers, die nog niet zo lang geleden kersvers bij het korps waren gekomen. Voor de meesten een oude rot in het krijgsmansvak, maar hij kon hun sterkte bieden wanneer ze die hard nodig hadden. En dat was nu.


Blackwood riep: ‘Wachten met vuren tot ik ja zeg!’


Als ze het vuur te vroeg openden, zou de eerste golf aanvallers dekking zoeken. Naarmate het daglicht toenam, zag hij duidelijker de grote gaten en bressen in de buitenste wal. Onmogelijk te verdedigen, maar nog altijd een goede dekking voor de oprukkende vijand.


Verscholen achter een stapel zakken zand en graan, hoorde hij iemand voortdurend herhalen: ‘O gottegottegot’ – zoals destijds bij de doldrieste tocht stroomafwaarts.


Hij wiegde zijn revolver in de linkerhand en trok met de andere hand zijn degen. Drie patronen, had Swan gezegd.


Hij veegde met zijn mouw over zijn gezicht.


Kom op, druiloren! Hij keek snel even naar Swan, omdat hij de indruk had dat hij de woorden had uitgeschreeuwd. Maar Swan concentreerde zijn aandacht op een bres recht tegenover de barricade. Aan de binnenkant lag een hele hoop neergestorte keien. Daar zouden de Chinezen kunnen struikelen en ongetwijfeld zouden ze door anderen van achteren worden opgedrongen. Dat zou hem de gelegenheid geven er een stelletje neer te leggen, meende hij.


Het rumoer was oorverdovend en het opgewaaide stof van duizenden rappe voeten kwam als een zandstorm in de woestijn op de wachtende mariniers af.


‘Schouder… gewéér!’


Er kwam enige beweging in de karabijnen, die zich daarna op hun gekozen doelwit bleven richten.


‘Vúúr!’


De aanvallende figuren stortten zich door de vernielde poort en de bressen in de muur, anderen knielden neer op de buitenste barricade en vuurden over het terrein met de granaattrechters.


Blackwood zwaaide met zijn degen in de lucht. ‘Nog een keer, jongens!’ De dichtstbijzijnde marinier, degene die hij huilerig had horen klagen, riep hij toe: ‘Richten, man; je moet ze niet verspillen!’


‘Vúúr!’ Het commando ging bijna verloren in het dodelijke ratelen van de mitrailleur. De voorste gelederen leken te wijken en neer te storten of werden door de opdringende figuren achter hen onder de voet gelopen.


Het was hopeloos. Ze waren er bijna. Twee mariniers weken van de barricade terug, alsof ze de woeste charge niet het hoofd durfden te bieden. Het was een kwestie van nu of nooit. Hij sprong de barricade op en brulde boven het tumult uit: ‘Pak ze aan! Kom op, mariniers!’


Een dolle drift maakte zich van hun allen meester en ze sprongen uit hun dekking te voorschijn om de opdringende massa in het open terrein te lijf te gaan. Blackwood pareerde een stoot met een piek en joeg zijn degen door de hals van een regeringssoldaat. Toen hij het wapen had losgetrokken, schermde hij er verdedigend mee voor een marinier die zich op een knie had laten zakken en zijn dij omklemde die al evenzeer glom van het bloed als de bajonet die hij had laten vallen.


Oates liet zijn bugel keer op keer schallen; dat was het enige geluid dat de hele verdedigingsgordel bestreek. De Boksers stroomden op de barricade af en stelden pogingen in het werk om de mariniers omlaag te sleuren. De bajonetten staken en deden uitvallen, en hier en daar vond een marinier de gelegenheid om zijn karabijn te laden en leeg te schieten in de krijsende massa gezichten die niet meer voor- of achteruit kon.


Korporaal Greenaway brulde: ‘Vlug, jochie! Flink doorzwengelen, dan gaan we de poort een oplazer geven.’ Hij sperde verbijsterd zijn ogen open, toen zijn makker aan de mitrailleur achterover tuimelde, met een gapend gat in zijn voorhoofd. O’Neil jankte: ‘O, Willy! Ook jij nog!’


Daarna zeulde hij zijn vriend opzij en dook zelf achter de mitrailleur. Onder het uitstoten van vloeken en scheldwoorden zwengelde hij aan de slinger totdat zijn hand wazig werd. Eén keer schampte er een kogel over zijn onderarm en liet er een donkere veeg achter, maar O’Neil merkte er nauwelijks iets van.


In het midden van de linie wisten een paar Boksers, van wie er één een gele vlag meevoerde, over de barricade te duiken. Enkelen werden aan de bajonet gespietst, een ander werd neergeschoten door een van de mariniers die bij de vorige gelegenheid verwond was.


Luitenant De Courcy riep: ‘We houden het niet, kapitein!’ Hij vuurde zijn revolver leeg en stortte zich toen met alleen zijn degen in het gevecht.


Blackwood zag de sergeant-vaandeldrager zich aan zijn vlaggenstok vastklampen. Hij kneep zijn ogen vrijwel toe van de pijn aan twee wonden in zijn schouder, waaruit bloed gutste. Maar hij bleef de vlag vasthouden, want dat had hij altijd gedaan. Toen ten slotte de waarheid tot hem doordrong, zag hij nog kans het vaandel door te geven aan een verwilderd uitziende marinier en hem steunend te bezweren: ‘Niet laten afpakken, Spanjool! Van je leven niet!’ Toen stierf hij.


Toen de explosie eenmaal kwam, leek ze op een aardbeving – iets van vele kilometers verderop waarmee ze niets te maken hadden. Blackwood kruiste het zwaard met een schreeuwende Chinese officier, drong hem op de barricade af en doorstak toen zijn buik. Terwijl de stervende officier ineenzakte, stootte hij nog steeds kreten uit. Van haat of van overgave, het was Blackwood om het even. Waar zijn geest alleen van doordrongen raakte, was de gigantische ontploffing. Ralf en zijn mannen hadden het voor elkaar gekregen. Er moest nog wel wat meer dan louter moed voor nodig zijn geweest, om de dageraad en de eerste kanonnenchoten af te wachten. Alle beschikbare Boksers en soldaten hadden zich natuurlijk toen de granaten hun werk hadden gedaan, voor de aanval verzameld.


‘Staakt het vuren!’ Dat was Gravatt, die onmiddellijk steun van de hoornblazer kreeg.


Blackwood stond verwezen te staren naar de vijand, die over de doden en stervenden heen en door de bressen terugvloeide, zonder nog maar één schot af te vuren. Hij stak zijn degen weg, die kleverig van het bloed in de schede bleef plakken.


‘Ze nemen de benen!’ riep Gravatt uitgelaten. Hij zwaaide met zijn pet. ‘Moet je hen zien gaan!’


De explosie moest de vijand wel volkomen hebben verrast, overwoog Blackwood. Hij liet de blik over de rij naar adem happende, bloedende mariniers gaan. Fox nog steeds kaarsrecht overeind, te midden van de chaos en de schrikbeelden. De Courcy tandenknarsend, terwijl een marinier zijn hand aan het verbinden was. Hij had een Chinese sabel vastgepakt en weggeduwd en dat zou hem al zijn vingers kunnen kosten. Maar zijn gezicht stond veelzeggend: ik leef nog.


Langzaam stapte Blackwood te midden van zijn mannen rond. Er waren een paar gesneuvelden bij, en meer gewonden dan anders. De Boksers zouden nog terugkomen. Dat moesten ze wel. Zonder de verovering van Tientsin zouden ze in dezelfde situatie verkeren als Seymour.


O’Neil droeg Willy Hudson bij de mitrailleur vandaan. Hij liet even zijn blik naar Blackwood gaan, die geroerd werd door de tranen op zijn verweerde gezicht. Hij bracht zijn kameraad naar het dichtstbijzijnde gebouw en legde hem daar te rusten. Daarna pakte hij een karabijn op en zei hakkelend: ‘Geen munitie voor de Nordenfeldt meer, kapitein. Ik kom me bij u aansluiten.’


‘Daar komen drie van die floepers aan!’ liet sergeant Greenaway luidkeels weten. Er werden een paar geweren opgeheven en in de aanslag gebracht.


Blackwood stak bezwerend zijn hand omhoog. ‘Houd op!’ In geroofde kleding en met hun gezichten nog steeds volop met roet besmeurd, kwamen Ralf en zijn twee mariniers tussen de gesneuvelde Boksers door aankuieren. Ze bleven staan bij de barricade, waar de mariniers, gebeukt door de strijd, in wanhoop naar de stofwolk staarden die zich boven het vijandelijke kamp verhief. Met hese stem zei Ralf: ‘Ik dacht dat we te laat waren.’


Hij keek naar sergeant-vaandeldrager Nat Chittock, die verderop lag met de ene arm uitgestoken, tot de laatste snik niet bereid zijn dierbare vlag prijs te geven. Blackwood pakte zijn neef bij de schouders. ‘Je hebt het verdomd goed aangepakt, Ralf. Daar hebben ze slappe knieën van gekregen.’


Met nietszeggende blik nam Ralf hem op. ‘Ze komen terug.’ Hij trok de Bokserkiel uit en gooide hem weg. ‘We hebben de hele nacht bij de lijken gelegen.’ Dat leek hij vermakelijk te vinden. ‘Ik stink een uur in de wind.’


Blackwood liet zijn armen zakken. Ze waren als lood. Maar Ralf had gelijk. Kanon of geen kanon, terugkomen zouden ze. Hij keek naar de mariniers die langs de barricade opgesteld stonden. Er waren grote leemten tussen. Hij betwijfelde of er meer dan dertig waren die nog strijd konden leveren. Maar de actie van Ralf bood hun in ieder geval de gelegenheid tot hergroeperen en daarna terugvallen op het centrum van de stad, of waar elders Hay het tot het bloedige besluit wilde uitzingen.


‘Breng de gewonden in dekking, Toby.’ Hij knikte dankbaar, toen Swan hem een veldfles met water aanreikte. Het smaakte hem als wijn. Misschien was het wel wijn; Swan kon alles.


Blackwood deed opnieuw een poging zichzelf in de hand te krijgen. Als hij nu zou afknappen… Hij draaide zich met een ruk om en zei: ‘Deel de munitie uit.’ Hij besefte dat hij een vinnige stem had opgezet en merkte dat Gravatt hem in het oog hield.


Ralf zei: ‘Daar zorg ik wel voor.’ Hij keek hem aan en liet er op volgen: ‘Daarna kom ik terug.’


Blackwood stapte op de barricade af. Ze zouden samen zijn, wanneer het zover was. Sergeant Greenaway zei: ‘Smith geeft een signaal, kapitein.’


Blackwood kon wel grienen. Nu al? De vijand liet er geen gras over groeien bij zijn wraakneming op de gescheurde vlag en degenen die haar bleven verdedigen.


‘Kom op, jongens!’ Fox pakte een karabijn. ‘Trek eens aan je stutten!’ Maar toen zijn blik die van Blackwood kruiste, sprak er de waarheid uit. Het was al afgelopen.


Blackwood bracht zijn kijker aan de ogen en zag de samengepakte massa Chinezen in het heiige zonlicht opstuwen. Hier en daar werd er nog met een paar vaandels gezwaaid. Het was als iets uit een nachtmerrie.


De zon weerkaatste op glimmende sabels, en opeens kreeg Blackwood de paarden in het oog. Cavalerie, een krachtige wig die regelrecht in de dravende massa gedreven werd.


Het lijkt wel of ik ze zie vliegen. Blackwood herkende de steile mutsen van de ruiters – kozakken, die zich met hun zware sabels een doortocht baanden. Hij knipperde om het waas voor zijn ogen weg te krijgen. Voetvolk ook. Met de bajonet op het geweer. Hij hoorde zelfs een rauw hoornsignaal.


‘Goddank, die komen ons ontzetten,’ fluisterde Gravatt.


Blackwood liet zijn veldkijker zakken en liet zijn handen op de leeggeschoten mitrailleur rusten. De vijand blies volledig de aftocht. Eerst waren zijn granaten vernietigd, en nu bevond hij zich tussen twee vuren.


Het leek een eeuwigheid te duren, eer de voorsten van de ontzettingsmacht hen bereikt hadden. De kozakken hielden zich op enige afstand of zaten in galop groepjes Boksers achterna, waarbij hun sabels ruimschoots opwogen tegen de ‘Lange Messen’.


Fox bulderde: ‘Aantreden! En fatsoeneer jezelf!’ Zo te horen was hij kwaad dat gewone soldaten hen zo te zien zouden krijgen.


De eerste die de poort bereikte, was een luitenant-kolonel van de landmacht op een prachtige grauwe hengst. Op een paar meter afstand van de mariniers hield hij in. Hij nam er eindeloos de tijd voor om iets te zeggen. Toen steeg hij af en beantwoordde de groet van Blackwood.


‘Ik heb in mijn loopbaan al heel wat veldslagen meegemaakt, kapitein Blackwood.’ Hij zag hoe de mariniers een wankel gelid vormden en vastbesloten waren zich niet te laten kennen. ‘Maar iets dergelijks nog nooit.’ Hij maakte front voor de mariniers en salueerde stram. ‘Nu moet ik kolonel Hay opzoeken.’ Hij leek er opvallend weinig voor te voelen een toneel te verlaten waarvan hij wist dat hij het nooit zou vergeten.


‘En dan op naar Peking, overste,’ zei Blackwood.


De hoofdofficier keek hem somber aan. ‘U wordt afgelost, kapitein Blackwood. U en uw mannen hebben meer dan genoeg gedaan.’ Zijn blik volgde de afdrijvende rook. ‘Waar is de rest van uw compagnie?’


Blackwood balde de vuisten om zijn opwellende emotie de baas te blijven.


‘Dit zijn ze allemaal, overste.’


De luitenant-kolonel keek naar sergeant-majoor Fox, naar Ralf die ook nu een misprijzend gezicht zette, naar Swan en Oates en alle anderen die het overleefd hadden. Min of meer voor zich uit, zei hij: ‘Wat zeggen ze ook weer, jullie korps? Als eerste aan land, hè?’


Blackwood dacht aan de anderen die er niet bij waren. Aan Bannatyre en de jonge Earle, de sergeants Kirby en Davis, de korporaals Lyde en Handley, de vaandeldrager Chittock. En aan al de primitieve graven die hun route hierheen markeerden.


Hij hoorde zichzelf zeggen: ‘En als laatste weg.’


Epiloog


Kapitein David Blackwood leunde naar achteren in een gerieflijke leren fauteuil en staarde door de openstaande tuindeuren. Binnen leek er niets veranderd, vond hij. Alleen toen hij drie dagen geleden per rijtuig Hawks Hill binnenreed, had hij het verschil gemerkt. Het grote hek moest nodig geschilderd worden, en het portiershuisje stond er vervallen bij.


Na een emotionele begroeting had Trent, de rentmeester, hem verteld dat twee van de pachtboerderijtjes verkocht waren als poging om geld vrij te maken, voor het afbetalen van een deel van de buitensporigheden van de generaal.


Maar dat kon nog even wachten. Het deed hem goed in Engeland terug te zijn, en bovendien nog op tijd om er weer een zomer mee te maken. Buiten zag hij de keurig gesnoeide struiken en de wiegelende kleurenmassa van de verzorgde bloemperken.


Bij zijn terugkeer in Portsmouth aan boord van een traag troepenschip, had hij vernomen dat de geallieerden eindelijk het beleg van Peking hadden weten te doorbreken en dat het afgelopen was met het genootschap van de Boksers. De schade voor de Chinese handel en de schatkist was fnuikend, nu er miljoenen ponden schadeloosstelling moesten worden betaald aan de Europese mogendheden en hun medestanders.


Nu hij uitzag op de tuinen en het groene landschap van Hampshire verderop, was het nauwelijks te geloven dat het precies een jaar geleden was dat hij en zijn mannen gezamenlijk het hoofd hadden willen bieden aan de definitieve aanval, waartoe het niet meer gekomen was.


De meeste overlevenden van zijn compagnie waren ook naar Engeland teruggekeerd, sommigen naar huis, anderen naar het marine-hospitaal in Haslar. Blackwood had niet verzuimd de gewonden te bezoeken, voordat hij van Portsmouth naar Hawks Hill vertrok. Ze hadden er heel opgewekt uitgezien, maar Blackwood betwijfelde of hun nachten wel zo ongestoord zouden zijn. Nu hij thuis was, hoopte hij dat de nachtmerries hemzelf met rust zouden laten. De verwrongen, krijsende koppen, die aller akeligste dreun Sja! Sja! Zelfs aan boord was hij de ene nacht na de andere badend in het koude zweet wakker geworden.


Hij dacht aan de generaal en aan zijn moeder. Ze leken over het verlies van Neil heen; ze aanvaardden het althans. Zijn eigen terugkeer en de impulsieve dapperheid die Ralf bij die laatste slag had betoond, hadden veel vergoed.


Blackwood dacht vaak terug aan de laatste ontmoeting met Friederike. Bijna direct nadat de ontzettingstroepen de stad hadden overgenomen en de uitgeputte verdedigers waren afgelost, had hij zich inderhaast naar de missiepost begeven, waar hij juist op tijd aankwam om te zien hoe ze in een rijtuig werd geholpen dat een volledig escorte van Duitse mariniers meekreeg.


Hun handen hadden elkaar aangeraakt en hij zag nog hoe ze tranen in de ogen had, toen een in het zwart gestoken functionaris na een beleefd kuchje haar in het rijtuig installeerde. Het leek allemaal een droom. Iets dat zich had voltrokken, zonder dat hij het kon aanvaarden of begrijpen.


Zo ook het nieuws waarmee hij in de thuiswateren werd begroet. De koningin was gestorven. Het einde van een tijdperk. Een personage dat iedereen als iets vanzelfsprekends was gaan beschouwen. Misschien waren de staatszaken, de oorlogen in China en Zuid-Afrika, in Egypte en op de Krim tijdens haar langdurige bewind haar te veel geworden.


Maar de herinnering aan Friederike en hun ene liefdesnacht liet hem zelden los. Wanneer hij over het landgoed liep om met nieuwe gezichten kennis te maken en oude bekenden op te zoeken, betastte hij telkens het medaillon om zijn hals en vroeg hij zich af hoe het met haar gesteld zou zijn.


Hij zag hoe Trooper, het alomtegenwoordige paard, door Swan naar de stal werd gebracht. Een heel gemakkelijk dier, vond hij; het leek zich hier even goed thuis te voelen als in Tientsin. En hoeveel jonger zag Swan eruit, nu hij geen uniform droeg. Als het hem verbaasde dat hij het had overleefd, dan liet hij het niet merken.


Hij hoorde de deur opengaan en zag zijn vader zich in een van de grote stoelen nestelen. Een van de weinige dingen die er aan hem veranderd waren, was dat hij zich er niet meer om bekommerde als de bedienden hem in huis een bril zagen dragen.


Hij wilde natuurlijk alles nog eens te horen krijgen. De gebeurtenissen die aan de slag waren voorafgegaan, bijeengeregen met namen en gezichten, sterkte en zwakheid. Toen Blackwood hem over Ralf had verteld, had hij gegrinnikt. ‘Jonge hond. Zit nu natuurlijk ergens in Londen achter de meiden aan.’ Zijn strenge gezicht had zich daarbij ontspannen. ‘God, wat zou Philip trots op hem zijn geweest. Ik ben het in ieder geval.’


Er zou vanavond een diner ter ere van David Blackwood worden gegeven. Hij hoopte dat zijn maag ertegen zou kunnen, na al het slechte eten en de bescheiden rantsoenen tijdens de veldtocht.


En dan was er Sarah, met wie Neil had willen trouwen. Een aardig, verstandig meisje, zoals zijn moeder haar had omschreven. Maar er viel nog heel wat meer van haar te zeggen. Zij zou er ook bij zijn. Ze leek het fijn te vinden dat ze hem ontmoette en legde een soort onderzoekende terughoudendheid aan de dag. Misschien dacht ze in hem Neil terug te vinden?


Hij glimlachte voor zich heen. Zijn moeder was met het meisje naar Alresford, het dorp in de buurt. Misschien was ze wel op haar eigen rustige manier van doen voor koppelaarster aan het spelen.


Hij wierp een blik op de koppen in de krant van zijn vader. De Kaiser eist uitgebreide bewapening. Duitse vloot wordt versterkt. Zijn vader keek hem over zijn bril heen aan. ‘Er stond een paar weken geleden een stukje in de krant over die Duitse gravin van jou. Ik had het je nog willen zeggen, maar door al die drukte bij je thuiskomst en het nieuws over...’


‘Wat was er dan?’ Hij merkte dat hij op het puntje van zijn stoel zat.


De generaal nam hem nieuwsgierig op. ‘Op de societypagina. Gravin von Heiser heeft een kind gekregen, een jongen nog wel. Dus de oude stamboom kan toch doorgroeien. Eigenaardig; ik had op de soos gehoord dat haar man impotent zou zijn.’ Hij verdiepte zich weer in zijn krant.


Blackwood stond op en stapte langzaam de frisse buitenlucht van die junimaand in. Ze hadden beiden bovenal naar een erfgenaam gehunkerd. Zij zouden hun mond houden. Alleen hij kende de waarheid. Hij tastte naar het medaillon onder zijn hemd. Onze zoon.


De oude generaal keek op, zag hem het terras oversteken om iets tegen Swan te zeggen. Er kwam geleidelijk een glimlach bij hem los. Hij was nog niet vergeten hoe het was, jong te zijn.
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